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this vnerpertnes and raſſhe foly 
armpamonghylles* wovesfainyng astfheUedvefrom Julus 
foz dzede. Zulus vnderſtãdyng thts/perſuedxfolowedbhym mo⸗ 
re egarly æ haſtel / without aduilment / oꝛder / oꝛ uiſton Whan 
Jugurth ſawe that he had attiſed ⁊ dzawentheRomains into a 
is auauntage:anone he aſlapled the 
fperſ[y/tn which batayle he ouercame the ro⸗ 
flyght. On the next moꝛne after / Jugurth 
dgyder in communtcacion. And at laſt trewes 
bene bothe parties / in this maner it by ſuch cõ⸗ 
romains ſhuld paſle vnder a ſpere in ligne 
hat they were ouercome without moze hurt. 
Map alterwakwsEithin ten dayes all ſhulde depart out of Nuy 
midß /a lo was it done. Whan tydyng herof were bꝛought to ro⸗ 
me: all the citie was troubled with dꝛede a diſplealure. After this 
Chamefull trewes of Xulus and diſconfiture x flyght of the to⸗ 
mayne army/a noble man named Metellus was creat conſul of 
Rome / ⁊ by comen aſſentſendevnto Numidtagapnlt Jugurth. 
This Metellus behaued hymlelfe as a noble captaine and vas 
luaunt warriour: and perceyuynge that the relidue of the army 
which was elcaped / was diſolute and out ot oʒder / by ouer moch 
libertie. Jad by fgute of the captains / which were befo2e/ he firſt 
of all reduced the lowdiours to good rule and oꝛder / acoꝛdynge 
he àuncient ozdinaunces of chpualry: and than in tyme con/ 


| 11 
of Aulus: he ent vn 


place to fyght fo: 
batayled with th 
mains xputte th 
and Tulugg 
was ſtrph 
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Neniẽt after bis army was bꝛought to 02der/heaſſailed Jugurth 
5% Ffyeully. Indaftercertaynelharpe and greuous bataples he di⸗ 


miniſhed his riches / his myght ⁊ power / xe bꝛought hym almoſt 
to extremite. After this Metellus:one named Marius laſt of all 
was creat conlul / and the pꝛouince x warre of Numtdy decreed 


and cõmitted to hym. This Marius anone purſued Jugurthe , 


iin batayle mooſt ſharply x fierſly of all other / inlomoche / that ft 
nally he vtterly bzought hym to extremite:his frendes / his riches 
and power / bꝛought all to nought. Ind atconcluſton by treaſon / 
# betrayeng of one Bocchus/kyng ofthe Maurtens : Jugurthe 
was deltyerd to the lame Martus as pꝛiſoner: whome he ledde 
bounde to Rome with great glozpx triumphe. At laſt this Jus 
gurch was thzowen into pꝛilon / where at concluſion he ended his 
miſerable lyfe / in doloꝛs ⁊ captiuite. This is the argument and 
pꝛoceſle of all this hyſtoꝛy and cronicle: in whiche the redar / of 
Jugurth. A. ili. 
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tos mittit.Ipſe exetci⸗ 


th per loca ſaltuoſa ve 


luti fugiens ducit · Au⸗ 
lus hoc magis tnſequiz. 


tur: Vbilugurtha vi⸗ 


det ſe traxifſe Roma⸗ 
nos in loca ſibi como- 
dũ ad pugnãdũ preliũ 
comittit:i quo Roma⸗ 
nos fũdit ae fugat. Po⸗ 
ſtera die quũ Aulus et 
Jugurtha in Hloquiũ 
veniſſẽt fedus ĩtet eds 
factũ eſt ita vt ots Ro⸗ 
mani ĩcolumes ſub iu⸗ 
gũ mitterentur et poſt 
vt decem diebus cxtra 
Numidtam diſcederet. 
Que qui Roimg nunci⸗ 
ata client dolor ac tis 
mor oẽs inuaſit. Poſt 
Auli fedus et tromani 
exercitꝰ ſugã Metello 
conſuliprouincia Nu- 
midta per ſort euenit. 
Hic optimi iperatoris 
artib? vſus cũ exerct- 
tit vicio ſupiotũ ducũ 
licẽtia ſolutũ accipiſ⸗ 
ſet:ad notmã veter;dis 


ſciplinæ reduxit. A & 
ita Iugurthãag gte; © 
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triũphũ duxit. Hoc eſt 
totius huius oper1s at 
gumentum. 


Praxfatiohuius opetis 
per Cai jum Cri ſpũ Sa⸗ 
luſt ium hyſtortogra - 
phum clatiſſimum. 
Alſo querif de na⸗ 
Pur ſua genus hu⸗ 
manum q ætas 1m- 
becilla atqz æui breuis 
forte pocius q virtute 
regat, Nam cõtra repu 
tãdo neq; maius aliud 
n2q; preſtabilius inue⸗ 
nies:magisq; nature 1n 
duſttiam hoim, q vim 
aut tempus deeſſe. 


Sed dux àtq; ipcrator 
vitę mortaltu animus 
eſt qui vbi ad gloriam 
virtuti via graſſat᷑ abũ 
de poplens / potẽsq; / et 
clarus eſt: neq; fortuna 
egeto Quippe que pro- 
bitatem/induſtriam/a- 
tiasq; bonas artes neq 
dare | neq eripere cui 
quam poteſt. Sim capt® 
prauis cupidinibus ad 
inettiam ĩ voluptates 
corporis peſſũdatus eſt 
pnicioſa libidine pau: 
liſper vſus:vbi p ſecor- 
diã vites / ętas / igeniũ, 
dofluxete: natutę infit— 
nitas accuſat ſua qui- 
que culpã authores ad 
natzotia tranſferut. Or 
1 ominib9bonard res 
rum tanta cura eſſet: 
quatoltudio aliena ni⸗ 
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ca: and degre he be: ſhall fynde both pꝛofite 
© Ppleaſure:if He redde it attentyfly and with good aduertens. 
und mooſt namely gentylmen apt to attayne to gloʒious fame a 
honour by fayt ot chyualty:ſhall fynde both pleaſaunt and pꝛo⸗ 
fitable paſtime /in redyng this hyſtoꝛy:vnto whole example / pꝛo⸗ 
fite / and plealure I chefely haue tranſlated the ſame, 


The pꝛologue ot this pꝛelent cronycle compyled 
in laten by the famous romayn Saluſt:and traͤſla⸗ 
ted into englyſſ he by Alexander Baxcley pꝛeeſt. 
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| EZ Ankynde wongfully complay 


„ Kg naturall dyſpoſicion : lapeng that his feble# 
W423 kraple lpfe of ſhoꝛt cõtinuaunte of tyme is ra⸗ 
ther ruled by chaũces offoztune: than by puts 

; : (ton of ſtrength oz vertu. But ik man welcoſp 
.cer his natural iclinacion:cõtrary toſuch opts 
A No <a>! nton:he (hall fyndethat nothyng longynge to 
mankynde / may be faunde x pꝛoued greater / better / oꝛ moꝛe pꝛe⸗ 
eminẽt than his naturall inclinacion: and Þhis owne diligete # 
exereyle / rather fapleth hym / than outher myght oz longe conti⸗ 
nuaũce of lpfe tyme. But in this opinion to tuge tndifferetly : let 
man vnderſtande that the mynde is oꝛdapned / gyder / ruler x ca⸗ 
ptagne of mãneg Iyte:which mynde: whan tt valpantip intẽdeth 
to attapne] to wozſhyp ⁊ dignite / by way of vertu:it is excellent 
pnough/myghty and clere of it lelfe:ſo that it nedeth nat to foꝛce 
of koꝛtune / noꝛ to care foꝛ her vncertayne gyftes: but to dyſpiſe 
her / as nat able to gyue to any man honeſty diligence o2 other 
good and vertuous exerciſes:noʒ able to depʒꝛiue man agayne of 
the lame gyftes:after he hath obtayned p lame. But on the other 


part it this mynde of mã / taken a blynded w frowarde pleaſurs 
be ſubdued vnto ſlouthe ⁊ bodyly luſtes: after it hath ererciſed ⁊ 
occupied ſuch teopdous pleaſure by a lytel ſeaſon:x after that by 
cowardous llouth / both the ſtrength / the tyme ⁊ the wyt ar vanif 


[hed awap decayed: than anonẽ the infirmitexfebyluesof nas 
ture is acculeda put in blame. And thus / all ſ uch ll outhfulldoers 
trãſpoſe ⁊ lay away the faute which in themſelf is culpable / vnto 
the difficulte ol luch belynelles / as they haue omitted by negligẽ⸗ 
ce. But it it were loꝛ that men had ag great care # affeccion of 


thyngſ good and pꝛofitable / as they haue delpꝛe r pleaſure in ſe⸗ 


———————————— 


byng a tolo wyng thyng3 cotrary vnto them a nothyng plitable 
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4 * * % \ 2 m + 44, 4 WH - 
* 5 . * Ws 4 Y ” "I: 4 
* x 8 * 
= 


"x. 1 
A. x. 
* By | 
” & 


; 4 ö 
# : Ly " & * h 
| A . ; * „ 3 ** 5 | . * EM a, & 
| J {I q boy 
7 | . ay, A r * 0 1 
ö 5 . | 1 = 0 Ba 
ah ad 
ine * £ - WW 4 Ar 2 3 4 N * * 5 — k * " > — 2 
* 3 3 24,% Ot + * ö 9 0 0 
— / , y * * 2.8 * * % 
* 1 1 * - * * * # * * FU A 
F ww bs * 5 2 3 
F A n "at — * 
8 * « 5 . 


e 7 « 
hy 
Tax. * a 
V ITY * * "er 8 c 
3” te MA 6 . _ my 
LI o 9 . — * _ * 
* 2 * * 2 © % . * 
= FA 3 * 
1 n _ by 
C 
1 * 
* 


ſibus Fteg 


usſhulde they attayne r pꝛocede bnto lo great excellence: en 


here they be moztall ol nature they ſhuldi be made imoꝛtall 

zy x renowmed kame. o wple as man is cõpoled ⁊ 

E of. it, thyng3 (that is to ſay of the body r loule) right ĩo all 

g/ all beſyneſſes x exerciſes / to mankyndi belongyng / folo/ 
1/ſome ÿ nature of the body:to decay bzefely a to be moꝛtall: 

It is / ſome other folo we ÿ nature of the loule / to be eternall x 
oꝛtall:as it is. Which thing foꝛther to ꝓue by exãple:we daply 
that 5 goodly beauty of Þ viſage ſhape of mãtynde / great ay 
ndatice ok riches / ⁊ allo the ſtrength ok the body / with all other 
che thyng es #ſemblable / decayeth ⁊ banyſſheth away within 
hozt tyme. But cõtrarely þ excellent + woꝛthy actes: belongyng 
o manes wyt: be ĩmoꝛtall ⁊ euerlaſtyng:as the ſoule is ĩimoꝛtali. 
Ind finally in lykwyſe as þ begynnyng of ỹ gyftes coꝛpall oꝛ na 
tural! ot the gyftes af foztune is caduke/ vayne #bncertapn: 
ryght lo is the ende of p ſame mutable x trãſitoꝛy. And all thyng: 
which be boꝛne and ſpꝛygyng: agayne decayeth x appꝛocheth to 
Deth:and whan thele lame be growen ⁊ encrealed to the hegth of 


they: perfeccton 2 agaynetyey begyne to decap and conſume by 


age and debilite. But the mynde and ſoule beynge incozrupt! 
eternall and gouernoure of mankynde / ruleth and weldeth all 
| thynges:butitſelfe can nat be violently ruled noꝛ compelled by 


an thyng erthly / cõlyderyng the frewpll/whiche it optayneth of 
his creatour. Foz which conlyderacion the frowarde iniquſte of 
them is moꝛe to be marueyled:which ſubdued to the ioyes xplea 
ſures ot᷑ the body / paſſe foꝛthe the tyme of they? lyfe / in carnall 


luſtes and ydelnes. But towchyng theyꝛ wyt ( whiche is the beſt 
gyft and gretteſt treaſure grafited to mankynde) that ſuffce they 
to ſlomber and to ſlepe without exerciſe / in ſlouthe and ydelnes: 


1 1 w hole dulnes ſurely is lomoche moꝛe to be blamed:namely ſyth 


ſo many and diuers noble exerciſes + otcupacions ot the mynde 


be:by whom mooſt clere nobles and fame vndefpled may be op⸗ 


tayned. But ot ſuche diuers ererciſes concernynge the mynde 
ſome are better refuſed: than pꝛotured in troublous tymes x in⸗ 
aulet. Ind namely in this tyme turbulent and lealon vnqutet: 
great offices lozdſhyppes / rowmes to commaunde ⁊ rule: and 
bꝛekely to ſpeke. All maner cure cõternyng the adminiſtracion of 
thynges apparteynyng to thecommen welexſemeth vnto me nat 
at all to be couyted o2 deſyzed of any wyſe man. Toꝛ neyther is 
honoure gy yen vnto vertue / as condigne te warde and wozthy 
-% 


eo magnitudmn 
cederent: vbi promors 
talibus ghia eterni fie- 
rẽt. Nam vti genus hu 
manũ compoſitum ex 
corpore et aĩa eſt: ita 
res cũctę: ſtudiaq; oĩa: 
alia corporis, alia ani⸗ 
mi natura ſequuntur , 
Igitpclara facies / ma⸗ 
gne diuitię / ad hoc vis 
corporis et alia huiuſ⸗ 
modi oĩa breui dilabũ 
tur. At ingenij egregia 
faci nora: ſicuti aĩa im. 
mortalia ſunt. Poſtre- | 
mo corporis et fortune 
bonorum vt init ium ſic 
finiseſt . 

Omniaqz orta occidũt 
et aucta ſene ſcunt. 


Animus incorruptus / 
eternus rector huma⸗ 
ni generis:4git atq ha 
bet omnia jneq; ipſe ha 
betur. Quo magis pra⸗ 
uitas eorũ eſt admitan 
da: qui corporis dediti 
gaudi js pluxy et igna 
uiam ætatẽ agũt.Cæte 
rum ingeniũ (quo neq; 
melius neq; amplius eſt 
i natuta mortaliũ) in⸗ 
cultu = ſecordia tor 
peſcere ſinunt pſertim 
ca ta multe varieq; at⸗ 
tes animi ſit ꝗbus ſfis 
ma claritudo paratur, 
Verũ ex his magiſtra- 
tus et iperia poſtremo 
ois cura rerii publicas 
ri minime mihi hac te 
peſtate cupiẽda videt 4 
am̃ neq; virtuti honos 


datur : neq illi quibus 
p fraudẽ ius fuit. Vtiq; 
eo magis tuti aut ho⸗ 
neſt: ſunt. Nam ſi qui- 
dem regere patriã aut 
paretes /quamg et poſ⸗ 
ſ1s: et delicta corrigas. 
rame 1mportunum eſt: 
quum preſertim oes re 
tum mutatioes:cedem, 
fugam, aliaq; hoſtilia 
portendant « 


Fruſtra autẽ niti: neg 
aliud ( ſe fatigado) ni⸗ 
ſi odiũ querere: extre- 
mx dementizeſt. Niſi 
forte que inhoneſta ct 
pnicioſa libido tenet: 
decus atq; libertatem 
gratificati ſuã. Cæterũ 
ex alijs negocijs qua 
ingenio exercẽtut: in- 
primis magno vſut eſt 
memo a reri geſtarũ: 
cuius de vittute quia 
multi dixerc) puto pre 
teteũdũ: ſił ne pet inſo 
lenciã ꝗs exiſtimet me 
ſtudiũ men laudando 
extollere. At cotra cre 
do fete: q(quia decreut 
vrocul a rep. ætatẽ ege 
re)tanto/tamqpvrilila 
burt meo: nomen iners 
tiæ imponãt. Cette qui 
bus maxima induſtria 
videtut ſalutate plebẽ: 
et cõuiuis gratia que- 
tete. | 
Qui ſi reputauerint et 
in quibus ego tempor! 
bus magiſtratus ade- 
ptus ſumzet qualesviti 
equi nequiuetint:et 
que genera hominum 
poſtea in ſenatum ꝑue- 
nerint: ptoſectoexiſti⸗ 
mabunt me magis me⸗ 


The pꝛologue 


therto belongyng nother ſuche as haue goten turildiction ⁊ ho⸗ 
nout / by fraude x vnlaufull meanes (in lyke caſe) can nat be mo⸗ 


re lute noꝛ moꝛe honeſt / by meane of luch honour lo vnrightwyl⸗ 


ly obtapned. Foꝛ tertenly a man to rule his countrey ⁊ kynred by 
myght# violence: all if he haue power ſo to do / a alſo though he 
ryght wyſly cozrect ð crimes of trãlgreſſours ⁊ mildoers. Me / 
nertheles: lo to do it is vnbehouefull a vnexpedient. Ind often 
at cocluſton moze perilous x daugerous:than it is ſure oꝛ pfita/ 
ble / x that namelp / (pth all mutactons of thynges / and chaunges 
of gouernours pꝛetende and thꝛetten laughter / o ſome exile o2 
wylfull flyght / impꝛiſonmẽt with otherlpke cruelties moze lon⸗ 
gyng to ennempes of a cõmen wele / than to defẽders of the lame. 
Than foꝛthermoꝛe:a man to labour to p vttermoſſ ot his po wer / 
and all in vapne , And in werpenge hymlelfe to gete nought eis 
but euylwyll and hatred:it is a point of extreme ⁊ vtter madnes / 
except perchauce it be ſuch one / whiche hath a diſhoneſt / a fonle a 
pertious pleaſure to caſt away fo2 nought his owne wozlhyppe 
and libertie/fo2 pleaſure ofa fewe myghty men vſurpers of do⸗ 
mtntonx1o2dlhyp.But among all other belineſſe / which are ex⸗ 
erciled by mãnes wyt / the redyng of hyſtozies a the reducyng of 
the lame to memozy: is moch moꝛe neceſſary ⁊̃ pfitableto all de / 
grees beryng rule of a comen wele but moſt namely vnto pꝛĩces. 
Ok power / pꝛofet / x cõmodite wherof: Þ purpoſe at this tyme to 
paſſe ouet Wſtlence/bycauſe many other authours haue wꝛyten 
of the lame befoze my tyme. And allo that no man chulde ſuppoſe 
my kelfe by pꝛide o2 inſolẽce:to boſt myne owne ſtudy vainlylau⸗ 
dyng d lame. But moch cõtrary J beleue rather pſome enutous 
malignets ſhalbe herafter which ſhall obiect ⁊ aſcribe a name of 
flouth and negligẽce toghts my labour. Yowgreat x pꝛofitable 
ſo euer it be:x#thatbycauſe I haue determined to lede my lyfe ſo/ 
litarely:ferte from medlyng with the comen wele. Certainly( as 
I (uppoſe) they onely ſhall impute and aſcribe luche name to me 
and to this my laboure: whiche thynketh it a mooſt great x ſins 
gular craft o2 pzactiſed wyldome to wynne beniuolence / by (as 
lutyng the comen people / and by dyſſimulate reuerence done to 
euety man paſlyng by them oz els to gete fauour by feſtyng and 
flateryng the commenty, Whiche enutous maligners: yf they 
wolde colider bothe in what manerſcaſons and in what ieopar⸗ 
dous tymes J haue obtapned offices and rowmes of auctozite ⁊ 
what men wold! gladlp/and yet myght nat obtayneſuche rows 
mes Moꝛeouer yt they call to mynde what maner of men afters 
warde came into the oꝛder ofſenatours Foz certapne if my wyls 


thegloztous dedes of theyꝛ foxfathers in thepz lyfe tyme/doneX 


repꝛeſẽted to their memozy by ſuch ymages in lomoche that this 
flame kyndled in theyꝛ hertes to vertu coude neuer be ſlakeqnoꝛ 


7 q & Cactate in them / tyll tyme that they were equall with their foxefa- 


thers in vertu / fame / and gloꝛy. Than how moch moꝛe ought the 


} 6: tlere defcripcion ofhyſtozes to kyndell vato boldnes and vertu 
Fx thempndes of noble men by redyng of 


ſame. But moche con⸗ 
trary / it we aduert the woꝛlde as it is now among all men which 
lyue / and confoꝛme themſelfe to the maners vſed nowe adayes/ 
where [hall we fpnde one: but that wyll ſtriue and contende with 
they2 fozefathers to ouercome them / other in couetiſe ⁊ ſuper flu⸗ 
ous riches / oꝛ els in pꝛodigalite waſtfull expences and nat in 
honeſt and laudable lyfe / good excercices and diligence? And 
moꝛeouer gentylmen ot ÿ firſt heed / which were wont to pꝛeuent 
auncient noblemen x aſcende bnto vertu ⁊ nobles / by bvertuous 
maners:ſuch laboure now tolozdſhyp/honour and authoꝛite / by 
fraude Xfalſhode:rather than by very vertu oz good meanes x 
laudable. After ſuche maner as if the office of a hye Juge / of a 
Trelouter / a Cõſull / a Pꝛouoſt / and all ſuch other great offices / 
were noble and excellẽt ot themſelfe. Ind nat in maner as tfſuche 
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ritoJ ignauia iudiciũ 
animi mei mutauiſſe : 
magisq; commodum ex 
oeio meo ꝗᷓ ex alioꝶ ne 
goci js reipublice veu⸗ 
turums + IT) 


2 & 

; * X. 
HE 6 
be, 6! 

1 ** 0. we, 
* - we Vs, 

a * 2 Wo 
* o & 
* 
* 
* 


= 


Nam ſæpe audiui Qui 
tum Maximii bubuũ 
Scipionẽ: prętetea ci⸗ 
uitatis noſtrę preclas 
ros vitos ſolitos ita di 
cete | quum imagines 
maioru tueretur vehe⸗ 
mentiſiime ſibi animũ 
ad vittutem accendi. 
Scilicet non cetrã illã 
neq; figurã tãtam vim 
in ie ſe habete ſed me- 
moria rerũ gaſtarũ ea 
flamam egtegijs viris 
i pectote cteicete: neq; 
prius ſedari: ꝗᷓ virtus 
eotũ famam atqpgloris 
am adequauerit, 


At qui cotra quis oĩm 
eſt his moribus qui nõ 
de diuicijs ſet ſũptibꝰ 
non probitate ij neq; in⸗ 
duſttia:cum maioribus 
ſuis contendat. 


Etiam homines nout ꝗ 
per virtute ſoliti erat 
nobilitatem anteueni⸗ 
re: turtim:et per latros 
cinia potius quam ex 
bonis artibus ad impe 
ria et honores nitunf, 
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© Perinde quafi pretura 


et cõſulatus atq oa 2- 
lia huiuſmodi: p ſe 1p- 
ſa clata et magnifica 
ſint: ac non pinde habe 
antur: vt eoꝶ: qui ea ſu 
ſtinent virtus eſt. 
Verumego liberius al- 
tiusq; proceſſi di me ci 
uitatis piget, tedet%. 
Nunc ad inceptum 0- 
pus redeo. 


Ellum ſcripturus 
Brun: quod popu s 
lus Romanus ci 


Iugurtha rege Numi⸗ 
darum geſſit. 


Primum quod magnũ 
et atrox yariaq victo⸗ 
ria ſuit, 


Deinde: quia ſuperbiæ 
nobilitatis tum primũ 
obuiatumeſt, 


Quzcontentiodiuina 


The batayle 


ecounted of woꝛthynes and dignite: after as the 
— 7 — is/of ſuche as rule in the ſame offices and by 
rowmeg. But playnly affirmyng the treuth: the man maketh the 
oficenoble + wozſhypfull : yf his maners ſhyne by vettutc. But 
pf his tonuerlacion be contrary/no office no rowme can mass 
bym noble no2 wozſhypfull « But this omittynge J haue p:oces 
ded in this pꝛologue with ouer ferre circlitaunce/and alſo with 
ſomwhat to moche libertie of wo2des! mozethan in a pꝛeface is 
requiſite: koꝛ that it pyteeth me of theſe tedious maners of this 
dure cite ok Rome. But nowe wyll J come to my mater pur / 
poled / and firſt interpzyſe begon, =D 


C Ot what mater Saluſt intendeth to treat in pꝛo⸗ 
ces of this boke / and what cauſes monethhym of 
ſuche mater to wate. C The kyꝛſt chapter. 


N this war ke J purpoſe to w2yte of the 

warre / whiche the Romayns had and execu⸗ 

ted agaynſt the tyzanne Jugurth / wꝛongful⸗ 

Nlo vlurpynge the name of akynge / ouer the 

ande ot Numidy, Many caules moueth me 

by wꝛitynge to commende this warte to pers 

petual memozy., Firſt foʒthat in the lame was 

f ws at many tymes with great multitude ofmen on eyther 

parkie/ with moche cruell murd2e and vartable victoꝛp: the Kos 

mains ſomtyme / ſomtyme the Jugurthins pꝛeuaplyng in victos 

ty. Foꝛthermoꝛe bycaule that firſt at this bataple : # from thens 

foʒ warde the commen people of Rome matched with the pꝛin⸗ 

ces / reliſtynge theyz pꝛide. Foz where as befoꝛe this tyme the nos 

ble men of Rome oppꝛeſſed and ſubdued the commens with vn⸗ 
reaſonable rigoure / the commens elect one named Marius a 

man of baſſe byzth to be cõlull of Rome and captaine in this ba⸗ 

tayle: whiche after he had obtayned victoꝛy ouer Jugurth with 

great glozy/triumphe/ fauour ot the commontie / heſuppozted 

them in ſuch wyſe agaynſt the noble men: that of the ſame roſes 
ciuile batatle greuous diſco2deibptwene the noble men ande 

mens of Rome: Marius maintenyng the comenspartie/# © 

la ſuſteyning vᷣ partie of the noble men. Inſomoch Þ finally bys 

twene theſe two ꝑties a captayns ofÞ ſame was fouqhten an vn⸗ 

kynde / vnnaturall / ⁊ cruel batel:to greuous ruine de ß Romap 

ne empire / ſubuercion of the cõmen wele. Which cotencion and 
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zegan: to thentent that all thing] mooſt chefe/wozthy a expediẽt 
lo be knowen/map be moze euidẽt / open / à clere / tothe reders, 


Chow the kyng Maſſiniſſa came into the kauout 
ok the Komayns / and how the lande of Numpydy 
was committed vnto hym . The leconde chapter. 


he nomapns bad the notable and famous bas 
E tayls agapnſithe Carthaginfces/in which the ſame 
VE! SF Bomapns had greatdammage.Howbettinconcluy 
19 ſton of euery batayle they wanne victoꝛy bfthep2 en 
nempes: in the ſeconde of theſe bataples what ſyme 

Hanyball duke and captayne of the Catthagineces'\waſted the 
welth and riches of Italy moꝛe than any other ennemy had euer 
done befoꝛe / after the Romayns bega: to haue any great name 
and to delate theyꝛ dominion: à famous prince named Mallts 
niſſa kynge ok the lande of Aumydy was recepued into frends 
ſhyppe ⁊ fauour of the Romayns: by one Publtus Scipio cas 
ptapne ot the ſayd Romayns which Scipio afterwarde foz his 
manhode was named Scipio à ffrycan / bytauſe he ouercame x 
ſubdued the lande of Affrike.This Malliniſſa ſo recepued into 
fauour ofthe Romayns in the fozeſayd batayle dyd many noble 
and famous actes of chpualry i with hygh valtantiſe # cozage , 


Foz which dedes: after the Romayns had ouercome 5 Cartha⸗ 


ginencis ⁊ theyꝛcite: and after they had taken pziſoner the kyng 


Sciphar/ which had in Affrike a woꝛthy / great / a latge impite 


the people of Rome gaue frely vnto theſamekynge Maſſiniſſa / 
all ſuche cities ⁊ landes as theyhad taken and wone in batayle. 
Foz which benefites ſo magnifitẽt a ample Waſſiniſſacotmued 


vnto them in pzofitable #faythtull frendſhyp bis lle induryng: 


* 


Fo. vi. 


| eundaet humana pers 
' 


miſcuit, eoq; vecordiz 
proceſſit, vt ſtudi js cis 
uilibus, bellum, atque 
vaſtitas Italia, ſinem 

facetet. . 


Sed priusꝗᷓ huiuſcemo 
di initium expt diam, 
pauca ſupra tepetam, 
yuo ad cognoſcendum 
oia illuſtria magis mas 
gisqinaperto lint. 


i 


Bello punico Seciiday 
quo duxCarthagineſis 
um Han bal poſt mag⸗ 
mtudine nominis Ro- 
mani Itallæ opes mas 
X1me attriuerat, 


Maſſiniſſa rex Numi- 
datũ in amicitiam te- 
ceptus a Publio Scipi- 
one (cui poſtea Aﬀricas 
no cognome ex Virtu- 
te fuit }multazet ptecla 
ra rei militatis facino 
ra fecetat: ob quæ vi⸗ 
ctis Catthaginenſibus 
et capto Sciphace (cus 
ius 1 Affrica magni ats 
q; latum impetiũ valu- 
it) populus Romanus 
quaſcunq; vrbes et a- 
gros manu ceperat res 
gi dono dedit . Igitur 
amicitia Maſſimiuaæ bo 
na atq honeſta nobis 
pmaſit.Sed impetii vis 
tz eius fits idẽ furt. 


Perinde quafi pretura 
et coſulatus atq oĩa a⸗ 
lia huiuſmodi : p ſc ip⸗ 
ſa clata et magnifica 
ſint: ac non pinde habe 
antur: vt eoꝶ:qui ea ſu 
ſtinent vittus eſt. 
Verum ego liberius al- 
tiusq; proceſſi dũ me ci 
uitatis piget, tedetq;. 
Nunc ad inceptum o⸗ 
pus redeo, 


Ellum ſcripturus 

ſum: quod POPU s 

lus Romanus ci 
Iugurtha rege Numis 
darum geſlit, 


Primum quod magnfi 
et atrox yariagq victo⸗ 
r13 ſult, 


- Deinde: quia ſuperbiz 
nobilitatis tum priinũ 
obuiatumeſt, 


Quæ contentio diuina 


ſuche mater to wꝛite. 


The batayle 


offices ſhulde becountedof woꝛthynes and dignite: after as the 


vertue and hondur is ol ſuche as rule in the lame offices and hy 


rowmeg. But playnly affirmyng the treuth: the man maketh the 


rice noble x woꝛchypfull: yf his maners(hpne by vertue. But 
of his — be contrary / no office / no rowme / can make 


02 wozlſhypfull . But this omittynge N haue p2oces 
1 — with ouer kerre circũſtaunte and alſo with 


ſomwhat to moche libertie of wo2des! moze than in a pꝛeface is 


te : fo that it pyteeth me of theſe tedious maners of this 
* ok ED. Butnowe wyll J come tomy mater pur⸗ 


poled / and firſt interpꝛyſe begon, =D 


COf what mater Saluſt intendeth to treat in pꝛo⸗ 
is boke / and what cauſes moueth hym of 
dachem C The kyꝛtt chapter. 


this warke J purpole to wꝛpte of the 
warre / whiche the Romayns had and erecus 

ted agaynſt the tyꝛanne Jugurth / wzongkul⸗ 

Ml vlurpynge the name of akynge / ouer the 
Wande of Numtdy, Many cauſes moueth me 
Joy waityngeto commende this warte to per, 
24 Ypetual memozy., Firſt foʒthat in the lame was 


foughten at many tymes with great multitude of men on eyther 
partie / with moche cruell murdꝛe and vartable victoꝛp: the Ros 


mains lomtyme / ſomtyme the Jugurthins pꝛeuaplyng in victo⸗ 
ty. Foꝛthermoze bycauſe that firſt at this bataple: # from thens 


fozwarde the commen people of Rome matched with the pzin⸗ 


ces / reliſtynge theyz pꝛide. Foz where as befoʒe this tyme the no⸗ 


ble men of Rome oppꝛeſſed and lubdued the kommens with vn⸗ 


reaſonable rigoure / the commens elect one named Marius a 
man of baſſe byzth to be cõlull ot Rome / and captaine in this ba⸗ 
tayle: whiche afterhe had obtayned victoꝛy ouer Jugurth with 


great gloꝛp / triumphe / fauour of the commontiẽ / heſuppozted 


them in ſuch wyſe agaynſt the noble men: that of the ſame roſe a 
ciuile batatle # greuous diſco2de;bytwene the noble men and cõ⸗ 


mens ol Rome: Yartus maintenyng thecomenspartte/s Sil- 
laſuſtepningy partie of the noble men. Jnſomoch p finally bys 


twene theſe two ꝑties a captayns of p ſame was fough 


ten an vn⸗ 
kynde / vnnaturall / ⁊ cruel batel:to þ greuous ruineofÞ Romay 


: 


ne empire / x lubuercion of thecomen wele. Which cotencion and. 


riaunce tonkounded bothe the la 
eſame were all good oꝛd 
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| eunda et humana per⸗ 


mi ſcuit, eoq; vecordiæ 
proceſſit, vt ſtudi js ei- 
uilibus, bellum, atque 
vaſtitas Italia, ſinem 


facetet. 


F HeRomaynshad thze notable and famous ba⸗ 
E tapls agapnſtthe Carthaginẽces / in which the ſame 

Ro mayns had great dammage. Howbeit in conclu⸗ 
2 ſion of euer batayle they wanne victoꝛy of theyꝛ en 
nempes: in theſeconde of theſe batayles what tyme 

Hanpball buke and captayne of the Carthaginẽces wall d the 
welth and riches of Italy moze than any other ennemy had euer 
done befoꝛe / after the Romayns began: to haue any great name 
and to delate they2 dominton: A famous prince named Malli⸗ 
niTa kynge ok the lande of Numydp was recepued into frends 
ſyyppe ⁊ fauour of the Romayns: by one Pub!tus Scipio cas 
ptapne of theſayd Romayns which Scipio afterwarde foꝛ his 
manhode was named Scipio a ffrycan / bycauſe he ouercame x 
ſubdued the lande of Affrize. This Malliniſſa ſo recepued into 
fauour of the Romayns in the fozeſayd bataple dyd many noble 
and famous actes of chyualry i with hygh valtantiſe # coꝛage. 


Foz which dedes: after the Romayns hãd ouercome d Cartha⸗ 


ginencis a thepʒcite: and after they had taken pziſoner the kyng 


Sclphar/ which had in Iffrike a woꝛchy / great / a latge impire 


the people ot Rome gaue frely vnto the ſame kynge Maſſiniſſa/ 
All ſuche cities ⁊ landes as they had taken and wone in bataple. 

Foz which benefites ſo magnititẽt a ample Maſſiniſſa cõtimued 
vnto them in pzofitable it fapthtull frendſhyp his Iyfe induryng: 


* 


Sed prius qᷓ huiuſcemo 
di initium expt diam, 
pauca ſupra tepetam, 
quo ad cognoſcendum 
oĩa illuſtria magis mas 
gisq; in aperto lint. 


* 


Bello punico Secũdo, 
quo dux Catthaginèſi 
um Hanibal poſt mag⸗ 
mtudine nominis Ros 
mani Itallæ opes ma- 
xime attriuerats, 


Maſſiniſſa rex Numiz 
dari in amicitiam res 
ccptus a Publio Scipis 
one(cui poſtea Aﬀricas 
no cognome ex virtu- 
te fuit Jmultazet precla 
ra rei militatis facino 
ra fecetat: ob quæ vi⸗ 
ctis Carthaginenſibus 
et capto Sciphace (cus 
ius i Aﬀrica magni ats 
q; latum impetiũ yalus 
it) populus Romanus 
quaſcunq; vrbes et az 
gros manu ceperat res 
gi dono dedit. Igitur 
amicitia Maſſimiuæ bo 
na atq honeſta nobis 
ꝑmãſit. Sed impetii vis 
tx; eius fins idẽ furt. 


Deinde Micipſa filius 
regnum ſolus obtinu⸗ 
it Manaſtabale et Ga⸗ 
luſſa frattibus mor bo 
abſumptis. Is Adher- 
balem et Hiempſalem 
ex ſe genuit: lugurthã 
q; filia Manaſtabalis 
que Maſſiniſia(ꝙ ors 
tus ex cOocubinazerat) 
priuatu reliquerat:eo 
demcultu quo liberos 
ſuos domi habuit , 

Qui vbi primii adole- 
uit polles viribus,de- 
cora facie, ſed multo 
maximo ingenio vali⸗ 
dus: non ſe luxui, neq; 
i nett iæ cortũpendum 
dedit, ſed vti mos 1lli- 
us eſt getis :cquitare, 
iaculati, cut ſu cum ez 
qualibꝰ certate, et cũ 
glotia ante om̃es itet: 
oibus tame charus eſ- 


ſe:ad hoc pleraq; tem- 


pora inyenado agere. 
Leonem atq; alias fe- 
ras primus,aut in pri- 
mis ferire, plurima fa 
cerc:et minimum de ſe 
ipſe loqui.Qu1bus re- 
bus Micipſa tametſi i 
initioletus fuerat exi 
ſtimans virtutem Juz 
gurthe regno ſuo glo- 
rieaffore:tamen poſtq 
hominẽ adoleſcentem 
exacta ætate ſua, ct P/ 
urs Iiberis, magis, ma 
p1S 1; creſcere intelli- 
dit venemẽtet eo nego 
CO pmotus in ammo 
muſta voluebat. 

Tettebat eum natura 


kyngdomeꝛ after that this other two b 


The batayle 


but at laſt his lyte ended / and the welth of his empire detayed al 
ſo with hym. This kynge departyngleft behynde hym the (ons 
nes: whole names were Micipla / Manaſtabal / and Galuſſa: 
of whome Micipla ſucceded his father / and alone obtayned the 
ethern Manaſtabal and 
Galuſſa / were departed frome this Iyfe by lickeneſſe. This Mis 
cipſa had two ſonnes named Adherball a Hiempfall. But Mas 
naſtabal his bꝛother whiche departed (as ſapd is) left behynde 
hym one lonne nat laufully boꝛne / but a baſtarde / begoten of his 
cocubtne : wherfoze departyng he left hym oꝛbate without lande 
02 lyuelode. This cõſydering Micipla ſuſfred hym nat to faute 
noꝛ decay:but foꝛaſmoche as he was his bꝛothers ſoſie / receyued 
hym into his court / # hym cheryſched in lykewyſe as he dyd his 
owne lonnes / Adherball and Hiemplall. This Jugurth after 
that he was a lytell growen vp to age: was myghty in ſtreng 
comelp / and fapꝛe of face: but mooſt ofall / excellent ot wyt a wyſ⸗ 
dome. oꝛ he gaue nat hymlelfe to be coꝛrupt with luſt noz in⸗ 
crafty ſlouthe:but aàs is the cuſtome c maner of the people of Nu 
midy hymlelfe he exerciled / ſomtyme in rydyng / ſomtyme in ca⸗ 
ſtyng the dart x tuſtyng | and ſomtyme in ronnyng a wzeſtlyng / 
with his companypons of Ipke age. And nat withſtandyngeſſth 
in laude and pꝛapſe he paſſed all his perys: pet none enuied hym 
but he was derely beloued /cheryſſhed / and lauded of all mens 
Moxeouer he palled moche of his tyme in huntyngof wylde bes 
ſtes Þbiche in that lande habounded : he was the firſt / oz one 
among the firſt which durſt aſſatle and ſtryke the lyon / and other 
cruell and wylde beſtes: he dyde moche: and lytell ſayd oꝛ boſted 
of hymlelfe. Foz ſuche demeanour his vncle Micipla at firſt be / 
gynnynge was gladde and iopefull: ſuppoſynge that in tyme to 
come the manly behauour and ſtrength of Jugurth ſhuld be glo 
ry and honour to all his kyngdome. But afterwarde in pzoceſſe 
of tyme whan he cõlydꝛed and vnderſtode his lyfe appꝛochynge 
faſt to ende his natural ſonnes pong / a vnexpert. And this pong 
man Jugurth in honour and fauour dayly encreaſyng moe and 
moꝛe he reuolued many thynges in mynde greatly moued with 
ſuche ſolicitude and beſpneſſe . Fozthermoze he conſydꝛed that 
all men of kynde be naturally inclined to delyꝛe to rule / and 
commaunde by loꝛdeſhyppe:rather than to be ruled and ſubiect. 
And howe man is pꝛone anz hedlynge inclined to kulkyll the des 
(yers of his mynde dꝛedynge no daungers: nozſulpectynge no 
peryll / whyle he is ercecate by ambicion and delpze of lo2dſhyp. 
Moꝛeouer adiuſyng the opo:tunite ot his owne age / and ok — 
age o 
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eane men and cowardes intendyng to 
7: pꝛinces in hope of pꝛaꝝ and n 
Icyons feared (oze the mpndeof Micipſa b 

zede and dolour was mo2eaugmented : whan he behelde 
auour ⁊ hertes of all his ſubgettes ot che lande or Num 
ttetly inclyned to Jugurth: wherfoze to put to deth the 
e Jugurth by any gyle (as his purpole was to do) he dꝛad 
ooſt of all:dowtyng lyſt therofmpght ſuccede bytwene hym 
1d his ſubgettes ſome inſurrexton ozbatayle « Micipſa com⸗ 
aſed on euexy ſyde with thele diſficulties / was loze troubled 
mynde. And whan he (awe that nother by ſtrength noz 
le he myght diſtroy a man ſo well beloued of the commens / 
as was Jugurth) at laſt he deuiſed an other wap to ryd hym: 
nd that without daũger o2 (aſpeccion/wherkoze Micipſa ad⸗ 
jertyng that Jugurth was redy ok hande toſtryke/ aufterous 
and moche deſpꝛous of hononr and laude of chyualtp / he con⸗ 
cluded with hymſelfe to obiect hym to daunger and peryll of 

warre:and by that meane to aſſay the foꝛtune of bataple. 
+ CNoweat the lame ſeaſon the Romains warred agapnſt a 
cite of Hilpayne named Rumante:vnto whiche warrediuers 
kyngeg to the commens aſſociate ſent vnto them locours aga⸗/ 


FE ynlk the lame cite. Imonge whome Micipla allo (ent a fap:e 
companp ot houmen and totemen: ouer whome he made Ju⸗ 
.= | gtitth captaine: and (ent hym fo2th with them into Hilpayne / 


| truſtyng that therhelightly ſhuld be ouerthꝛowen and layne 


* ln bataple: other in ſhewynge his manhod and ſtrength / oz els 
by fpyerlnes and crueltie of his ennemyes. But this thyng foz 
tuned moche contrary to his opinion. Foz Jugurth was of 


mynde and courage valtaunt and bolde / and of wytte quicke 
=X and redy / ſo that after he had parceyued the dilpolicion / beha⸗ 
your and maners of Publius Dctpio:at that tyme captapne 
oftheromatns/and whan he had conlpdꝛed allo the maners 
ol his ennemyes he behaued hymlelle in ſuche wpſe with moch 
ladour / belynes and cure / in obeyng his captaine with ſo good 
manera often tymes countryng his ennemyes without dꝛede 


pk perill. In ſomoch that within ſhoꝛt tyme he came to lo great 


fame and wozſhyppe / that vnto the romatns he was matuey / 
lous dere and well beloued / and of the Rumantmes dꝛade as 
deth: and certaynly / among the chefyſt he was woꝛthy and ba 


llaunt in bataple:and alſo good of counſell / of wyſdome pzes 


gnaunt and circumſpect. Which two thynges be moche harde 
to be in one man both togyder: koꝛ wyldom is often wont to 
Jugurth. ; Bt, 


— 


N. 9 ä 
* * VL 
2 \ ” * 
Cy 


x £ * ; RA C4 * 0 : WP 1 
andy q F = x e 
1 1 0 E n 414 Ä er * aF *, 
R bs 2 1 
% 2-8, o 3 aA { 
* ” oy ö „ a f 
. L % oy | . 4 
* s ; A 
. | e * . 
3 Ba N 
* m_ 5 * 5 
, s . Pk — Jo% = 
* * 
Sf A Fg 
; 4 * > Sx 
*; x 4 M 
Yo % 4 7 
4 & 
K cy TON 0k 
. 
C 1 g | 
| 5 . 
* 


| WIS 4 -y *. f 
q 0 0 — „ 14 * » * * * * % 
1 ” "LY. 
mortal{s auida imperiſ :. 


= » SZ 
* K 


et preceps adexplendam 
animi cupidinem— 223" 
Prætetea opottunitas ſa > 2 


e liberorumq; wtatis:que 
etiã mediocres viros:{pe 
prede: tranfuerſaghagi 
in Jugurtham accenfa. 
Ex qui bus ſi tale virũ do 
lis iterfeciſſet nequa ſes 
ditio / aut bellũ otetut 
anxius erat. His difficul 
tatibus circumuentus: 

vbi videt / neqp per vim 
neg per inſidias ſopptimi 
poſſe hominem tam acce 


LJ 
- 


* 


Fy 
« \q 


15 populatibus: erat SH 


ugurtha manu prompt 
et appetens gloriæ mili- 
taris: ſtatuit eum obiecta 
re periculis, et eo modo 


fſortunamtentate. 


28 


- - 


. Tgitur bello Numantino 


Micipſa quimpopulo'ro 
mano equitũ / atq; peditũ 
auxilia mittereniperans 
vel oſtẽdendo virtutꝭ:vel 
hoſtiũ ſeuitiattacile eum 


occaſurii: prefecit Numt _ 
di: quos it Hiſpamam 


mittebat. 

Sedea res loge aliter ac 
ratus erat euvenit . Nam 
TJugurtha (vt erat ipigr1 
atq; acti ingenio) Vbina 
turam Publi j Scipionis, 
qui tũ Roman? inipator 
erat et mores hoſtiũ co⸗ 
gnoui, multo labore, mul 
tac; cura, prætetea mode 
ſtiſli me patẽdo: ſępe obui 
am eũdo periculis: in tan 
tã elaritudinẽ breui pues 
nerat yt noſtris vehemẽ⸗ 
ter chatus, Numantinis 
maxime tertori ellet, 


ſane (quod deficillimũ ⁊ 
in ptimis et plioſttenui 


erat: et bons cõſilios quo⸗ 
rum alterum ex prouides 


* 


\ 


A 
m_ 


i tiatimore : altetũ ex au⸗ 
© jdatia temeritatem ple- 
WP afferre ſolct , 


E 
wn . 


Igiturimperator omnes 
fere tes aſperas per Ju- 
Surtham agete:in amicis 
haberetmagis magisq; ell 
indies amplecti. 
Quippecuius conſilium: 
neq; inceptum ullum fru- 
ſtra erat. Huc accedebat 
munificentia animiet in- 
ge nij ſolertia quibns te- 
bus Iugurtha multos ex 
Romanis ſibi familiari 
amicitia cõiunxetat. Ea 
tẽ peſtate in exercitu no- 
ſtro fuete q̃ plures noni 
atq; nobiles quibus diui⸗ 
tiæ bono /atq; honeſto / po 
ciores etant: factioſi do- 
mi: potentes apud ſocior: 
clari magis qua honeſti: 
qui lugurthæ no medio- 
crem animũ pollicitado 
accendebant. Si Micipſa 
tex occidiſſet: fore vt ſo⸗ 
lus imperio Numidie po 
tiretur. In ipſa maxima 
virtutem: Rome omnia 
venialia eſſe, 


tia deleta Publis Sci 
piodimittere auxilia 

et ipſe reuetti domumde 
creuit: donatũ / atq; lau- 
data magnifice pro cõci⸗ 
one lugutthã ĩ pretorifi 
adduxit: ibiq; ſecteto mo 
nuit: vt potius publice / ꝗᷓ 
Privatim amicitiã popu— 
li Roman coletet. Neu 
aliquibus largiti inſue— 
ſcetet. Periculoſe a pau⸗ 


cis emi: quod multorum 
Cltet. 


Qeia poſtquam Numa⸗ 


| 


_ dyſtroyed. 


The bataple 


make men a ferde and to dꝛede many peryls bycauſe of pzouſs 
dence, But boldnes and audacite cauſeth men to be raſſhe and 
folehardy / bycauſe of haut courage. But his wyldome directed 


his ſtrength / and his ſtrength was obedtent to wyldome. 


wherkoꝛe Scipio the captatne dyd almoſt eyery ieopardoug 


and wyghty thyng by hand z counlell of Jagurth : hym coun / 
tyng among his chefe frendes and daylycheryſſhedhym moze * =: 


2 moꝛe and no marueple/fo2 there was no toũſell / noꝛ interpꝛi⸗ 
ſe begon of Jugurth fruſtrate oꝛ in vapne / but al came to good 
effect. Beſyde theſe gyftes aboue layd he was curtes ot mynde 
lpberall / and of wyt ryghtdiſcretex pꝛudent: by which gyftes 
he adioyned vnto hym many ok Þ romains in familier frende 
ſhyp. At that lame leaſon in the army of Rome were ryght ma⸗ 
ny newe:and alſo auncient gentylmen / whiche ſet moꝛe by ri⸗ 
ches than goodnes 02 honeſte. At home in Rome were they 
ſowers of dylcoꝛde and debatfull / great in fame amonge the 


frendes ok the romains. But moꝛe famous by woꝛſhyppe and 
rowme than by honeſt conuerlacion. Theſe kyndled the mynde 


of Jugurth nat a lytell pꝛomiſyng often tymes and ſapeng to 


ſct his courage on fpꝛe:that ik the kyng Micipla diſceſſed the 
tyme ſhulde come that Jugurth alone ſhulde enioye the hole 


kyngdome of Numtdy without any partyner. Foz in hym 
(they lapd ) mas great vertue/ great manhode / ſtrength x au⸗ 
dacite with wyldoꝛne / able to gouerne ſuche a kyngdome: and 
nothynge was ſo iniuſt and falſe but that myght be iuſtikped 
at Rome foꝛ gold / and all thynges were there to be lolde byco⸗ 
uetyſe of noble men. 17 


CHowe Publius Scipio counſelled Jugurth at 
his departynge after the cyte of Numance was 


C The thyꝛde chapter. 


r Iban contynued Jugurth in the romains ar⸗ 
my in Yiſpayne with great fauour of $ romatns 

I and namely of Scipio the captaine:tyll at laſt the 

army of Rome had diſtroyed the layd cite ot Nuys 

mance. Than Publius Scipio concluded to rey 


tourne agayne to Rome: and to congye and licence ſuche ſo⸗ 


cours as were lent vnto hym from other kynges:amonge all 
other he called Jugurth vnto hym:and befozethemultitude ok 


* 


- 


all the army afſembled/lauded andcommended hym magni⸗ 


ficently recitynge his glozious actes and manly dedes of chys 


uaſty. And after that woꝛthely and rpchelp rewarded hym o 
bis labours. This done:he conueped hym into the captans 


* 
9 
#, 


1 


— 
* 
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Ik be wolde perſeuerand contynue in ſo noble condictons i 
be had begon: he ſhulde choztely tome to great honour [glozp 
and dignite royal / moꝛe than he wolde delyꝛe. But ir he wold 
pꝛocede and labour to aſcende ouer haſtel / than ſhuldi both he 
and his riches fall heedlynge to ruyne and decay. After Sci⸗ 
pio had (ayd theſe woꝛdes with ſuch lyke: he licenſed Jugurth 
to depart / and ſent hym vnto his vncle Micipla agayne into 
the lande of Numtdy with letters direct vnto the lame kyng 
© Micipſla: of whiche letters the tenure and ſentence hereafter 
enlueth:and wasſuche, Datirt 


C The ſentence of the letter dyzect from Publius 


Scipio captaine ot the romainearmy in Hilpay- 
ne vnto Micipla kynge of Pumidy. 29027 
The fourthe chapferr. 

2 Ubltus fon FS tm of the FO 
1 army in Hiſpayneſendeth helth and faluta⸗ 
"&Y Ycton to Sicipla kynge of Numtdy frende 
54 te and feloive of the empire of Rome. The 
kd CA Fgjvertue! lirengty and noblenes of your nes 
7 Cn FLZUewe Jugurth whome pe ſent vnto our ſo⸗ 
cours hath ben pꝛouẽd in tyts warte ol Ru 
mance / terre excellent aboue any other warriour of our rety⸗ 


77 


nue / which thyng Jknowefoz certayne is to pour great pleas 


lure#gladnes, Foz his wozthy merytes he is right dere and 
well beloued vnto vs. And weſhall deuoyꝛ vs to the beſt ol our 
power that he may be lyke dere aud well beloued of all the (es 
natours and people of Rome. J am ſurely ryght iopefull on 
pour behalfe of this pour treaſoure Jugurth:thafictentamyte 
byt wene you me:byndeth me to be gladde ok this your com⸗ 
modite. Foz certaynely lo here haue ve a man ot Jugurth woꝛ⸗ 
thy to diſcende of ſuch noble ſtocke as ye ar and as his grand⸗ 
father Mall iniſla was in his dayes: whome he foloweth in all 
pointes of vertue and magnanimite. 


Sin properantius perges 
ret ſuam pecuniam et 1ps 


ſum precipitem caſutũ. 


Sic locutus: cum litetis 
eum ( quas Micipſę redds 
tet) dimiſit. 17820 
Eatum ſententia hæc 
erat. 227 . 


- 


Vgurthe tui in bello 
Numantino longe ma 
xima virtus fuit. 


Quam rem tibi certe gau 
dio eſſe ſcio . Nobis ob 
merita ſua charus eſt: vt 
idem ſenatui et populo 
Romano ſit: ſumma ope 
nitemut. 2 N 
Tibi quidem pro nra ami 
Citia gratulot. En habe 
vitum dignũ te àtq; aus 
ſuo Maſſiniſſa. 


C Howe the kyng Micipſa adopted Jugurth vn⸗ | 


to his ſonne. 
Augurth. 


F 


C Thetpytte chapter. 
Ball, EX 


_ The batayle ; z 
I" Jth theſe letters of Scipio Jagurth retour” > 
Gitur rex vbi ea que [|| | ned into Numpdy vnto his vncle Micipſaz* 
fama ecceperat: ex lit- | where he was wozthely x foyefully receyued of 7 
teris imperatoris eſe M, Kthecömentte. But after that the kyng Micipa 
ſtacognouit: tum virtu- s ynderftodeby thele letters of commendacion ok 
tetympratia viri permo the captaine Dcipto:that the valtaũt and noble actes of Jus 7 
zügen animum fuum. gurth were trewe: which longe befoze he had harde by reßozt 
of offi of the commen fame:than what foz the nobles ok Jugurthe d 
fanourbothe of his dedes and commendacton of Scipio he 
moued his mynde chaunged from his fozeſayd purpole and 
nat foꝛther intended to oppꝛelle Jugurth by malice noꝛ enuy. 
Et Iugurtham beneficijs But concluded to attempt to ouercome hym with benefites 


vincere aggreſſus eſt. kyndneſſe:to thentent that he lo ouercome/ſhuld nat in tyme 


Statimq; eum adoptauit: lo come kynde in his hert foꝛ pyte to indommage hym noꝛ his 


et teſtamento pariterca hepꝛeg. Ind loone after this purpoſe thelame Micipſa ado⸗ 
filijs hęredem inſtituit. pted Jugurth vnto his lonne: and farthermoze decreed and 


I kies 


oꝛdayned in his teſtament that Jugurth(hulde be one of his 

hey2cs:and partener in poſſeſſion of his kytigdome togyder 
2 with his two naturall ſonnes / Adherball and Hiempſall, 
Sed ipſe paucos poſt an- But a feweyeres after this ozdinatice Micipſa what by age 
Fa 3 Frede d. what by lykenelle / dꝛewe nere vnto his ende of lyfe and was 
te adefſe intell: 0 Mat conſumed by age #dyſeaſe: wherfoze conſideryng his deth ſo 

ram amicis jet cognatis: faſt appꝛochyng it is ſayd that he called Jugurth befoꝛe hym 
itemq; Adherbale et Hi- And than befoze many of his ftendes and kyulmen:alſo in pꝛe 
empfale fili js dicitut hu- 2 of his two natural! fonnes Adherball and Hiempfall 

he 


iuſcemodi verba cum lu⸗ ad to the lame Jugurth ſuche woꝛdes as herafterinſue 
apple, and lobe, Nn l 


¶ The exhoꝛtacion which the kynge Micipla a 
lytell befoꝛe his deth hab to Jugutth. 
( The lixt chapter. 


Atuũ ego Tugurtha 3 | 
Pe 1 110 e * = | dere ſonne Jugurthe / T knowe it is 
ſpe? ſine opibus: in e | 
meum teguũ ſuſcepi: ex- Wa ANZ EY 
i 1t>= jiſtimans non. minus me [YT FHWA 
| — 7 tibi: ꝗᷓ liberis (ſt genu- 4 Ny $ 
» --q»-4Tcm ) ob benelicia cha- Wea -4 


eum forey 2 LL 


Nceq; eates falſum me ha 
buit. Nam vt alia magna 
er egtegia ſacta omittã: 
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great! magnificent and excellent dedes of you balyauntty 


done befoꝛe:ſpetially nowlaſtofallcompng fromthe 
o Numance ye greatly adourned ⁊ inhaunted to honoure 
and gloꝛy / bothe of myne owne perlonea this my kyngdome. 
And where as the romains in f̃oꝛe tymes were freudes vnto 
vsꝛby pour vertue and manly actes pe haue eſtablyſſhed that 


; 4 F) * ampytie:and of frendes made them moche moꝛe frendes. So 


that tn Diſpayne the name +glo2y ot out houſholde bp pour 
manhode is renouate and renewed. Thus finally:yehaue 
ouercome the enup of pour ylwyllets onely by your gloxtous 
actes and valiaũt interpꝛiſes:whiche is one of the mooſt har 
dyeſt thynges to be done amonge mankynde and of mooſt 
difficultie. Whetfoꝛe nowe my ſonne Jugurth: ſythe it is ſo: 
that nature hath nere concluded the ende of my lyfe: N admo 
neſt charge and exhoꝛte you bp the fayth o pour right hand: 
and by the fayth and fidelite whiche pe owe to this my kyng⸗ 
dome J obteſt and requy2e pou that ye loue / mentapne and 
cheryſſhe thele my two ſonnes Adherball a Hiempfall: which 
of kynred be nere to pou / and by my benefite and kyndnes 
are bꝛetherne vnto you. Foꝛthermoꝛe Þ exhoꝛte pou that ye 
coũte nat leterre and moze pleaſure to acquaynt and cofopne 
vnto you foꝛayns oʒ ſtraungerts / rather than to xetapne ſuche 
as be topned to pdu by naturall blode ⁊ kynred. Foz nepther 
is a great armpot᷑ men noꝛ habundanceoftreaſoars* p ch fe 
ſocours oꝛ defence of a kyngdome: but mothe rather 

and fapthfull frendes: whome a man can neyther compeled 
by foꝛce of armes :noꝛ yet bye with golde noz to par⸗ 
ſeuer in ſtedfaſt amyte:but they be optayned akeßt bykpuͤd⸗ 
neſſe good dedes / fidelite and faythfulneſſe, But among all 


= Ffrendes: whocan be moꝛe frendly and ledfaſt in ampte than 


b2other to bꝛother. Certaynly nout ought to be moꝛe louyng 
of naturall inclinacion.Oꝛ what ſtraũger ſhal pe fynd fapth⸗ 
tull and truſty to you: if pe ſhewe pout ſelfe ennemp to your 
ownekynſmen-Fozſothe if pecõtynue togyder honeſt / good 
and louynge in agreable conco me bytwene yourſelfe:thanne 
this kyngdome which J commttte and gaue vnto pou ſhall 
continue ſure and ſtedfaſt:as it is no we. But cotrarely if ye 
be yll and diſagreynge among pour ſelfe peſhall inſhoꝛt ſeas 
ſon make it ryght pooꝛe / feble and incertayne. Foz by loue / 
peace and roncozde: ſmall ryches / mall lo chypves / and g 
nerally all ſmall thynges inereaſe and multipite: by diſcozde 
the gretteſt thynges of the woꝛlde decay and all vtterip-to 
tuyne . But you my ſonne Jugurthe bycauſe pe paſſe cheſe 
myue other two naturaliſoftes in age and wpſdome/therfoze 
it lemeth youſo moche moze than them: to make ſuche wyle 
Jugurth, B. lit. 
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nouiſtime tu rediens. Nu 8 
mancia meq;, regnumq; 
meum gloria decoraſti: 
tuaq; vitrtute nos. 
ex amicis ami fe 


poſtremo {qu d 11 fi 
mum intet mortaleseſt 
gloria inuidiam qiciſti 


Nunc quoniam mihi na- 
tuta finem vitg facit: 5 


hancdexteram:perregnt 
dem maneo : opteſtorgy 
te:vti hos qui genete tibi 
ptopinqui beneſicio meo 
frattes ſunt ichatos haz 
beas. | 
Neu malis alienos adifi- ** 2 
gere: q ſanguine comun⸗ - 
ctos retinere , | 


Z 
Non exetcitus | neqthes, »< 4 
ſauti preſ.dra regni ſat. | aus 


_ Verum amici, quos neg 


arinis cogere 4 neq; auto 

parare quens:oftiaverhy Jt 
de patiuntur ton an 
Quis autem amicitior q 7 ; 
frater fratri e Aut quem 

alienum fidem inuenies: 

ſi tuis hoſtts tueris . 


Equide ego Vobis tegnf 
do firmuin ſi banrerie 


t15:ſin mali umbeculums, ty 


>a 


Nam c6cordia paruzr 
creſcunt, diſcoidia maxi 
me dilabuntut. 


Cater um Tugurtha ante 

hos te (quia ætate et ſapi 

entta prior es ne aliter 

quid euemat prouidere 

decet, «$3TTL.E 22 1 
o 


* hs 


Nam in omni cett amine 
qui opulentior eſt: etiam 
i accipit imuriam tame 
(quia plus poteſt ) facere 
| vi Us 
Vos autem Adherbal et 
Hiempfal colite et obſer 
| e ur g talem vitum: 
witamini virtutem: ct 
enitemini: ne ego melio⸗ 
res liberos ſumpſiſſe vi⸗ 
dear: q genuiſle . 


Ad ea Tugurtha tametſi 
regem fita locutum inte 
ligebat: et ipſe longe ali⸗ 
tet in animo agitabat ta 
men pro tempore beni⸗ 
une te ſpondit . 


Micipſa paucis poſt dies 


bus moritur« 


Poſtg illi regio more ſus 


ſta magnifice fecerit: res 
guli in vnum conueniũt: 
vt inter ſe de cũctis nego 
e1js diſceptatent. 


Sed Hiempſal qui mini- 
mus ex illis erat: natuta 
tetox: etiam antea ignos 
bilitatem Tugurthz:quia 
materno genere 1mpar 
ot at: diſpiciens: dextera 
Adhetbalẽ aſſedit ne me- 
dio ex tribus (quod apud 
Numidas honori ducit) 
Iugurtha foret, 


£ 


The batayle 


ꝛdullton bothe foꝛ yourſelfe and foz them alſo that nothyng 
— otherwyſe than well. Foz in euery ſtryffe and debate: 
ho we be it he whiche is myghtyer and rycher often ſuffreth 
iniury . Neuertheleſſe it ſemeth moꝛe that he dothe wzonge 


thanneſaffreth:bycauſethat he is moꝛe of power and myght+ 


thanne his feble aduerſary. But ye my dere ſonnes Adher⸗ 

ball and Hiempfall ſe that ye woꝛſhyppe and loue this Jus = 
gurth your woꝛthy vncle. And be warre that pe nat offcnde 
no2 dylpleaſe hym: but folow his vertue ⁊ many behauour, 


¶ And do pour deuoir to the beſt of pour power after his ecam⸗ 


ple behauynge pour ſelfe | ſo diſcretely and (0 wplely that it 
be nat hereafter repoꝛted by me / that J haue takenne vnto me 
by adoption / better chyldꝛen thanne haue begotten. Thus 
concluded the kyng Micipla his woꝛdes. How beit Jugurth 
well perceyued the kynges woꝛdes: but fayned and ſpoken 
agaynſt his hert:if any other remedy myght haue benfoude: 
neuertheles he anſwered benygnely fo2 the tyme / all if he 
thought and reuoulued in his mynde moche other wyle / and 
contrary to his humble and mylde anl were. i 


Cho we the kynge Micipſa departed from lyfe / 
and ofthe firſt cauſe o diſſencion and dilcoꝛde 


betwene Jugurth / Adherball c Hiempſall. 
¶ The. vii. chapter. 

At longe after the kynge Micipſa 

N deceſſed whoſe dethe was doloutous and 

2 I ſoʒe bewapled of all his ſubgetti:but moſt 


N 
S's 
1 


{ ef QTY (Af gitohisnaturaliſonnes it was to be la 
We 0 mẽted:and nat without great cauſe as the 
AS pꝛoceſſe of this hyſtoꝛie ſhall afterwarde 

— declare. But after the kyng? funeral exe⸗ 

quies were magntficently ended as apertayned to his ſlate 

ropall. The tine pꝛinces that is to ſay Adherball;Hiemplalll 
and Jugurth anone aſſembled to the intent to kommen and 
treat of buſyneſſes of the ropalme / cõcernynge pattition and 
ſeparation of the ſame: and all other thynges conuentent. 

But whan they ſhulde ſytte and take their plates in oꝛder: 

Diempſall pongeſt of the thze was ſomwat kpers ot nature} 

and diſpoſed to ſtatelpneſſe. Ind in mynde longe befoze this 

tyme he dildayned the ignobiltte of Jugurthifoz almoche as 
he was vnlyke vnto them of byzth towehynge his mothers 
ſyde / and a baſtardeb92ne: as is ſapd befoze. Wherkoze he 
dyſdayned that the ſame Jugurthe ſhulde haue the place of 
mooſt honoute among them / whiche were natural ſonnes ol 
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a kynge / and alſo laufully bone: and la in contempt of Au · 


gurth he let hym ſelfe downe on the ryght hande ok his bꝛo⸗ 


ther Adherball: tothyntent that Jugurthe ſhulde nat (yt in 
* thempddesbytwenethem: whicherowme the Nymydyens 


cocederet fati 
tre: vix in pat 


Deinde tamen vt ætati 
a ſra 


* 


traductus eſt. 


Ibi cum multa de admi⸗ 
niſttando impetio diſſere 
ret: Iugurtha inter alias 
res ait:oportere quiquen —» 
nijcoſulta at decteta oĩa ,< 


— — — 


9 


| 


illum his tribns proxis'  U 


Mitcipſa hath adopted you tohisſonne / and in histeſtamet 
oꝛdayned pou to be pattiner oł his kyngdome: whiche was 
the woꝛſt and moſt vnaduiled dede that euer he dyd ponge 
oꝛ olde. Wherfoze Jugurth accoꝛdynge to pour owne oꝛdp⸗ 
naunce this mult fyꝛſt of all be adnulled and bzoken}wht 

done / my bꝛother and J ſhall nat greatly contende fo: the rey 
menant» Tbeſe wozdes of Hiemplall peatſed the hext ot 
Jugurth moꝛe pꝛofoũdely thanne any man there thought oz | 
Culpected. Wherfozefrom that tyme foꝛwarde: what fozwzny/ | 
the oftheſe woꝛdes / and foꝛ dꝛede ol loſſe of his poꝛcpon ot 

kyngdome / his mynde was in great trouble and anguyſſhe. 
In (omg that from thens foꝛthe: he went aboute / ymagy⸗ 


ned / oꝛdaned / and onelp reuoulaed in his mynde: vy what 
gyle oz tteaſon N iemplall mygbt be caught in his daunger. 
But whanne his purpoſe pꝛotceded but ſlowly foꝛ warde con 
n nevengFrappetice 
of his mynde coude nat be mytigated noꝛ pacyfied : he con⸗ 
cluded to bꝛyng his enterpꝛiſe to effect by any n 
outher by pꝛeuy treaſon and gyle: ozelg by euydent and open 
biolẽce x fozce of armes. But to retourne agapn where I let. 
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reſcindi. 


Nam per ea tempota c6- 
fectum annis Micipſam 
patum animo valuiſſe. 


Tum Hiãpſal placere ſts 
bi reſpondit: nam ipſum _ 
mis annis adoptione in 9 
regnum petueniſſe. 


Quod verbum in pectus 
Iugurthz altius q̃ quilg 
ratus erat deſcendit. 


wa. 


61.5 


* 


Itaq; ex eo tempote ira . 

et metu anxius: molirL4 
parare {at ea modo ĩ as 

nimo habete: quibus Hi⸗ 
empſal per dolum capers 

tut. Que ybi tatdi proc 

dit : neqlenitur animus 


ferox: ſtatuit quouis mas wil og 
| . ' - Goto 


Primo couentuz | | 0 m ab i 
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regulis factum ſupra me- 
moraui propter diſſenſio 
nem placuit diuidi the⸗ 
ſauros, fine ſq; imperij ſin 
gulis cõſtitui. Itaq; tem- 
pus ad vttã tem diſcer⸗ 
mtur ſed maturius ad pe 
cuniamdiſtribuendam. 


' 


4 Eguli interesa in lo 
R « propinqua the- 
ſauris ali? alio cõ⸗ 
ceſſere. d Hiempſal in 
oppido Thirmida forte 
eius domo vtebatur qui 
proxim® lictot lugurthę- 
chatus jacceptusq; ei ſem 
per fuetat. Quem ille ca⸗ 
ſu miniſtrum oblatũ pro⸗ 
m1''1s onerat impellitq; 
vtitanq ſuam viſens do- 
mum eat portari claucs 


adulterinas pare. 


Nam vere claues ad Hi- 
empſalem refercbantur. 
Caterum (vbi res poſtula 
ret) ſeſpſum cum magna 
manu ventutum. 


Numida mandata breui 
conlecit. 


what tyme ß caſe ſhulde tequyꝛe: withg 


maundement of Jugurth / inſomoche that he b2oy 


| 


The batayle 


In this firſt aſſemble of the thꝛe pꝛinces of whiche Jſ\pake 2 
befo2c:tt pleaſed them allthat the treaſours ofkyng dÞtcipla 
ſhulde be deuyded among them bycauſe of this dylſencton, 
Ind alſo that the marches and boũdes of eche ofthey2 domi⸗ 
ntons! ſeucrally ſhulde be aſſigned to eche of them his po2s 
cion. Wherfoꝛe the tyme was apoynted and pzcfired whanne 
bothe ſhulde be done: but the tyme to departe the trealoures 
was ſonner aſſigned than to deuyde and limitte the boundes 
of theyꝛ dominions. This apoyntemẽt made: the pꝛinces de⸗ 
parted company: the mynde of Jugurth nat a lytelſ inqupe⸗ 
ted foꝛ the layde checke of Hiemplall: foꝛ whiche caule he 

a wayted his tyme to reuenge hym. 0 


Chow Jugurth by treaſon murdzed $tempſall 
the yonger (onne of kynge Mictpla- 
The eyght chapter. | 


Han the thꝛe pꝛynces were depar⸗ 
— in ſonder: as J haue ſayde befoze:they 
ofourned in ſondꝛy places / and that nere 
to the to wꝛe where the treaſours lay, Niem 
pſall dꝛe we hym to a towne named Thirs 
mda nat ferre diſtant, In whiche towne 
Ahe had a dwellynge place: than as happe 
wne was a man of the garde longynge to 
Jugurth of his loꝛde ryght derely beloued and with hym 
greatly in fauoute. This ſeruaunt of Jugurth was moche 
conuerſaunt and familyer in the houſe of Hiempfall / whan 
Jugurth by chaunce remembzed thts opoꝛtunite to his myl⸗ 
cheuous purpole; he called ſecretly vnto hym his layde (ery 
uaũt. And after many woꝛdesſpoken to lerche his myndeꝛ at 
laſt by pꝛomeſſe ot large re wardes he induced hym to coſen 
to go as if it were to viſpte the houle of Hiemplab: aghe had 


47% 


often done befozetyme: and hy (ome meanes x craft tu toun⸗ 


11 


terfayte thekayes gf the gates and bꝛynge them vnto hym . 
Foz the ryght kayesꝛattet the gates were locked: nyghß we 
re delyuerd vnto Diempſall hym ſelfe: ſo myght they nat 
vnmyſſed the ſpate ofa nyght. whan Jugurth had induc 
th: Num dian to cõſent to this dede:he ꝓmyſed hymſelke w⸗ 
in ſhoꝛte tyme after to come to the ſand lodgyng ol Miemplal 
t power ot armed 
men. The Rumpdyan in ſhozte tyme perfourmed os com⸗ 
vnto 
hym the counterfayted kapes:as he had apopnted, Jugurch 
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Atg (vti doctus erat) nos 


ſulpectyage no luche trealon:ſome other a wakened with the 
dynne ſtert bp and mette theyz ennempes defendynge them⸗ 
ſelfe but all in vayne:fo2 they had no lepſer to arme themſelfe. 
And therfoze were they ſlapne anone vnarmed of men armed 
X apointed to myſchefe: whan the treatours had longe ſought 
Diempſall and myght nat fynde hym: than lerched they mos 
re nerely euerp hyd coꝛner / and ſecret cloſe places they bꝛaſt 
open:all was full ofdynne mengled with noyle and clamour: 
So moche they ſought and ſo nerely: that at laſt they foũde 
out Hiempfall / hyd in the cotage of a pooze ſeruyng woman 


to whiche place he had fled at begynnyg ot this affray: as a 
mau aſtonyed foz dꝛede and ignoꝛant ot the place. none as 


the Rumidyans had foũde hymthey ſlewe hym without any 


ctu lugurthe milites ins 
troducit. Quipoſtq in 


; edes irrupere: diuerſi re⸗ 
gem querebant :dormits- 
tes alios :alios occur ſã⸗ 


tes intet fecere. 


Scrutati loca abdita: 
clauſa afftigere : ſtrepitu 
et tumultu qĩa mi ſcere, 


Quum interi Htempfal 
reperitur cccultans ſe in 
tugurio mulieris ancille: 
quo in initio pauidus: et 
loci tgnarus piugetat. 

Numide eaput eius (vti 


8 A *. 


aoH 


mercy. And as they were commaunded catteof his heed and 
bꝛought the ſame to Jugurth: but ſho2tly after * che fame ot 


iuſfterant) teferunt. Cas, ae | 
teri fama tanti facino- #® 


ris pet omnem Aphticã 


this cruell and tyzannous dede was diuulgate d ouer ſpꝛed 
all the landes of Iffrike: Adherball and all they whiche were 
vnder ſlubieccion of Micepla whyle hglyued: were ſoʒe trou⸗ 
bled# abaſſhed with fere fo2 this tyꝛannous crucltie of Jus 
gurth. The Rumidpans anone deupded themlelfe into two 
parties. The moolt part dꝛewe and leaned to Adherball / but 
ſuche as were mooſt manlp and beſt to batayle dꝛe we them to 
the other partie: and leaned to Jugurth. wherfoze he made 
redy as great an army as he myght ioynynge vnto hym and 
bꝛyngyng vnder his ſubieccton the townes t cities of NMumi⸗ 
dy:lome by violence / and ſome other by they2 o wne volũtaty 
wyll. In ſomoch that finally he kept vnder his ſubieccion and 
bondage the hole lande of Numtdy, But nat withſtandynge 
that Pdherbal had ſent embaſſadours to Rome: to certify the 
ſenatours of Þ deth of his bꝛother how cowardly he was mur 
dꝛed / alſo to infoʒme them of his owne miſerable foꝛtune ⁊ 
in what cale he was: neu ꝛttheleſſe he made hymſelfe redy to 
fyght w Jugurth as he which had truſt ⁊ confidence in mul⸗ 
titude of his ſCowdyoursaſſembledredy to bataple 


breui deuulgatur. Adher 
bate omnesq; qui ſub uns 
perio Micipſæ fuetãt me 
tus inuaditi In duas pars 
tes Numide diſcedunt. 
Plures Adierbalem ſe⸗ 
quuntut. Sed illum altes 
rum bello meliotes. 


ximas pots it copias pas 
rat; yrbes pattim vi: alts 
as Yoluntate : imꝑio ſug 
adiungere.Omu Numis 
diz 1mperarc. 

Adherbal( tametſi legas 
tos Romam nuſetat: qui 
ſenatum docetent de ces 
de ſrattis: et fottumis ſus. 


Igitur Tyugurtha quã ma | 


2 


"i 


is) tamen fretus multity * © 


dine militum parat at⸗ 


mis contendere. 


Ed vhi res ad certa- 

menvenit: victus: ex 

prelio profugit i pro⸗ 
uinciam. 


Ac dehinc Romam con 


tendit. 4 


Tum Iugurtha petactis 
conſilijs poſtq omni Nu⸗ 
midia pociebatur:i ocio 


facinus ſuum i animo re- 


putãs: timere populũ ro- 
mani: neq; aduerſus itã 
eius vſq̃: niſi in auaricia 
nobilitatis: et pecunia 
ſua ſpem habete. 


Itaq; paucis diebus poſt 
ca auto et argẽto multo 
Romam legatos mittit: 
quibus precepit pt imum 
vti veteres amicos mune 
ribus repleant:deinde no 
uos exquitant. Poſtremo 
quæcunq; poſſint largien 
do ne cunctentut. 

Sed vbi legati Romam 
venere: et ex præcepto te 


dis hoſpitibs alijsq quo 
ru ea tempeſtate in ſena⸗ 
tu authoritas pollebat: 


magna muncra miſere . 
'< 


_ rulersof Rome:by whoſe fauour his cruelte was 
defended, 72 


Chow? Jugurth ouercame Adherballinbatayll 
and putte hym toflyght: howe Adherball fledde 
to Nome to cõplayne to the ſenatours: and ho we 
Jugurthe accloyed with rewardes many of the 


CThe. ix. chapter. 


ov had Jugurth aſſembled his hooſt 
Wy dfredy vnto batayle: nat iyke in multttude 
co the company of Adherbal:but as Jſayd + 
5 F eeloze moche bolder better expert x exery 
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ciſed in warre. On the other partie Adherꝰ⸗ 
* dall had his people redy apointed and both 

: * the armyes appꝛoched togyder. But wyaan 
they toyned batayle | and whan it came to byckerynge: that 
the matter muſt be tryed with ſtrokes . none Adherball was 
banqueſſhed:and to ſaue his lyfe fledde from the bataple ite 
a pꝛouince marchynge on the lande of Numtdy : and fro! 

thens with allhaſt ſpeddehymbnto Rome to complayne his 
miſerable foztune / and to requpꝛe ſocours / as Jlhall after 
warde declare. But than Jugurth whan he had all the lande 
of Numpdp at his pleaſute / counſelled with his frendes of _ | 
many thynges. At concluſion:whan he conſydzed by hymlelfe 
that be had ſlayne Hiemplall and chaled Adherball out ofhts 
kyngdome: whan he was pdle and at reſt: he often lecretly res 
youlued in mynde his owne crueltie: ſoʒe dꝛedynge what pu / 
nyſchement the Romajns wolde ozdayne agaynlt the ſame. 
No2 agaynſt the ire and diſpleaſure ot the Romains had e 
none other hope noz confoꝛt / laue in the couetyſe of the noble 
men of Rome / and in thabundaunce of his treaſours: wherꝰ⸗ 
with he truſted to cozrupte the rulers of Rome to be fauo⸗ 
rable to hym. This conſyd2ed within kewe dayes 
after he ſent to Rome emballadours with moche golde and 
ſiluer to whome he gaue in commaundement: that firſt or all 
they ſhulde ſatilfy his olde frendes with rewardes and money / 
and than toſpare no gyftes to get vnto hym mo new krendes. 
And bꝛefely that they ſhulde nat ſpare no2 tarp to pꝛocure vnto ke 
hymfauourers and matnternersof his patt:and all thynges 
fo: his auauntage by gyftes and pꝛomyſſeg. But after theſe 
embaſladours were come to Nome: accozdyng to thecomauns = 
dement ok theyꝛ kyng:they gaue and lent to his acquayntaun⸗ 
ce and frendes and to ſuche as amonge the ſenatours: at that 
tyme had mooſt authozite: large and great rewardes 
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| CHereinlueththe oꝛacyon ok Adherball: deuiſed 
| info: me deliberatiue: in whiche he exhoꝛteth the 
ſenatours to cõmaunde locours æ ayde to be all 
gued vnto hym / pꝛouynge the ſame to be pꝛofita⸗ 
dle / honeſt and ealy to the Romains ta do: pꝛokita: 
ble:that he myght cõtynue a frende vnto the em 
pire ok Rome:honeſt:foꝛ his fatherxarindfathkr 
had ſo deſerued:ealy to be done: fo: the Romains 
at that tyme had none other warre els where. 
1 ¶ The. x. chapter. 


M Ooſt dyſcrete choſen fathers and noble 
lenatours: Micipſa my father at houre of 
bis deth cõmaũded me that I ſhuſde t hynke 
Nnought eis ot the lande of Aumipy to aper⸗ 
tapne to me: ſaue onely the rule and admi⸗ 
| Iniſtracton ofthe ſame: affirmpnge that the 
SA title of poſſeſſion and emppꝛe of the ſame 
belonged to vou to the people of Rome. Mozeouer he gaue 
me in commaundement to do my detoy22 to be vnto you ſer- 
utable aboue all thynges:both in place and in warre. Jad that 
Achulde count pou vnto me in place of kynſmen: and 
rendes of alyaunce. Sapenge that it Alo dyd:thanbypour 
umite and frendſhyppe J ſhulde fynde ſocours / ryches / and 
defence of the zyngdome ol Aumpdy 


dy and of me and myne 


ot” 
wo 


dia et maliuolẽtia in gra 


tiam et fauotem nobili⸗ : 
tatis Iugurtha veniret . 
Quori pars ſpe lalij pres 
io inducti:ſing os ex ſes 
natu ambiendo niteban⸗ 
tur:ne grauis in eum con 
ſuleretur « Igiturzybiles 
gati ſatis:confidunt: die 
cõſtituto ſenatus vtrisq 


datutr 1 


Tum Adherbalem hoe 
modo locutum accepi-⸗ 
mus. 175 


Atres conſcripti Mis 


2 ä 
- 


ius et Imperium eius pes 
nes vos eſſe populumq; 

romanum ſimul eniteres 

vobis domi militiæq; g 
maximo vſui eſſe: vos mia | 
hi cognatotũ et attinium|  — 
locoducere. Si ea tecifley | tb ad 10 

in veſtra amicitia exercis c e 
tum / diuitias / mummen yok 
ta regui me habiturum, 
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Qu ptæcepta patris ci 
agitarem: lugutrtha hos 
mo oĩumt quos terra ſus 
ſtinet: ſceleratiſſimus cõ⸗ 


tempto veſtto imperio 


Maſſiniſſę me nepotem a 
ſtirpe ſocium atq; amicũ 


populi tomani:regno /for 


tunisq; omnibus expulit. 

Atq; ego patres eõſcripti 
quoniam eo miſeriarum 
vẽtutus etam) vellem po 
tius ob mea qᷓ̃ ob maiorũ 
beneficia meorum poſſe 
me auxilium a vobis pe⸗ 
tere: ac maxime debere 
mihi beneficia a populo 
romano quibus vtinam 
non egetem. 
Sed ſi ea deſidetãda erãt 
vti debitis vteter. 


Sed quoniam parũ tuta 
p ſeipſã probitas eſt: neq; 
mihi in manu fuit:qualis 
foret Tugurtha:ad vos c6 
fugi patres cõſeripti: qui 
bus (quod mihi miſerri- 
mum eſt)cogor prius one 
ri que vſui eſſe. 


ECæteri teges aut bello vi 


Qi in amicitiam recepti 
ſunt:aut in ſuis dubijs re 
bus ſocietatem veſttam 
appetiuerunt. 


Familia veſtra cũ populo 
romano bello Catthagi⸗ 
neſi amicitiam inſtituit. 
Quo tempore: magis fi- 
des eius qᷓ fortuna peten 
da erat. 


Quorum progeniem vos | 
patres conſcripti nolite 
pati me nepotem Malli- 
niſſæ ſtuſtra auxilium pe 
tete. Sed ſi ad impetran⸗ 
dum nihilcauſę haberem 
Coma S) præter 
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that tyme aſlapled with warre on euery ſyde: they riches and 
treaſours conſumed by often batapleg. Thus it is euident that 
out auncetry confederat nat themlelfe to your felowihyp fo: 
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* bundaiit iarichesandofmenofarmes/ and nom dyſfozmed Pot 

by myſerable calamite /pooze and nedy i ſothat I am con- p. Tamen eta 
ſtrayned to ſekehelpe a ſocours of other men : it had none mageſtatis . 
other mater wherof to complapyne ſaue thismiſerable foꝛtu ni prohibere iniutiã neq; 

ne onely.Qeuertheleſſe it longeth i is conuentent to the ma⸗ pati cuiusꝗᷓ regnum par 

geſty of the people of Rome i to pꝛohibite ⁊ to withſtande in⸗ ſcelus creſcete. 

ſurp. And nat to ſuffre 8 kyngdome oꝛ dominton of anp man 
to ryſe and increaſe by falſhode z; myſcheuous tyꝛanny . Ind 
the ryght hepzes agaynſt ryght/agaynſt tuſtice / and agaynſt 157 
realon/to be excluded from they? true heritage. Butverely et His Hubs eie 
Jam excluded and caſt foꝛthe ot that countrey which the ro- | du use aun id 
mayns in tyme paſſed gaue vntomyfozefathers: outof the dels poputüs roman de 
which countrey my father # grandfather accompanyed with: dit: vnde pater et auus 

your army and helpe: haue chaſed ykynge Siphax and alſo | meus yna yobiſcum ex= 

the Carthaginences/bothe mooſt violent enmpes to the en:⸗ pulere Siphacemet Care 

pyꝛe of Rome. pour benefites be ſpoyled fro me: In this myn thaginenſes veſtra bene- 

iniurp be ye diſpyled, Wo is me milerable exulate: Mas my fia 51111 erepta ſur: pas 


tres conſctipti in mea in⸗ 
dere kather Mleipfa lat your gode dedes # kyndnes anenſt furia deſpecti eſtis- Hey) = ©! 


Jugurth come to this poynt and: cocluſton: that he befoꝛe all me mi ferũ. Huccine ME 
other ſhuldi namely be dyſtroper of your lynage a chyldꝛen: | eipſa Peer N 
whome pe haue made felo we w pour owneſafies:#allopars: | cuaſere : vt quem tu pa- 
tyner ol vo kyngdome:alas:than chal our ſtocke x Douſbeld vem cum liberis tuiszte- 
neruer be quyet? Shall we al way betoſſed a turned in etu⸗ Sniq; partieipem feciſti-⸗ 
ſion ok blode / in batapſe / in exyle i in ehaling tro our coũtrey. '* Potafimum Nirpis rue | 


extinctot fit. Nung ne er⸗ 


C Whyle the Carthaginencesraygned inpzoſperite/weſufs 0 familia nostra duiet 
kred and that paciẽtiy /a nat vndeſerued all cruelte a vexacion alt Semper nei canguts\ 
- Foz them were dur ennemies on euerß ſyde ol bs:our frendes ne, ferro, fuga'verſabi « 
in whome we ſhuld haue founde ſocour at tyme ot nede were mur / Dum Carthaginens 
terre diſtoyned a leparate from vs. Thus all our hope: all ſes incolumes ſuere iure 
dur truſt was in dur ſtrength armour. Butnoweafrerthat daun ſeunpatiebanmure 
. nofes 2 8rere; Ver ami 
dutak Afkrtke we cötinued a tymetoyfull# quyet:paſſynge 2+mis. Poſts illa peſtis 6x 
ourlyfe in peace and trãquiltte ko why we had no ennemy: Aphrica diecta tht: leti pa 
except pataduẽture foz any tniury done agaynſt you ye wold cem akute quippe 
commaũde vs to take yout enmy foꝛ ours allo / as reaſon and duibus nullus hoſtis erat 
ryght requpzed. But nowe ſodaynſy a vnwarely to vs: this mit ul forte quem vos 
Jugurth exaltynge hymſelfe by his intollerable audacite / by iuſſilleti NEE — ex 
cruclte ⁊ pꝛyde hath firſt llayne my bother z his owne nere e eee cds 
kynſmam templall: x in augmentynge his mpſchefe hath re, atq; ſupe bia ſeſc ef 
blurped to hym as in pꝛay my bꝛothers part;XPozcton of the rens: fratte meo atq;eo⸗ 
kyngdome of Numydy/andafter:ſepngethathempght nat dem propinquo ſuo inter 


take me Ipke | ag he had | fecto primum regna eius 
ave me lyke maner ok trayne n feelers fui prefer. 
28 * 
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Jugurth, Lean boo 
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Poſt vbi in eiſdem dolis 


me nequiufe* capere:ni- 
hil minus q vim aut bel- 
lum expectãtem in impe⸗ 
rio veſtto ( ſicut videtis) 
ext ottem pattia, domaĩ⸗ 
opem et coopattũ mi ſe⸗ 
r1js effecit: vt vbiuis tu⸗ 
ti in meo reFno eſſem. 
Ego ſic exiſtimabam pa⸗ 


tres conſcripti (vti predi 


cantem audiuerã patrem 
meũ) qui diligentet cole- 


rent amicitiam veſtram: 


eos multi laborem ſuſci⸗ 
pete, cætetũ ex omnibus 
max ime tutos eſſe. 

Quod in familia nr̃a ſuit 


1 vti in omnibus 
1 
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ellis adeſſet vobis. Nos 
vti pet ocium tuti ſimus 
in manu veſtra eſt. 


Patres conſcripti pater 
nos duos fratres reliquit 
gertium Jugurthi benes 
ficijs ſuis ratus eſt cons 


ſunctum nobis fore. 


Alter eotum necatus eſt, 
alter ei? ipſe ego manus 
impias vix effugi. 


Quid agam? aut quo pos 
tiſſimũ infelix accedame 
Genetis oĩa preſ dia cx: 
tincta ſunt, Pater vti nes 
cciſeerat nature coceſlit. 


Fratri quem minimede- 
cuit propinquus per ſce⸗ 
lus vitameripuitaffines, 
Amicos cœtetosq; meos 
propinquos aliũ alia cla 
de 0ppreſlit, 


— 


— 
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puttoſhamefull de 


what tyme J douted nothyngeleſſe than any violence 02bag# ⸗ 
tayle in thekyngdome whiche J holde of youſhe hath chaſed 
me (as ye map ſe) out ot your kyngdome | and hath made me 
as an abiect outla we:chaſed from my coũtrep:and dwell ng 
place / oppꝛeſſed with pouerty /a laded with milcryes. Jnlo => 
moche that Imap be in moꝛe ſuerty a laue garde in any place 
ofthe woꝛlde / than in my owne nat ple coũtrey # kyngdome / 
whiche J holde of you , Foxſothe woꝛthy lenatours: Þ have 
euer thought in lyke maner as T haueoftentymes herde my 
father Micipſa ovenly repoꝛt with ladneſſe:ſapeng that they 
which ſhuldi diligẽtly cõtynue in your frendſhyp by theyz me 
ritz / muſt take great labo's at many tymes bpon themſelfe in 
your cauſes: but of all men they wey moſt ſurefrom intuty of 
any man: Ind ſothely all my Iynage hath done almoche as in 
them was at pour deſyꝛes: Ind euer hath ben redy in all ba⸗ 
tayls à nedes to aſſyſt pot. Wherfoze if ye folowe the pꝛeceptꝭ 
of gratitude: if pe bere in remẽbꝛauncetheſe merites of myne 
auncetry /it is bothe right a honeſty that in this myne extreme 
neteſſite / ye apde ⁊ ſocour me #reſtoze me agayn to qupetnes: 
whple pe haue none other bulyneſſes in hand / whiche may be 
to pou ipedimẽt ĩ this enterpꝛile. Mooſt diſcret fathers:moꝛe 
b:efely ⁊ cletly to declare vnto pou my coplatnt ⁊ mp myſerp: 
And alſo to cettity pour excellence moꝛe plapnly of myne vn⸗ 
naturall à vnkynd1kynſman Jugurth:and of his cruelte. Te 
is nat vnkno wen vnto yo mageſte: that my father Mitipla 
after his departyng:lett behynde hym vs two bꝛethern his na 
turall ⁊ laufull(ofies:ſuppolſyng that by his benefytes ⁊ mes 
rites Jugurth (hulde be toyned with vs / as thyꝛde brother. 
But alas:moche cõtra 
ell Jugurth / blynded bp inſactable ambicton à deſpꝛe ot dos 
minion. And J my lelfe the ſeconde b2otherſkarſſy and witg 
great diffteulte haue eſcaped his cruell a vnmercytull hädes : 
what may J do- 02 whether ſhall J ratheſt fle foꝛ confozt bns 
happy exulate thus delolate à infoztunate as J am⸗ All the ſo⸗ 
cours all Þ cofozt/of my ſtockexkynred is extinet by deth mp 
grandfather Malliniſſa / à my father Micipſa : asnecelſite 
hath cõſtrayned them: haue payed p generall tributeofnatu- 
re:delyuered from theſe mfidapne veracios bynaturalldeth. 
My nere kynlman Jugurth:moch otherwyſe than it be came 
hym to do:hath curſedly bereft mp bꝛother ok his lyle by ty⸗ 
ranny + myſcheuous couetiſe of dominton:myne o 
men by cõlanguyntte x affinite : withall 5 
by bis ctuelte ben alſo oppꝛeſled oz put to dethe / ſome by one 
meanes ⁊ ſome by ot het:ſome ot᷑ hym be taken captyue:ſome 


thone of vs is murdꝛed by this cru⸗ We 


myne other kynct / 
ne other frendes 
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with 

am J tnapꝛoned with anguyſthe on euerp lde. But it 

* Co:that all theſe ſocours whiche J haue lot dy crueite 
gurth:oꝛ tf all thyngi which be turned tome*frompzoſpe 

do aduerſtte / remayned to this hour hole without detrim 
damage iyke as they were in my beſt eſtate: et certayniy 

ble ſeuatours: if any pll oz myſfoztune vnpꝛouided (hu 
happen vnto me: I durſt be bolde to call your ayde and cons 
fozt.Bycaule it ſemeth you to haue cure of right a wzong be⸗ 
longyng to euery man: cõſpdꝛpng the excellent magnitude ⁊ 
gretnes of pout empire / and to ſuſfre no vertue bnrewarded 
no2 vice vnpunyſſhed / and finally no wzetch oppꝛeſſed to ton 
tynue vndefended. But now mooſt of all lythe J am exulate 
from m natyf coũtrep / from the kyngdome which mp father 
ruled vnder pou:and krom my o wne houle et dwellyng plate / 
allo nedp and pooꝛe of all thpngi belongynge to myne eſtate 
and alone without companp oz defence: to whome oʒ to what 
place may Jreſozte:02 in whome may I call foʒ ayde oz cons 
fozte tnthelempmanyfolvemiſeries. Shall A refozte oz call 
fozſocoursof nacions / oꝛ ot kynges adtacent and about the 
lande of Rumpdp: alas Ichulde lytell pzeuaple oznought 
at all. Spth all they fo: potir ampte toyned with pou:be moꝛ⸗ 
tall ennemyse to vs ⁊ to our lynage:may Jreſozt to any fon⸗ 
trep about vs: but that Ichulde kynde there many token s ol 
cruelte of warre: which my fathers haue done in they: tymes 
paſſed in your cauſes, Whytherlhall any ofthem which haue 
ben our oldiennemis haue mercy 0266palſſpon on vs nowe in 
this our extremite. But finally moſt noble ſenatours / my fa⸗ 
ther Miclpſa thus oꝛdꝛed vs at his departynge: and gaue vs 
in commaundemẽt that we ſhulde oblerue noz mentayne the 
krendlhypye of none other kyng noz people / ſaue onely ot᷑ the 
people ot Rome:and that we ſhuld ſeke no newe felowſhyp! 


no2 newe confederacions oꝛ bondes ot cõcoꝛde ſapeng that in 


pour frendſhpp helpe: we ſhuldi fynde great locours a ayde 
and that largely. But if it (huldifoztune that Þ welth of this 
your empire chuld fall into ruyne oz chũge from this excellẽce 
(whiche the goddes defende) than: ſayde he that we and our 
kyngdome of neteſlite ſhulde alſo decay togyder with pon. 
But now lauded be the goddes by whole helpe#fauour/and 
by pour owne ſtrengths vertue:pe be at this tyme myghty # 
riche: all thyng to you is pꝛoſperous and to vout cõmaunde⸗ 
ment obeyng. Wherfoze it is ſomoch mozelaufullicaſy and 
Jugurth. 12 C. ii, 


Pauci (quibus relitaeſt | 
anima )clauſiin tenebris: 
cum merore et luctu mot 
te grauiotem vitam exi⸗ 
gunt. Sed ſi oĩa mihi qua 
aut amiſi, aut quę ex ne⸗ 
ceſlari js aduet ſa ſacta ſũt 
incolumia manerent: tas 
men ſi quid ex improuiſo 
mali accidiſſet vos implo 
ratem pattes conſcripti 
quibus pro magnitudine 
iperij ius et imutias ots 
cute eſſe decet. Nunc ve⸗ 
ro exul patria, domo, ſo⸗ 
lus atq; oĩm honeſtatum 
rerũ egens quo accedam 
aut quos appellem e Naz 
ciones ne an reges equi 
oẽs familia noſtte ob ve⸗ 
ſtram amicitiam infecti 
ſunt; An quog mihi adire 
licet vbi non meotũ ma⸗ 
iorum monumento hoſtis 
lia plurima ſint. 


An quisq; noſtri miſereri 
poteſt qui aliquando no⸗ 
bis hoſtis fuit? 

Poſtremo Micipſa ita nos 
inſtituit pattes cõſetipti 
ne quem coletemus niſi 
populum romanũ : ne ſos 
cietatem, neq; federa no⸗ 
ua acciperemus: abunde 
magna preſidia nobis in 
veſtra amicitia fore, Sed 
ſi huic 1mperio fortuna 
mutaretur: vna occidens 
dum nobis fore. ', 
Virtuteacdijs volẽtibus 
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magni et opulenti eſtis. 
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n tent: 
ſfit: quo facili ſociotum 
3 curare licet, 


5 
$5 


Tantum illud vereor ne 
quos priuata amicitia Tu 
gurthæ patum cognita 

ttãſuet ſos agat:quos ego 
audio ſũma ope niti/am- 
brre fatigate vos ſingu⸗ 
los: ne quid de abſẽ te / in⸗ 
kognita cauſa) ſtatuatis. 


Fingere me verbatct ſu⸗ 
gamſimulare:cut licuerit 
inregno manere. 


Q: vtinam illum (cuius 
11npio facinore in has mi 
ſerias proiectus ſum ) ea⸗ 
dem hc ſimilantẽ vide: 


et ali quãdo aut apud vos 


Aut deos immortales: re: 
rum humanari cura oria 
tut: vt ille qui nunc ſcele- 
ti bus ſuis ferox atq; pre⸗ 
clatus eſt omnibus inalis 


ipſe exctuciatus impieta 


tis in patentem ncſtrum : 
fratr; mei necis: meatũq; 
mi ſeriatum gtaues pe⸗ 
nas teddat. 


Jamiam frater aio meo 
chatiſſime q̃q̃ tibi imma⸗ 
turo: et vnde minime de⸗ 
cuit: vita etepta eſt tamẽ 
letandumimagis U dolen 
dum caſum tuum puto. 


Non enim titum tegnũ: 
ſed fugam ſexiliũ ſegeſta⸗ 
tem | et has ces erumnas 
(que me premũt )cum ani 
ma ſimul amiſiſti. At ego 
intelix in tãta mala pre⸗ 
cipitatꝰ ex patrio regno 
rerum humanatũ ſpecta⸗ 
culum ptebeo. 


ties done to yo* frendes a 
dout of this one thynge 


= 


of Jugurth: nat parfetiy knowenashets 
the mpndes of ſome to parcialite 


N . 
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one x one/deſiryngexrequityng vou to determine n 
agaynſt Jugurth whyle he is abſent: a the mater a 
natknowen perfetly:J here ſuche pſonscozruptwpa 
and fayour obtectyng ſecretly agaynſt me/andapeny 
fapne and ymagyn theſe wozdes to accuſe Jagurth vnde 
uynglyſand p J fapne to be chaſed foꝛth of my ande hy hymne 
wher as I myght ſurely ynough haue remayned within te 

kyngdome of Rumidy. That wold god J mygyt e ones ge 
curſedx vnkynde kynſman of myne Jugurth / by whoſebns - 

mercyfullz cruell dedes J am caſten in theſemiſertes/mſuch 
cale:that he were faynyng the ſame thynges bnderlyke mas 
net as I fayne them at this tyme: and wolde god Jmyahe © 
ones le hym as truely wout faynyng dꝛyuen out o 
Humidy/as Jam nowe chaſed from the ſame hy his 


* 
8 
: 7: 


oꝛdyng to bis deferupnge: fozhts 
pnmercyfullcruelte ſhezred agapuſt our father Miciplatin 
murdꝛyng of mp dere bꝛother Hicmpſall/achaſpng 8 
of my natyfe coũtre:thus oppꝛiſſed w all miſeries inertreme  - 
necellite. O mp bꝛother my bꝛother Hiempſall/mo@® dere to 
my hart ofallcreatures: howbeit no we thy lyfe is berelt te 
in thy flouryng youth / longe befoꝛe thy natural hour ol deth : 
and v by cruelte of gym / whome it ſemed nat or al wen | 

haue done:neyertheles me thynketh in my myndthischa 
of thy deth moze to be ioyned of: than to be ſoꝛowed fo; 

haſt nat oncly loſt thy Iyfe a thy kyngdome:butalſothot 

eſcaped this chaſynge / this flyght/thiscxplerthisned 

pouerty withall other wzetche 
pꝛeſſeth me Wout cõt̃oꝛt oꝛ ſoco 
ble exulate thus thꝛo wen dow my father: 
into ſo many yls#ſo great myſeries / map welbe 
and ſpectacle to al p wozld of the mutablecourl; 
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to lyue in rebuke and chame / ag an exulate weryed it duercom 
with inturies: and gyueng intuſt crueite ot᷑ tyꝛan 
nous perlecucion and as nat able noꝛ bolde to reſi the lame. 
But nowe certaynly it is agaynſt my wyll that I lyue / foꝛ in 
my lyſe I haue no no2pleaſure / and pet can I nat dye 
without diſhonour. mooltp2udent fathers a noble 
ſenatours:theſe pꝛemiſſes conſydzed: Jobteſt #humbly re⸗ 
qupꝛe you: in honour ot᷑ the godd 2tall: fox thaunciẽt 
ampte bytwene you and my foz oz thenaturall loue 
whiche ye haue agapnſt your chyldzen#parentes/and by the 
mageſte of the people ot Rome:⁊ this your moſt excellentem- 
pire:haue pyte ot my manyfolde calamitees a ſocour this my 
miſery, Reſiſt this tyʒannous dealyng t iniuty ot Jugurth 
commytted nat oneiy — — perſone: but allo 
agaynſt you and pour empire. Dulfrenat the kyngdome of 
Numidp: —— to decay and be diſtroyed by 
cruell tyꝛannp of Jugurth / and by the effuſfonof blode and 
murdꝛe ot the linage of Malltniſla ſſomtyme moſtfaptſſtull 
and conſtant frende of this pour empire. 


CHowethe embaſſadours of Jugurthreplyed 
agaynſt thele woꝛdes of Adherball; # what dy⸗ 
reccton was taken koꝛ bothe 1 ok the tak 
tours of Rome. ¶ The. xi. chapter. 


ter that Adherball / in foꝛme aboue 

KT w2tten had ended his complaynt:anone the ems 

> Weg valladoursof Jugurth aroſe anſ werd bzefely 
N — NETS 

confidence in theyꝛ great gyftes gyuen 

— the rulers of Rome:than in any of they2 cauſe 

and thus they replyed in effecte: (apeng 

that Hiemplall was ſlayne ot the Numtdyans 

haſtines # — — 


os ratus ſit) queti ris 
ane 2 >: 975 


alienis p 

emori fc 

neſtus £3 —— 
uere contentus videret ſt 
defeſſus malis iniuriæ 
concelients 


Nũc neqy viuete libet mi 
hi neq; mori licet ſine de⸗ 
decote. 


Pattes conſcripti obte = 


ſtor vos p liberos atg pas 

rentes veſtros:p mag | 

tem populi roman ſubs 
uenite mihi miſero, 


Ite obuiam iniuxię:noli⸗ 
te pati regnum Numidia 
(quod veſtrũ eſt ) per ſce⸗ 
lus et ſanguinem familig 
noſtre tabeſcete . 


Oſtg rex loquendi fis 

nem fecit: legati Juc 

gurt hæ largitione fre 
ti magis ⁊ᷓ cauſa paucis' 
reſpondent Hiempſalem 
ob ſeuitiam ſuam a Nus 
midis intet fectum. 


Adherbalem vitro belld 
inferentem ( ſupe⸗ 


, W 


4 


\ 


— 
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Tugurtham ab ſenatu pe⸗ 
tete ne ſe alium putarent 
ac Numanciæ cognitus 
eſſet: neu vetba inimici 
ante facta ſua ponetent. 


Deinde vttiq; a curia di- 
Srediuntur , Senatus 
ſtatim conſulitux: fauto⸗ 
tes legatotũ:pretetea ſe⸗ 
nat? magna pars gr̃a de⸗ 
prauata Adherbalis di- 
aa contenere: lugurthe 
vittutẽ cxtollere laudi- 
bus, gr̃a, voce. Deniqoiz 
bs mod1s pro alieno ſcele 
re et flagitio: ſua quaſi 


pro glia nitebãtur. Ac cõ 


tra:pauci quibus bonũ et 
æquũ diuitijs cari# etat 
ſubueniendũ Adher bali, 
et Hiempſalis mortẽ ſes 
uere vindicãdã cenſebit. 
Sed ex oibus maxie Ae⸗ 
milius Scaurus homo no 
bilis, impiger, factioſus, 
auidus potẽtiæ, honoris, 
diuitiarum.Czterum vi⸗ 
tiacallide ſua occultas. 
Is poſtq videt regis largi 
tionem ſamoſam 1mpude 
temq; veritus (quod in ta 
li re fieti ſolet) ne pollu⸗ 
ta licentia inuideam ac⸗ 
cendetet aĩm a conſueta 
libidine continuit: vicit 
tamen in ſenatu pats il⸗ 
la que vero precium aut 
gtatiam ante ſere bat. 


Decretum fit vti decẽ le- 
gati regnum quod Mici⸗ 
pſa obtinuetat inter In- 
gurtham et Adherbalem 
diuiderent:cuius legatio 
nis princeps fuit Lucius 
Opimius: homo clatus: et 
tum in ſenatu potens: qui 
coſulibus Caio Graccho 
et Marco Fuluio flacco 


C 


The batayle - 


ouercome inbatayle/bycauſehe was nat able to reueng! 


ſelfe / noꝛ to make his partie good /he fled vnto Rome to comꝰ?⸗ 

plapne hym to theſenato*sof Jugurth: where as all p faute 
was in hymſelfe and in none other / concernyng the partie of 
Jugurth : they requpꝛed the ſenatours in his behalfe in his 


abſence to count hym none other / than he was ꝓued x knowen 


pꝛoued. This ſapd: anoneafter:bothe parties deꝑted in ſon⸗ 
der from the court. -Jmmediatly the lenatouts toke coũſell 
what beſt was to be done in the cauſe. The faudurers of Ju⸗ 
gurth ⁊ ot his embaſſadours / and moe ouer a great part of 
the ſenatours were cozrupt befozeby parctalite / fauout / and 


reward! of Jugurth / and ſo depꝛauat:that they contemned # 


ſet at nought Þ woꝛdes of Adherball / exaltyng a cõmendyng 
the manhode ot Jugurth: with laude / ls uour / coũtenaunce / 
voyte / and alt other ſignes: Ind ſo finally they laboured by 
. maner ot meanesto2 an others myſcheuous vice a ctuell 
cryme to defende the lame: as if it had ben in defence ofthep2 
owne honourfwozſhyp/x honeſte. But on the other part were 
a fewe other / whiche itt moꝛe by iuſtice and honeſte / than by 
falle goten tiches: theſe counſelled toſocour Adherball and 
ſharpiy to punvſſhe a reuẽge the deth ol Hieplal. But among 
all other of this opinton: was one named Emilius Scaurus 
a man otnoble byꝛth re dy to diſturbe euery bulynes / debatful 
x bkly:deſirous of power / of authoꝛite / ot honour t of riches: 
but crafty in clokyng of theſe his fautes . After this Emiliug 
Scaur? ſawe his gyueng ofb2ybes of Jugurthſoſhamfully 
x openly knowen:he fered leſt p coꝛrupcion ofthe ſenatours# 
heed rulers of Rome myght ingẽder enuy / debate a ſlaughter 
bytwene them a the cõmeng / lyke as in luche caſes often had 
foꝛtuned i tymes befoze. Wherfoze in this cõlideracion /he re⸗ 
frayned his mynde at this tyme from his accuſtomed bnlans 
full luſtes. Neuertheles among Þſenato*s in this coũſell the 
woꝛſt part pzeuayled:andÞ part which let moꝛe by faudur # 


labouted to ſuſtayne p right wout any fauour ozparctalite, 
And lo the fauourets ol Jugurth optayned thiyzpurpoſe x 


his cruelte had no punyſſhmẽt. Neuertheles it was tõcludedod 
diulde Þkyngdome which longed to Pictpla bptwent Js - 
gurth e Idherbal. The pꝛinctpal of this embaſlade was one 
named Lucius Opimius a man of noble fame / oł great au 
the ſenatours in thoſe dayes: what tv 
me Caius Gzacchus # Marcus Fulutus great fauourers 0 ( | 


4. * q 
. 
< Tl. 
N. 
Fd 
WT 3 Pe 2 ” 
5 F 2 1 4 Fray 
F * 


t decreed that. x. embaſſado's ſhuldꝭ be ſent into 


thoꝛite it po wer among 


„ 
* 

Fe, "a 
K 

* P », I 

* 
PR. 

* * 4 
Oo 

©. Ia . 

a SWISS 

1 Lt 

* wy 

l Ky 8 
1 

3 

n * 


1 
=. * 
F 2 
* 9 
i. l 5 XN 
, bs 
8 


in the warre of Rumante: and that they wold nat ſet moꝛe by F 


© "ts : 


the woꝛdes of his ennemy than by his dedes magnificently 


+ 


rewardes than by right#equite/ouercam Þ other part / which 
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ꝛepared to attempt his old crattes: an 


map be moze-clexe and euident / me thynketh it requiſite and 
; Lconuenient bzefelp to deſcribe theſptyacton of Affrtke:and a 
| Iytelltotouchethoſepeoples and countrets/whiche with the 
romapns had at any tyme amite oz frenſhypſother peace oz 
watrre, Butfuche places and nacions whiche foz heat and 
wyldernes be Iptell frequented of people /02natinhabited: 
of them it is nat eaſp to deſtribe noꝛ declare the truth: fo by 
diſticulte of the places ſfewe oꝛ none reſoꝛteth thyder perfetly 
to kno we the ſame. But the other partes frequented of people 
Ichall as bꝛefely declare as can be touched. 


¶ The deſcripcion of the habitable parties othe 
| countreyof Affrike / namely of ſuche nacions as 
had ampte oꝛ warre with the Komayns. 


che. xu. chapter · 
W 7 


1 % 
Aus 


rat: tamen'accuratiſlime 
accepit Dando et polli⸗ 
cendo multaà pet fecit yti 
fame, fidei, poſtremo om 
ni bus ſuis rebus commo⸗ 
dum regis anteferret; 
Reliquos legatos eadem 
via aggreſſus eſt: plerosqy 
capit . paucis charior fis 
des q pecunia erat. 


In diuiſione tegni que pg 
Numidie Mauritaniam 
attingit agris viriſquopu 
lẽtiot Iugurthæ trait. 
Illam altetã ſpecie pocis 
orem ꝗᷓ vſu: quæ portuos 
ſior et edificijs magis eæ⸗ 
otnata erat: Adherbal 
poſledit, | 


Res Rs videtur i 


tum Aphrice paucis exa 
ponere:et eas getes ſtui⸗ 
bus cum nobis bellũ aut 
amicitia ſuit attingete . 


Sed que loca et nationes 
ob calotem et aſpiritatg 
inter ſolitudines minus 
fre quentata ſunt: de hi js 
haud facile compartum 
narrauero. Cætera J pau 
ciſſimis abſoluam, 


N diuiſione orbis ter⸗ 
1 rx pleriq; in parte ter⸗ 

tia Aphricam poſuere: 
pauci tantũmodo Aſiam 
et Eutopã eſſet ſed Aphri 
cam in Europa. 
Ea fines habet ab occidẽ 
te fretum noſtti matis et 
oceani. 


Ab ortu ſolis dec liuem la 
titudinem: quem locũ Ca 
tabathmon incole appel 
lat. Mare ſeuũ importuo⸗ 
ſũ:aget frugh fertilis bo⸗ 
nus pecoti: arbori infecũ 
dus:cæli tertæq; penuria 
a quatum. | 
Genus hominum ſalubri 
corpore, velox, paties la 
borum: plerosq; ſenectus 
diſſoluit : niſi qui ferro 
aut beſtijs interiere, Na 
baud morbꝰ ſæpe quemg 
ſuperat . Adhoc malefici 
generis plurima aĩalia. 
Sed qui mortales in ini⸗ 
tio Aphticã habuere: qui 
q; poſtea acceſſerint: aut 
uomodo inter ſe ꝑmixti 
fine quamg ab ea fama 
quz plerosq; obtinet di⸗ 
uer ſũ eſt) tamen vti ex li- 
bris punicis qui reg; Hi⸗ 
empſalis dicebant:inter⸗ 
pretatum nobis eſt: vtiq; 
rem ſeſe habere cultores 
ei terre putãt:ꝗᷓ pauciſſi 
mus dicam. Cæterũ ſides 
eis penes authores crit, 
CAphricam habuere in 
initio Getuli et Lybes, 
aſper1, incultiq; quibus 
cibꝰ erat caro ferinaz:atqz 
humi pabulum vti peco- 
ribus, Hi neq moribus, 
neq; lege, aut imperio cu⸗ 
iusꝗᷓ regebantur t yagi, 


palantes, quo nox coe- 


getat ſedes habebant. 
Sed poſtquam in Hi ſpa⸗ 
nia Hercules ſicuti Aphri 


myngled togyder , 
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Ty Ndiutſion of the circle of the wozlde © 
che opinion of moſt wꝛiterg is that it is bid? 
+ into thzepartes/Europe/Aly/# Affrike. A ewe 
| other authours hold opinton:that it is deurded _ 

onely into two partes / that is to ſay Aly # Et9 
rope:ſo that vnder climate of Þ part whiche is called Euros _ 
pe:thethitde partnamed Affrike is tõpꝛehẽded. But this la 
opinion is leeſt alowed. This countrep of Affrike hath his 
bondes on the ſee ol Italy on the Weſt part / and on the octean 
lee it aboꝛdeth partly on the lame ſyde? on the Eft part therof 
ls a declinyng a pendant valep tyght ample a large. T hinha 
bytaũtes of this valey call it Cathabathmon in they: affrike 
langage:that is toſay in englyſch / a dependãt valeß. On this 

Eſt lyde: the lee is dutragydus / cruel / perilous #Wout any 
ſurehauen:but the fyldes d loyle on this part at plentyfq 
cozne/and foz all maner beeſtes is good paſture) but the le 
is nat apt to trees deryng frute: of water is ſcareite / both o 
rayne water / a of water lpꝛingyng of the erth. The diſpo( 
cton of the people is hollome of body / ſwyft/#may well en⸗ 
dure labour. Inſomoche that the moſt part dye foz extrem 
age / ſaue ſuche as be ſlayne w wepyn / oꝛ deudured of wpldi 
beeſt3.Fozit is nat often ene p̊ coꝛruption ot humours ingen 
dꝛing any infirmite bꝛyngeth to deth. In this coũtrey be allo 
many rauynous beeſtes c ot diuers kyndes/denourynge all 

ng which they may ouercome. But this omityng J wyll 

nope bꝛefely declare what maner people firſt ot all inhabited 

this countrep of Alfeike / and what people thyther teloꝛted to 
inhabltenert after them. And howe the lame peoples wer 

Dowebett that whiche J ſhall write is 

moche diuers from the commen fame and opinton of many 

men: neuertheleſle / Ichall folowe the botzes wꝛiten in Iffets 

ke langage / which (as it is ſayd) belonged to the pong pztnce 

Diempſall : whome Jugurthmurdzed : of the lame bokes J 
ſhall folo we the true tnterpzetacion in this mater/andipke as 
the inhabitauntes of the ſame countrey afferme to bettue. 
But touchynge the very credence ol the treuth of the mater 

a 


I repoꝛt that to the authourg. r — 
¶ Che firſt people whiche inhabited the countrep 
were named Getultans ⁊ Lybeãs / a people hard 
manerd. Theſe lyued offleſſhe of wylde beeſti / 
groũde as beeſt} vnreſonable. And wete nat ruled 
ö 0 ryraloca 021awes/as 320 3bfid; 3 57 

ep had no certayn byding plat / but wier as p u 2 
the:thep thep reſted ar þtyme. Batafter f her vedin 
Hilpayne / as the Iffricasſap:his army which mas - 
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them grewe no tymber noꝛ other ſtuffe mete oz buyldynge / 
noꝛ of the Dpanpardj which inhabited next to them /neytber 
myght they bye noꝛ boꝛowe. Foz the ſee was ſo gteat a tempe 
ſtous bytwene them / and they langages ſo dyuers à vnkno⸗ 
wen to eyther people / that by thele two ipedimẽtes they were 
letted from the co! g of marchãdiſe oʒ exchages bytwene the . 
Thee Perſiens by meane of mariages by lytell a lytell men⸗ 
gled the Getulpans w them / and bycauſe they pꝛoued oftenty 
mes the cõmodite ot they grounde x feldes by often cõmuta⸗ 
cions x chaungyngꝭ one with other / at laſt they named them⸗ 
elfe Rumidyñs / that is to ſay herdmen deuided. And to this 


pꝛeſent dape the cotages oꝛ tylmenshouſes be made longe w 


croked 125 02couertures bowyng in warde as if they were 


belyes ot ſhyppes trãſuerled oz turned vp let do wne. To 
chyng þ Medeans a Frmenyns they ſopned themlelfe w the 
Libyes.Fo2 theſe Medeans # Frmenifs d welled befoze mo⸗ 


re nere to the lee of aſtrike . The Getulpans inhabited moꝛe 
nere to p loſie riling:nat farre frõ the feruent roũtrey of Inde 


and this people anone had rowmes do welling places oz th: 


ſee byt wene thema Diſpayne was but naro we / wherfop they 
| Agreed with the Hiſpantardes to make exchanges a battyn⸗ 
ges of marchãdyſe with them. The Lybiens cozrupted theyʒ 


name by lytell and lytell changyng the ſame / at laſt in ſtede 
of Medpans named thfſelfe Mauries by barbatike ꝓnun⸗ 


| Clacton of they langage. But the welth # riches of the Per- 
| (tens in 1 * —— eaſed and multiplied. In ſomoch that 
aller they had na 


med themſelfe Numidpans!/ they increaſed 


| inlogreatmulcitude:thattheyz fyzlt colltrey wasnat ableto 
| nozyſſhethem all: Dothakafterwartemavy ol the vong and 
luſtp people departed in londer from they frendes tt laft theit 


countrey / teſoꝛtynge to a countrep nere the cite of Carthage! 


vacant at that tyme: In whiche countrey the inhabited them 
elle and named it Numidy after theyz name. Shoꝛtely after 
this:bothe they whiche remayned ſtyl tatheyzftrft countrep 


tugutijs habuere, Quid 
neq; materia iagtis, neq; 
ab Hiſpanis emendi: aut 
mutuãdi copia etat: mate 
magni et 1gnara lingua 
comercia pruhibcbant , 
Hi paulatim per cõnubia 
Getulos ſecum miſcueres 
Et quia ſxpe tentantes 
agros : alia, deinde alia 
loca petiuerãt: ſemetipſi 
Numidas appellauete. 
Ceterum adhuc edificia 
Numidatumq; agteſtim 
mappalia illi vocant ob⸗ 
longa, curuis lateribus 
tecta, quaſi nauium cari- 
ne ſint . Medi autẽ et Ars 
meni àtceſſete Lybes. 
Nam hi mare propius 
Aphricũ agitabant. Ge⸗ 
tuli ubTote magis haud 
procul ab ardori1bus:higy 
matute oppida habuete: 
nam fre to diuiſi ab Hiſpa 
nia mutate tes inter ſe 
conſtituetant . Nomen 
eotum paulatim Lybes 
cottupete: barbara lin- 
gua Mauros pro Medis 
appellantes. 
es Perſarum breui 
adoleuit: ac poſtea nomi⸗ 
ne Numide ptoptet mul⸗ 
titudinemdomi minuens 
dam / a patẽtibus digreſſi 
poſſidere ea loca quę pre 
xime Carthaginem Nus 
midia appellatur « 
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Heinde vtriq; alteris fre- and theſe whicl remoued thens/aſſiſted one another hep oF | 
ti finitimos armis, aut maner ot xſocours. In ſomoche that what by! rengty” 2. 
tu ſub imperium ſuu what by fear they bzought vnder theyꝛſubteccton nd oo 
me P '> and ndert (ab fo that 2 
coegere: nomen, glori3F minton ſuche other nacions as marched nere them io , 
ge eee e ee eee 
t:quia Lybes ꝗ̃ Getu⸗ name an | Ah , 1 4 Ry 
li un er Ant belliceft. part of Atkrike whiche is oueragapnſt Ita and nete the BN. 
Deinde Aphricz pars in- JtalyanCſee/theſe moſt increaſed in welth and rw: WE: 
ferior pletaq a Numidis - they. pbtens were nat lo good men of warre as the Getus⸗ 
Loden elt nenen Jiang oz Numpdyans.Ind(o alltheinwardipartof Iffrtke 
F gentein nomers ""P** was foz themoſt paxtinpoſſeſſionof the Pumidyans/and 2 
1 128 _ to * Rees mw money | 3 wor oF 
called Numidpans atter oyercoters. Now 
haue we declared howe the Getultans and Lybiãs were firſt 
inhabitaũtes of Iffrike:and howe the Perſeans / Medeans / 
and Armenpens came after warde and toyned with them 
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Howe the Perleans named themſelke Rumidpans. And tge 
0 Medeans and Armenyens by cozrupcton of langage wee 


| called Mauriens . *=C222> =D „ 
0 nee mut CAndnowe cölequentip Achall declare what other people 
„ Poſtea Phenices alan came alter warde and inhabited theſamelandeof Antike. 
eee. After all thele nations betoꝛe reherſtd:out of Am AY 
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de gratia;pars cupidine | | 
* ſolicitata plebe, nt came moche people to inhabite 


* 
0 et alij nouarum re: auis Some bytaule thetr owne countrey was nat ſulficient to ſu⸗ 
| di: Hiponem, Adrumen- ſtępne ſo great a multitude as were of them. And other ſome 
tum, Leptim, aliasq; vt- great meñ ot byꝛth a deſyꝛous ot lozdſhyprapſed vp aſſem⸗ 
bes in ora maritima con- ed the nedy cate people t left theirowne coũtrey: in hope 
didere . to kyndelome other greater dominion els where / and in pceſſe 
of tyme arpued at p lande ot 1 there buylded the 
cities vpon the lee cooſt named Yippona / Adꝛumentum and 
Leptis : with other dyuers cities: but nat ſo great c famous 
Hzque breui multum au Asthele were, Thele tes in ſhoꝛt tyme were ſo augmeted 
de: pars originibus ſuis intteaſed that ſome of werehonour/andſomefocoures 
preſidio, alie decori fue» aydeto theit oʒiginall coũtreis. But of the cite of Carthage 


, re, Nam de Carthagine which alſo by them was buylded/andafterwardebecame the 
perare tempus admonet. myddeg bnparfet! x alſo this mp buſ mother | 
Saluſt: which wꝛyteth nothynge erde but ko 


ſilete melius puto ꝗ patũ heed cite of Affrike:me thynke it is better to paſſeouerWicty + 
1 e s . 25 
purpoſe. Heuertheleſſe ſomwhat? I touchethefiritieun 
opinion of Uergil as he wꝛyteth in the (Ei pkeof Eneas, 
her ſhyppes laded with golde j other rychesontofh 
$ 508 
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dicete: quoniam alio pros lence:than of itto ſpcke alptell than to jeue e ter in tt : 
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¶ The quene Bydo doughter of Bel 
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| wpll Jreturneto myne inſtitutes purpoſero 


| (ades/x bytwene bothe de | 
this cite of Leptts/is a place named ot 

rumare in englyſſhe:the auters of two bꝛetherne called Phi 
lenis / bycauſe theſe two bꝛethern ſuffre 
buryed in the lame place — —— — 84 


e e , . , . ꝛ 


 colitrep:dzedyng öetuelte ok det bꝛother yd 
| blynded by cou mb 
| Dicheus by treaſon. This D! 
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to wyke. But foz loue whiche ſhe had to her firſt 


* Dicheusſhe wol nat clentthertoby ar eanes: but d 
ted to bye of the lame kynge Hierbas 1 e ground e - 
myghtbecõpaſſed about with hyde of a bull. And after that it 
' was graũted / ſhe cut the hyde of a bull ſo mall / that with the 


ſame ſhe cõpaſted thꝛe myle of groũde in compaſle. In which 


ſpace ⁊ circuite ſhe bylded a cite: which firſt was named By 


la. After in pꝛotes ot᷑tyme it was called Cyʒos:and laſt of all 
Carthage / vnder whiche name by long continuance lo am 
ply it encreaſed in fame and welth:that it contayned. rriitt. 
myles in cõpaſſe. But whan it was in moſt excellence it was 
vtterly diſtroted by the romatns Publius Scipio Aſfricane 


that tyme beyng captapne of the romayne army. Touchpnge 


the foundacton of this famous cite of Carthage . 
haue J witten moꝛe than mpneauthout 2 « Butnowe 


cctip cton of Affrike /a bꝛefeſy bꝛyng it tococluſton, 
ley if whom Fſpake befozenamed n Ct 


bathmonſdeuided the coũtrey of Yffrike Eo * 
lpde laue that an arme of the les is bytwene the . — 
bicacion of Aﬀetke'towarde thus palen E (Scalled Cy! | 
And nere to e ites / hes 


dokt etoma N 
dtheſelfe to be quicke 


 tulpans haveth 
| tnpoozelodgy! 
| tacton wy y T7 ee 


Igitiir ad Catabathmon 
(Jui locus Egyptum ab 
Africa diuidit ſecũdum 
mate) prima habitatio 
Citene &, Tolonia, Ther 
con, ac deinde due ſunt 
Syrtes, inter quas Leptg, 
Deinde Philenorum are, 
quem loca Egyptum ver 
ſus finem impetij habue⸗ 
re Carthaginenſes. 


Poſt alie Punice yrbes , 
cxtera loca yſqad Mau⸗ 
ritaniam Numidæ tenẽt 
proxime Hiſpaniã Maus 
r1 ſunt, 


Supra Numidiam Getu- 
los accepimus, partim in 
tuguri js, alios incultiug 
Vagos agitate, Poſt eos 


Ethiopes eſſe. 


Igitut bello Iugurthino 
pleraq; ex Punicis oppi⸗ 
da:et fines Catthaginen⸗ 
fum: quos nouiſſime ha⸗ 
buetant: populus Roma⸗ 
nus pet magiſttatus ad⸗ 
miniſttabat. Getulorum 
magna pars et Numdiæ 
vsq; ad flumen Muluchã 
ſub lugurtha erat. Mau⸗ 
'ris oibus impitabat rex 
Bocch? prætet nome per 
Y cxtera ignar? populo to⸗ 
0 mano itemq;, neq; pace, 
neg bello ante cognitus 

erat. De Aphricaet de e⸗ 

iuſdem incolis ad neceſſ1 

tudine tei ſatis dictũ eſt 


4 
1 
5 
Oftq autem diuiſo re 
Pose legati ab Aphriz 
j ca diſceſſete:et Iugut 


tha cõtta anitmi timotrem 
premia ſceletis adeptum 
ſe ſe videt:cettum eſſe ra- 
tus quod ex amicis apud 
Numantiam acceperat, 
oia Rome venalia eſſe:ſi⸗ 
mul et illorum pollicita⸗ 
tiombus accenſus :quos 
paulo ante munetibꝰ exe 
pleuerat: inregnum Ads 


herbalis animũ intẽdit. 


Ipſe acer} bellicoſus . Ar 
is quem petebat: quietus 
imbellis, placido igenio, 
Opottunus iniutie, me⸗ 
tuẽs magis g metuedus « 
Igitur 


the lame by officers vndet them therto aſſigned. A great t 


w 
Wh 


The bataple 
But dutyng this warre bytwene the romayns and Jugurn s 
the romains had in theyꝛ poſſeſſion many townes of Punus 
and moche of the coſtes of thempyꝛe of Carthage: and rules 


of Numydy and of the Getulyans vnto a ſlodde named W 
lucham : was vnder the dominion of Jugurth. Ouer ali hs 
Maurtans raygned one kyng named Bocchus: of whome 

the romayns had no knowlege laue of his name onely. Ind 
befoze this bataple : he was nother in peace no2 in warte ace 
guaynted/no2 knowen of thereomayns.Of Iffrike # of thin? 
habitaũtes of the ſame: ynough is (poken and as mocheas 
is requyſite of neceſſite to the pꝛoceſſe of this hyſtozy, owe 


wyll I make regreſſion and pꝛoſecute my firſt purpoſedmas 
ter inſuyng myne authour Saluſt. 8 9 


C How Jugurth inuaded the kyngdome ot Ads - 

herball yet ones agayn: and how Adherball 

agayne was ouercome in bataple: put 
to flyght · ¶ The. xiui.chapter. 


— fer the embaſſadours of Rome: 
es whome J haue ſpoken befozethad diui⸗ 
eee the regime of Numidy bytwene Ids 
eee: + Jugurth/and were departed out 
F 0 95 of Aſtrike to warde Rome: anone Jugurthy 
98 7 


ceuoulued in mynde howe he had eſcaped 

S 23 eL uniThed fo: hig cxueltie other wyſe thã 
his mynde keared befoze: And how in ſtede ofpunyſſhement: 
toꝛ his ſyñe: he was tewarded with Þ better part of the lande 
of Rumidy. owe he conſydꝛed that all was true whiche 
his frendes had tolde hym befoze whyle he was in Hiſpayne 
with the romayne army in the warte of Numance : that is ta 
ſay. That nothynge was lo kalſe à intuft : but that myght be 
iuſtifyed at Rome foꝛ money / fo2 all thyng myght be bought 
there foꝛ money. This conlideracion inhaunced his my 
vnto eſperance i that nat a lytell. Foꝛthermoze he was in 
med with the large pꝛomeſſes of them: whome he har 
befoze with gyftes + rewardes at Rome: In 
agayne ot ne we he fired his mynde to imiade 
kyngdome of Adherball / and by come pophedt 
take hym in trap as he had done Hiempfall his 
This Jugurth was fiers / ſharpe / ⁊ apte towary 
with the lame ⁊ expert i feates therot᷑:but cotr 


whome he aſſayled a putſued:waga mete man 
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| caſtels and other edifptes he bꝛent i beat done: and many 
| other places heaſſapled and inuaded moze inwardly in the 
toũtrep by excourſes ofhts hozſemen. This done he returned 
iato his countrey with all his multitude / pꝛayes #paſoners* 
luppoſynge that Adherball moued witch angre #diſpleaſure 
woldi reuenge thele inturies / and that thyng ſchulde be cauſe r 
occaſion of open warre bytwene them. But Adherball adui⸗ 
ſed hymſelfe well: by remembꝛaunce of his firſt bataple had 
Joey Jugurty that he was nat able to contende with hym in 

ataple no; with fo:ce of armes: and mozeouerthehadmoze 


cofidencex truſt in frendſhyp of the Romayns/than in the in⸗ 


conſtit Rumidpans / which leaned moze tohtsennemy than 
to hym. Theſe thynges conſpdzed: he lend embaſladours to 
Jugurth to complayne ot᷑ theſe iniuties: But theſe embaſſas 
—— had — — — — porn 
baſty wo dladup gutth returned agayn to 
theyz loꝛd Adherball: though ſucde am wers myght haue mo⸗ 
ued any coꝛagious hert:neuertheleſte Ad herban determii d 
up ee an A 
ctently : rather than agapn to'begyn/ Jugutth. 
Fo2 (as ſayd is) thebataple bytwene them 
was bothe to diſhonour's allo great d ze. Butfo2 
| thisſuffranceof Adhetball: themynde ok Jugurth was nat 
moꝛe pacifted / noꝛ leſſed of his cruelte. ¶ he paciente of Ids 
berball abated nat the Ite ot᷑ Jugurth:but it augmẽted: Foꝛ 
| All redy he had cocluded in mynde to inuade p hole kyngdõe 
of Numtdy. Therfoꝛe he began agayn ofnewe:natas vetoꝛe 
with a cõpany of reuers hut with ampghty and great armꝑ 
| aſſembled togyder demeanyng open warre / and chalangyng 
openly the hole empire of Rumi / and with ſuch power pꝛo 
ceded into the land: ol Adherball: waſtyng the townes a fyld 
(yde/d2yutng away pzayes of catell  cther riches: 


eus ceſlerpt, © 


ca hoſtilitet cum equita⸗ 
tu petit, 5 


Deinde ci omnium mul⸗ 
titudine in regnũ ſuum 
couertit :exiſtimans Adz 
herbalem dolore pmotit 
iniurias ſuas vindicatu⸗ 
tum eamg tem belli caus 
ſam fore.. At ille: ꝙ neq; 
ſe patem armis exiſtima⸗ 
bat: et amicitia populi ro 
mani magis 5 Numidis: 
fretus erat:legatos ad Iu 
gurtham de tniurijs que⸗ 
{tum miſi : qui tametſt cõ⸗ 
tumelioſũ dicta rectuletiit 
prius tamen omnia pa 
decreuit J bellum ſume⸗ 
te quia tentatum ante ſe⸗ 


Neq; eo magis cupido Iu 
gurthæ minuebatur. 


Quippe qui totũ regnum 
eis animo iam inuaſerat. 
Itaq; non vti ante cũ pre 
datotia manu: ſed magno 
exercitu comparato bel⸗ 
lum getere cepit; et toti⸗ 
imparium Numidiz pes 
tere:cxterum qua perges 
bat: vrbes, agros vaſtare: 

edas agere:ſuis animũ: 
ꝛoſti bus: tettotem auges 
te. Adher bal vbi intelle⸗ 
xit eo proceſſum : ytires 
guum aut reliquendutu- 
eſſet: aut armis retinens 


dum neceſſario copias pa 
rat et Iugurthæ obuius 
procedir , Intetim haud 
longe amati prope Cir- 
tham opp:dum vttiusq; 

exercitus cõſedit et quia 
diet extremumerat: pres 
lium non eſt inceptũ: ſed 
vbi plurimum noctis pro⸗ 

cellitzobſcuro etiam tunc 


lumine: milites Tugurthi 


ni ſigno dato caſtra hoſti⸗ 
um inuadunt: ſemiſonos 
partim alios ſumè tes at⸗ 


ma fugãt ſunduntq; . Ad- 


het bal cum paucis equiti 
bus Cirtham pro ſugit: et 
ni multitudo togatorum 
fuiſfet: quæ Numidas in- 
ſe quentes menibus pto- 
hibe bat: vno die inter du 
os reges ceptum atq; pas 
trat um bellum forer. 

Iuguttha oppidum circa 
edit: vineas, tutribusq; 
et machinis omnium ge⸗ 
ne tum expu Snare aggre- 
ditur : maxime feltinans 
tempus legatorum ante 
capere quos ante pteln 
fatum ab Adherbale ro- 
mam miſſos aud: uerat. 


Ed poſt q̃ ſenatus de 
bello eotum accepit: 
tres adoleſcentes in 
Aphricã legãtut: qui am⸗ 


bos reges adeant ſenatus 
populiq; tomani vrbt nũ- 
ciẽt cenſere et velle cos 


I cre t 
app rd pov 
thajnatferre diſtant fro 


Ceceadianaih aſks 


day dꝛewe nere tonyght: the bataple was nat anone zanthe 1 


but eyther party remapned in theyz tentes. Anone alter moch 


of the nyght was ouerpaſſed and the ſtarre lyght ſom hat 
dymmed w oblcurite of cloud. The ſoudiouts ot Jugurth 7 
rayſed by the ſounde of trfipettes vnwarly #ſodenly inuadeo 
and aſſayled the tentes* felde of Adherball: ſome they mur⸗ 


dꝛed halfe ſlepynge: z ſome other they flewe whyle they were 


in hande to arme chemlelfe. On part ot Adherball was pete? 


full murdze: and on ſyde of Jugurth no merey / but abſtinat 
perſecucion x vengeaũce:and ſo fierfſſy fought Jugurth and 
his cõpan that ſhoꝛtly Jdherbal fedco the towne of Cirtha/ 
acopanyed with a fewe hoꝛſmen. But teh putſued hym 
ſo nerelylthat if the mhabitantesof the to wne ot Cirtha tn 
haſt x with great multitude had nat tecepued 
with foꝛte of armes defended the walles / a kept fozththe ſon⸗ 
dyours ot Jugurth whiche perſued Adherball: the batayle 
bytwene them both ſhuld haue begon a ended that one ſame 
dap / and that to deſtruction of àdherball. But per⸗ 
cepuyng the entre into the to wne denped to hym / anone deſe⸗ 
ged it on euerp ſyde with all maner mualyue to his 
ennemtes/and defenſpue ts his companp:he cauſed haſtely to 
——— large pattapſes and towꝛes ot᷑tymbze to be dꝛyuen 
whelts toward the walles otthe towne. And with thele 
and all maner other tugynes went in hande fierſly to aſſayle 
the towne:andſomoch moze haſtely heſpedhym/to thintẽt to 
bꝛyng his purpoſe to effect;/befoze any embaſſado's ſbhuldicoe 
from Rome to reſyſt his enterpꝛiſe. Fozalmoche as befoze 
this datayle he had herd that Adherball had lende embaſla⸗ 
dours to Rome to certity thelenato's ofhts milerable date. 


"7.4 v7 
G 1 


Chowe the fauourers of Jugurth at Nome la⸗ 

boured ſo in his tauſe / that the yong men inexpert and Wout 

policy were (end embaſſado's into Fffrike to ceſſe th] N 
bytwene the two kynges: and ho we theſe embaſſavot 

tourned to Rome without any thyng done. 

I Tye.xiiii. chapter. 

S utatter the (enatours a ma 


[thze yonge gentylmen inet 

dyng them to go tobothe Jef the 
= maundithem in behalte ok tt 

the hole peopleof Rome to ceſſe they? ware 
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chem that the can andRomayns vl e 
maunded them ſo to do. And ſo l ch 
med them: and as oł᷑ cõgrt — they ought to 
| Cure of the Romayns #fozth 
embaſſadours with ſuche ci 
tame bnto Iffcike/ the — 
make ſomoche moꝛe expedicion in — tau 
dyngi were bꝛought to Rome / whan theſe embaſlad ours pꝛe 
| paced — — twene 
Adherball e Jugurth/and how Jugurth kept Adherball be⸗ 
ſeged ſtraptly within the towne of Cirtha. But this rumour 
was ſomwhat alayed x kept ſecrete by fauourets of Jugurti / 
after theſe embaſſadol g were come to : they erpzels 
led to Jugurth theffect of theyzembaſade/tnfozme as the le⸗ 
natours had cõmaunded them. Whan Jugurth vnderſtode 
the pleaſur oftheſenatours by thepz woꝛdes a embaſſade :he 
anl wered benignely layeng that he counted noerthly thyng 
moꝛe great / noz excellent / no moze dere vnto gym thau the au 
thozite of the lenatours x people of Rome /and that rom his 
yougth to that tyme he had euer ſo indeuoꝛed to oꝛder hymlelt 
that euery good a wozſhypfull man cõmended a alowed — 
koꝛ his vertu ã manhode / and nat foꝛ malyce noz 
nour. Ind foꝛ the ſame manlynes ⁊ nat foꝛ malictous dedes 
no2 fo2 diſo2dzed maners his copany — — 
accept and pleaſour vnto the 1 
Publius o. Oo the —— 
good maners ⁊᷑ nat fo2 chyldꝛen naturall / his vncle 
Micipſa had adopted — bioone: :and made hym inhe⸗ 
ritour of his kyngdome / partiner w his ownenaturall ſons 
nes:and foꝛ aſmoch as hehaddemeaned hymſelfe ryght well 
and woꝛthely / in executyngeofmanyhygh#* glozious inter⸗ 
p2tſes : ſomoch the leſſe coudeheſulfreintury done vnto hym 
vnreuenged. As touchyng Adherball J alleged foz 
hymſelfe that this Idherdallbygyle lap in wayt to 
lee hym: which thyng percepued:hemadereſyſtenceagapnſt 
the ſame to the beſt of — 1 — hes hr il boundeto 
do fo: (auegard of his owne lyfe . Ind if the wolde 
pꝛohybit x deny that vnto hym / whiche Juſtice permytted to 
euety man ( that is / with violence to relyſt i repell violence) 
than ſhulde they neyther do well noꝛ ryghtwylely in that be⸗ 
halfe. whan Jugurth had anſweredtheembaſadours after 
this maner:thanſayd he foꝛ concluſion that ſhoꝛtiy after he 
— great dentate ge — 
nges and on 
and na Thus Adh 
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oppugnatione 
diebatur . 


Sed rumor clemens erat. 
Quorum lugurtha acces 
pra oratione reſpondit, 
ſibi neq; magꝭ quicq, neq; 
charius authoritate ſes 
natus eſſe : ab adoleſcens 
tia ita ſe enixum: vt ab 
optimo quoq; ptobatet᷑. 


Virtute, non mali tia Pus 
blio Scipioni ſummo vi⸗ 
ro placuiſſe, ob eaſdem 
artis a Micipſa non penn 
ria liberorum in regnum 
adoprarum elle, 


cæterum 9 pleraq bene 
atq; ſtrennue leciũet, eo 
aĩm ſuũ imutiam minus 
tollerare.Adhetbale Uo 
lis vitæ ſuę inſidtatũ eſſe: 
quod vbi comperillet: ſcs 
lexi obuiam iile. 


Populum romanum 
rede, neg; pro bono facto 
rum: ſi a iure gẽtium ſeſe 
prohibuerit . 

Poftremo de omnibus res 
bus legatos Romam bres 
ui/millurum ben 5 5 — 


Iugurtha vbi eos Aphri⸗ 
ea diſceſſiſſe rat? eſt neq; 
propter loci naturam ar⸗ 
mis expugnare Cirtham 
poteſt:vallo atq; foſſa me⸗ 
nia citcundat, turres ex- 
truit, easq; preſidi js fir- 
mat 4 


Preteren dies noctesque 
aut pet vim, aut dolis tes 
care: def ſoribus mœniũ 
præmia modo: modo for: 
midi nem oſtentate ſuos 
hortãdo ad vittutem eri- 
gere prorſus intẽtus cun 
cta patate. 


of 


. 


* Thebatayle * 


onely was it 
me/foz of thele 


dyꝛeccion / in his iniuries and perſecucion. Whan Jug urth 


thought that thembaſſadours were paſſed fozth of Affrike / 


ſcakes a paples ſtycked on hygheſt part of the Came trenches 
with ſharpe pykes on their bpper end. This dyde Jugurth 


foz many cõſyderacions:firſt to thintent thatthe inhabitãtes 
ſhuldi nat bꝛeke fozth of the to wne (vdenly at any ſyde ot 
econdiy 
to thintent Þ on no part any vitayles ſhulde be bꝛought into 
them. Thirdly that the men of warte within the towne ſhuldꝛ: 
nat thzuſt foꝛth without p towne the multitude of pooze come 
mens in tyme ot famyne t ſcarcite of vitayls. Ind fourthlys- : 


any part ot his (oudpours whiche beſtged them. 


that no locours ſhuldꝭ entre into them to reſcue the towne nox 


toſupply they: gatyſon . Whan this trenche was made ⁊ ſy⸗ 


niſſhed Jugurth mozeouer made ſtrongbulwarkes#towzes 
tymber without the to wne / z ſtrengthed theſame with ga⸗ 
of wyght a bolde men of armes. Byſpde allthele oꝛdi⸗ 


ryl; 
nauces he left nothynge vnaſſaped/nother ſpared he to attfpt 
euery thyng by ſtrength noꝛ by trealdn a gylie. Somtyme he 
pꝛoued Þ watchmen x defenders of þ walles with gyftes exci⸗ 
tyng them to betray the towne, Whan his rewardes auayled 


nought than he thꝛetned them with fiers x ſharpe woꝛdes:he 
inhaunced by exoꝛtacions the myndi ⁊ courages of his owne 
men to maniynes # audacite , Ind ſo he aplyed his buſpneſſe: 


that nothyng he omytted wont oz poſſible to be done in ſuch a 


tale /noꝛ no ingyne ot᷑ warre laft he vnpꝛouided which ithole 


| dayes was cõtriued oz foundi:but rather beſyde all old inuen 


At vbi Adherbal intellis 
git omnes fortunas ſuas 
in extremo ſitas: hoſtem 
infeſtũ: auxilij ſpem nul⸗ 
lam penuria neceſſatias 
rerum bellum trahi non 
polle:ex his qui vna Cirs 
tham proſugerant duos 


cyons he ymagtned a deupſednewe tngynesxozdinaſices of 
warte nat ſene befoꝛe that tyme/and all foꝛ diſtruccion ot the 
towne of Cirtha / and of Adherball whome he belyged withs 
in the lame. But what tyme Adherball conlydzed his foꝛtune 
come to extremite on all parti / he keſt many thyng in mynde. 


On the one ſpde he perceyued his ennemp Jugurth violent 
rs. On the other 


agaynſt hym / and no truſt of cofozt of ſocours 
ſyde he cõlydꝛed well / that foꝛ penury a want of ſoudyours a 


7 
f : 
4s 15 


had no confoꝛt noꝛ lycencetoreply agaynſt the woꝛdes of J 
gurth / noꝛ ſygyt oꝛ comumicacion with the emballadours at 

unted vnto hym to appelle to p court of o/ 
embaſſadourscoude he haue no iuſtice no: 
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toward Rome / and whan he ſawe Þ with foꝛce of armes e 
coud nat wynne the to wne of Cirtha / bytauſe of natural ſy?ꝰ 
tuacion ⁊ difficulte of the place. Inone he beſiged the towne 
agayn ok newe and all difficultes nat withſtãdyng / he made / 


pzofounde ⁊ dept trench rounde about the to wne with ſharpde 
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other thynges neceſſary he wag nat able nother to fyght with 
bis ennemyſnoꝛ to dꝛyue foꝛth oz pꝛolong thebatayle:and foz/ 
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thynges with many mo well — 

toꝛthe two which were mot d g EE 
| pany which had fled withhym nto « irtha, them he wo⸗ 
| fully be wayled his miſfoztune:and made ſo large pzomyſſes 
| of rewardes vnto them:that at laſt he induced them to go 
| fo:the of the to wne by npght pztuelp eſcape 
tbepꝛʒ ennemis / to reſozt to thenert hauyn townerand from 


thens to haſt them to Rome with letters whiche he had deui⸗ 


ſed and witten to be delpuerd to the ſenato ig. Thelemeſans 
gers were truſty a faythfull / within fe we dayes without any 

dyſturbance:they fult̃plled the commaundement of theyz 105 
uerapgne / and delpuerd the letters ok Adherball vnto the ſe- 
natouts. Which letters anone were redde in the counſelhous 
befoze the ſenatours and rulers of Rome:of which letters the 
lentence hereafter inſueth and was luche. FIND 


¶ The ſentẽce ot᷑ the letters ſent from Idherball 
vnto theſenatours of Rome: what tyme he lay 


N by Jugurth within the towne ol Cirtha- 
Re -2.03-0r0th 


fathers keis nat tougth 
— neo cy 


you moch moze uchong the tyꝛannou 
but my mtſerable — 1 


—— 


'ac — — | 


erhoſtium 


ximum mare, deinde Ro 
mam per gerent, 


Numidz paucis die bus 
iuſſa efficiunt. 


Litterę Adherbalis in ſes 
natu recitate ſunt, qua⸗ 
tum ſentitia hæc erate; = 


On mea culpa fxpe 
ad vos otatum miſts 
to pat tes coſcriptty 
ſed vis Jugutthe ſube git: 
quem tanta libido extin⸗ 


3 8 inuaſit: yt ne 
vos, neq; deos immortas 


les inaio habeat.Sangui 
nem meum J ofa malit. 

Itaq; iam qdintũ me ſem 
ſocius, e amicus populi 
romani armis obſellus te 
neorg neq; Micipla patris 
mei beneficia, neq; veſtta 
decteta auxiliantur. 

Ferro an fame actius vt 


gear incertus ſum. 


Plurade. Tugurtha (cribs 
te . me fortus 


" D 


| 


fllum ſupra q ego ſum pe 
tere · Neq ſimul amiciciã 
veſtram et tegnun meum 
ſperare uttũ grauius ext! 
ſtimet nemini occultũ eſt. 


, 
* 


Nam ĩ initio occidit His 


empſalem fratrem meũ. 
Deinde pattio regno me 
expulit. Que ſane fuerit 
nre iniurie: nthil ad vos. 
Verum nunc tegnum ars 
mis tenet . Me quem vos 
impatorem numidis pos 
ſuiſtis clauſum obſidet : 
legatorum verba quanti 
fecerit : peticula mea des 
clatant. 


Quid teliquum nifi vis 
veſtta qua muuer1 pollit 
Nam ego quidem vellem 
hee que ſcribo et 1ila que 
antea in ſenatu queſtus 
ſum vana ſotent: potius 
i miſetia mea fidem vo⸗ 
bis facetet: ſed quoniam 
in eo natus ſũ: vt Jugurs 
the ſceletum oſtentui eſs 
ſcm. Non 1am mortẽ nec 
erumnas tantamodo im- 
ꝑium inimici et cruciatsy 
cot potis depcor., Regno 
Num:dig pattes conſcri⸗ 
pꝭi quod veſtrum eſt: vti 
Ubet conſulite me manis 
bus abimpijs eripite per 
mageſſatem impetiſ: per 
anmncitiæ fidtꝛſi vHa apud 
Vo» memoria mant aui 
met Mafliniflæ. dog 


he conſpyzeth hyer inuadyng / vſurpyng / and waſtyng the 


nothyng remaynyng able to remoue his violence / noz that 


1 ** Ed. 
—_ 


The bataple 


thyng than my deth oꝛ kyngdome. Ind if by yeurſufferans = 
ce:he (yallſubdueme and beraue me kyngdom / at laſt heſhaſl sn 
ryſe and rebell agaynſt yout empp2e. Whetfoꝛe if ye lyſt nat 
to defende #ſocour my lyfe:at lecſt:defende yotirkyngdome = 
of Numidy/and pꝛeuent the vſurper of your empire. Duffre > 
nat this tyzan to entoye the kyngdome of Namidy / ans 
pour good wyll withal. But truclyye may well perceytiethat 
he loketh nat after pour fauout / after he ſhal haue vſurped the = 
realme of Numidy , But whyder he ſetteth leſſe by loſſe of 
pour frenſhpp and fauour/ o2 of the dominton of Numtdy 2 
none is lo blynde but that may euidentiy percepue the trouthj. 
Foz his dedes declate:that he counteth leſſe greuous to haus 
pour hygh diſpleaſur/than to loſe his fiers purpoſe to ſle me 
and than to ocupy the hole lande of Mumidy. Foz this hath 
he pꝛoued and made manifeſt by his vnyaturall and cruell 
dedes:firſt of all he hath ſl apne my bꝛother Hiemplallzwhich 
dede he durſt nat haue done if he had feared pourdifpleaſur? 
next that: he dꝛoue me koꝛth of my coũtrep and fathers kyng⸗ 
dome. But thele iniuries fo2 certapne / were done agaynſt my 
bꝛother and me / and nothyng they longed to pou. But nowe 
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hole lande of Rumidp with fozce of armes. And where as ye 
ſet me as pout lewtenant vnder you to gouerne a part of Ru 
midy. This Jugurth no we hath dꝛyuen me from my liberte 
into the to wne ot Cirtha / and befegeth me with men of armes 
clofed on allſydes with out warde dꝛede and inward famine? 
sc that my peryls may playnly detlare how lytell he ſettetg 
dy the wozdes of your embaſſadours. Certaynly I can ſe © 


can (ocour this my milery / laue onely pour power and vio⸗ 
lence, I wolde ryght gladly:that theſe thynges whichenowe 
F waite to pou and allthoſe thyng] which J haue complap⸗ 
ned befoze in the counlelhouſe were but fapned x falle rather 
than this mp euident milery ſhulde pꝛoue them true & credi⸗ 
ble vnto you. But ſith I was boꝛne in that hour / and my de⸗ 
ſtenp is ſuch that Jugurth mooſt manifeſt his curſed cruelte 
by me/therfoze now my requeſt noꝛ pꝛaper is nat that I may 
eſcape the ſharpnes and cruelte of miſerable dethj / whiche 

beholde inſtant and ineuitable / but oncly my pꝛaper is that 
may eſcape the long ſubietcion and bondage of my ennemp: 
and pꝛolonged tourmenti ot my miſerable body. But woꝛthy 
fathers:touchyng the kyndome of Rumidyl which apertap⸗ 
neth to you:pꝛouide you fo the ſame as it lyketh vou / and it 
it be yout pleaſute:tyd and delpuer me from the cruell + vn⸗ 

mercptull handes of Jugurth my moztall enmy fo the hos 
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the pelle of af 


1 


nour and mageſte ol yout emppꝛe / and koꝛ 


frenchyp / yf any remembzaunce of my grandfather Mallt⸗ 
| niſſa remaynety yet among ou. 


Chowe the ſenatours ſẽde ne we em 

fo Jagurth/ commaundynge bim to del 
pfecucion of Adherball: and ho we they pꝛeu 
led nothyng: how the to wne of Cyꝛtha ye 
ded to Jugurth:and howe he ſlewe Adherball. 


eocourXhelpe àdherball. Aud in p meane 
| Ityme they wold take counſell a avuiſe tous 
ral Bo ching Jugurth what ſhuldbe done to hym: 
bycauſe he had nat obeyed theyz embaſſado s. Whan the fas 
uourers of Jugurth herd of this they laboured withall theyz 
mpght:thatnotuch decre ſhulde be made noz ꝓcede to effect. 
And thus p cõmen wele was overcome ſubdued by pꝛyuate 
p2ofet ⁊ parctall fauour:as in many otherbuſpyelſes is day 
wont to happen. Nat withandyng thit parcialite:at laſt it 
wag ſo determined that othet new embaſſado's wey ſent yet 
ones agayn into Aſfrike / nat yong mer inexpert as beſ0ze* 
but well aged men of grauite and dilcrelſton whiche were of 
great digntte:a had boꝛne great x wozſhypfult offices {tyme 
paſt in the cite ot Rome. Amonge which embaſladours was 
one named Marcus Emilius Dcanrus! of whome we haue 
made mencton befoze.This Dcaurus was a man by riches 
fame coũted able to be coũſellour of Rome: and alſo at that 
tyme a myghty pꝛince ⁊ great doer among the ſenato's / ain 
maner raler of them all. Foz aſmoch as all men foʒ the mooſt 
part were diſpleaſed w Jugurth r ſoze murmured agaynſt 
bis crueſte ⁊ agaynſt þ parctalifauourſhewed to hym at Roy 
me: allo foꝛ that þ meſſagers ot Jugurth beſought the ems 
baſſavo*sto haſt them to Numtdy!therfoze p third dap after 
theyꝛ cõmiſlton they depted from Italy tokeſhyppyng x in 
ſhoꝛt tyme after aryued in Aſfrike at a cite named utica in a 
pꝛouince ſubiect to the romains. Alone as they were arpued 
they lende letters vnto Jugutth chargyng 1 4 all haſt to 
cõme to the ſapd pꝛouinte to kno we the pſcaſure of the lena⸗ 
tours of Rome whiche had lende them thyder foz the nonys 
with certen commaundementes dyzect bnto hym , 
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Ts literſs tecitatis 

H tuere qui exereitũ i 
Aphricam mittens 
dumdecernerent:q pris 


mum Adherbali ſubuent 


endumt intetim de Jugur 
tha conſuletetut quomd 
legatis non patuiſſet:ſed 
ab ijſdem tegis fautori⸗ 
bus ſumma ope eniaum 
eſt ne tale dectetum ſie⸗ 
ret: ita bonum publicum 
(vt plerisq negotijs ſos 
let) priuata grat ia deui⸗ 
um. Legantut tamen in 
Aphricã maiotes natu' 
nobiles amplis honoris 
bus vſi : in quis ſuit Mars 
cus Emilius Scaurus de 
quo ſupra memotauim 
homo cofularis:& tum in 
ſenatu potens priucepss 


Hi ꝙ Tugurthg res in ins 
uidiaerat:ſimulet a Nus 
midis obſectatu triduo i 
nauem aſcendere. Deins 
de breui Vticam appulſſ 
literas ad lugutt hã mite 
tunt J ociſſime ad proui⸗ 
ciam accedat:ſeq; ad eum 
ab ſenatu miſios, 


ile ybi homines claros, 
quoꝝ authoritate Rome 
pollere : audierat contra 
inceptũ ſuũ venille acce- 
pit:ptimo comotus metu 
atq; libidine diuerſus agi 
tabatut. Timebat itã ſe⸗ 
natus ni patuiſſe t legate, 
Porto animus cæcus cus 
pidine ad inceptũ rapies 
bat᷑. Vicit tamen in auido 
ingenio ptauũ cõſilium. 


Igitur exercituc6parato 
ſama vi Cirtham itrũpe⸗ 
re niti maxime ſperans 
diduta manu hoſtiũ aut 
vi, aut dolis, ſeſe caſum 


victoriæ inuentutũ quod 


vbi ſecus procedit, ney 
quod intenderat efficere 
poteſt: vt prius qlegatos 
coueniret:Adhet bale pos 
tite ine amplius morado 
Scautumt quem plutimũ 
metuebat: incendetet: ca 
paucis equitibus in pros 
ulusian venit. 


Ac tametſi ſenatus verb 
mine graues nunciabant᷑ 
ꝙ ab oppugnat ione Cire 
thx non deſiſtetet: multa 
tamen otatiõe cõſumpta 
legati fruſtra diſceſſere. 
Ea pcſtq Cirthz audita 
ſunt: Italiczquotum virs 
tute mœnia de fẽdebank, 
cõſiſi deditiõe facta pros 
ptet magnitudinem pos 
puli Romani inuiolatos 
{cle fore. 


Adhertali ſuadent vti ſe 
ct opp dum Tugurthe tra 
dit:tantum ab eo vitam 


paciicatur.cxteris ſena⸗ 
tui cut am ſotet . 


The bataple 
whan Jugurth vnderſtode that ſuche noble men / famo 


ofpzeeminent authozite at Rome were come to pꝛohybit is 
interpꝛile / at firſt begynnyng he was ſomwhat trubledwith 7 
dꝛede / on the other part his luſt was moche kyndſed to wyne 2 
the towe of Cirtha / and to get Adherball into his hades! / ans 
ſo was his mynde diuerlly diſtract with dꝛede z deſyꝛe: with 7 


dꝛede of the embaſſadours / and with deſyze to bzyng his put 


pole to effect. Great'y he feared the angre #diſpleaſurofths 15 
ſcnatours if he dyd nat obey theyz cmbaſſadours : but his 
mynde on the other part was btterly blynded by luſt of domi⸗ 


nion / whiche deſyzedzewe hym violently to perfozme that he 
had begon. Ind ſo at concluſion in ſuch mynde deſy2ous of 
lozdſhyp/the woꝛſt counſell ouercame the beſt, Ind couctile 


excluded feare: and thus he determined in mynde to wyn the 


towne (if he myght) befoze he wold go to cõmen with the em⸗ 
baſſadours , This thyng determined and fixed in mynde he 
compaled the towne about with his army: and with great 
violence aſſapled it contendpng to bzcke in therto: this dyd 
he:truſtyng that namely:by diuidyng of his army on all (py 
des of the towne / and compellynge his ennemis within the 
towne to bꝛeke theyz hole company foz to defende the walles 
aſſayled on all parties / he myght at laſt by ſuch meanes wyn 
victoꝛp ouer them. But after many a ſharpe aſſautes at laſt 
whan he la we his p urpoſe pꝛoceded nat to effect / and that he 
was nat ot powet tohaue his pleaſure ot᷑ the to wne ⁊ of Ad⸗ 
herdall befoze he ſhulde cõmen with the embaſſado's / he was 
right penſpue in mynde. Ind leſt his ꝓlongyng might angre 
Scautus p cheke of the embalſado*'s whom he greatly dꝛad: 


of all the ſenate: bycauſe he ceſſed nat fo all theyꝛ cõmaunde⸗ 
mentes from beſegyng of the towne ok C irtha / but atcoclus 
ſton aff moch comunicacion ſpent in vapne:the cmbaſſado's 
deꝑted agayn to Rome: without any dyꝛeccion oꝛ apoyntmẽt 
made. wyan tidpnges hero came to Cirtha ſuch as defended 
the cowne were moch abaſſhed/but Jdherball moſt of all. It 
laſt the Jtalyans/of whome many were within p to wne:and 
by whole ſtrength the walles were chefely delended / began to 
thynke e ee P if the towne were pelded vp to Ju 
gurth/ he durſi nat beſo bolde to ſhewe any violence agaynſt 
them foz thehonour a mageſte of the name of Romapns. Foz 
aſmocheas Þſame Jtalias were coũted as xomapns in ſuche 
dyuiſes they came to Adhetball a hym aduiſedto yelde hym 


» 
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at laſt he came into the pꝛouince with a ſmall copany of hoꝛl⸗ 
men. Iſſone as he was come the embaſſadours ſhe wed vnto 
hym many greuous manaces# wozdi of diſpleaſour in name 


lelte g the towne to Jugurth vpon apoyntment s condicion i 
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was the pꝛomyſſe of Jugurth. Agayn here med te mpndithat 
ik he acco2ded nat to they: counſell it was in thepz power to 
compell hym therto. Ind ſo accoꝛdyng to theyz adullment he 
* pelded vp the towne to Jugurth vpon pꝛompſe onelp to haue 
bis lyke laued. But anone Jugurth contrarp to his pmylle' 
put Adherball to deth firſt of all with manyfoldetourmetes., 
Alter that he ſlewe all the yonge and luſty men of the to wne⸗ 
bothe Numidyans# Italpans marchauntes indpfferentip: 

ſparyng non namelp if they were founde in harneſle. 


| CHow the lenatours certiſyed ot᷑ this exuelte of 

Jugurth pzeparedan atmy agaynſtbym:howe theembaſſas 
* doursof Jugurth were nat receyued into Rome: and howe 
| Calphurntus the romapn captayne was acloyed by bzybes 
of ugurth, | C.The.xvit.chapter, | 


Han this cruelte ot Jugurth was kno 
| {4 wenatRomethelenato's beganne to take coñ⸗ 

tell what thyng was beſt to be done in thecals. - 
N But they whoſe fauour Jugurth had boukht 
1 befoꝛe (02e diſtourbed the couſell/ and plonged. 
| thetyme with fapze wozdes x p2aperſomtyme:ſonityme with 
kauoꝛable pꝛompſſes made to other lozd?: Ind other whylew 
| bzaulyrk and thzetnyngecouertly. nta that by luche 
meanes:at laſt they alayed the viſplealurtaken agapnſt Ju 
gurth mitigated the cruelte of his dedes. Yndcertaynly all. 
the pl wyll and hatred whiche wastakenagapnlt Jugurth 
| Thuldibtterly haue ben let fall ⁊ quẽched by d{pupng fozththe- 
| tymmetn cofiſellyng:thadnatben the reſyſten 
ol one named Caius Menmius: Os great wasthe power. 
of the fauour ⁊ treaſure of Jugurth, This Wenmius was 
| elect and alligned to be p2otectour of the cõmens foz the pere 
nert inluyng ⁊ was amanſharpeandfliers of codicions/and 
aàgaynſt the power ok the noble men of Rome wall his mygbt: 
and therfoꝛe whan he la we this vnreſonable faudut ⁊ parcia⸗/ 


lite among the ſenatours he infozmed the cam le that 
couetple and coꝛrupcion of a fewe debateftll lozde: 


 Thecomenty buderttanvyng this! wasfoze 
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ſi aduerſa etur: | 
poteſtas eratzita'vri ce 
ſuerant Italie dediti 
nem iacit. 9 


e 


Tugurthaimprimis: Ads 
herbalem exctuciatũ nes 
cat, deinde oẽs puberes 
Numidas atq; negociato 
res promiſcue vt quiſque 
armatus obuius fueraty 
interfecit» 


A © Vod poſtg Roma 
Qn Fer tes 
in ſenatu agitart 


cepit i jdem miniſtti tegę 


intetpellãdo ac ſæpe gra 
tia interdum iurgijs tras 

hendo tempus attrocitas 

tem facti leuabant. 


At ni Caius Memmius 
Tribunusplebis defignas 
tus vir acet et inſeſtus po 
tentię nobilitatis popus 
um romanum edocuiſſet 
id agti vt per paucos fas 
ctioſos Iugurthæ ſcelus 
condonatet᷑, profecto cis 
inuidia in prolatidis c6s 
ſul rationibus dilapſa fo 
ret. Tanta vis gratię, atq; 
pecunie regis erat, 


u sed vbi ſenatus delicti 


The bataple 
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1 conſcientia populum ti» th ſenatours xcounſell. And theſenatours agayne Lose fen 
hi; met: lege Semproni Pro Nabe cömens:bytauſe ot the offences bothe of Jugurth and 
uinciæ futuris cõſulibus ok them wy wp hym were openly knowen:therfoze dex 
Nemidin, at Italia de- padde leſt all the comens toyned togydermyght maket ſur 3 
won nt rection agaynſt them: wherfoze they thought it neceſſary fi E 4 
pacifp and alaythecomens. Nowe it was lo that long befozꝛe 
this tyme a noble man of Rome named Sempꝛontus whyle 
he was in authoꝛite made a ſtatute and la we that if it foꝛtus 
ned at any tyme: that the Romayns ſtode in doute and feare 
leſt any warre oꝛ batayle myght come vpon them lodenly / 
(| newe coſuls than ſhuldi be choſen x alſtgnedfozthenert pere 
0 to come / and lend into ſuche pꝛoupntes where the batayle o 
warte was feared. Thele conſuls were thus cholen befoze the 
pere of the olde conſuls was fully expyꝛed to thintent that in 


* 


1h Cõſules declarati Publis 
Scipio Naſica, Lucius 
| Calphutnius Beſtia, Cale 
1 phurnio Numidia, $ci- 
jſt pion Italia obuenit.De- 
inde exercit? qui i Aphri 
cam portaretur:ſcribitur 
ſti pendium aliaq; quæ bel 
1 lo vſui forẽt decernũtut. 
At Iugurtha c6tra ſpemn 
nuncio accepto (quippe 
cui oĩa venum ite Rome 
in animoheſerat] filium 
et cũ eo duos familiares' 
ad ſenatũ legatos mittit. 
Hijsq; vti illis quos Hie: 
empfale inter fecto miſe⸗ 
rat precepit omnis mor⸗ 
tales yti pecunia aggre⸗ 
diantur. 


Qui poſtq Romam aduẽ⸗ 
| tabant: ſenatus 2 Beſtia 
conſultus eſt: placeret ne 
legatos Iugurthæ tecipi 
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tulte ot the warre whiche he had 


gapne without any thynge done etheycame:Jathe 


hym noble men! debatefull/andhauynge many clientes and 
leruãtes retapned withthem.Tyts dyd he to thintttthatifhe 
dyd any thyng amyſſe in his viage:he myght truſt to be ſup⸗ 

poꝛted by they2 auchoꝛite . Among whoe was named Scau⸗ 
| xus:of whole cõdicions and behauour I haue ſpoken befoze 
But in this coſul! Calphurnius / were many good pz 0 
and vertuous condicions / bothe of mynda ⁊ bodp:but the cur 
ſed vice ot couetyſe whiche was in hym: blynded a ouercame 
all thole vertues:ſo that he put them nat iexecucion:ge myght 
well indure labour / his wyt was quicke a pꝛignant: he was 
pꝛouldent ware vnough / Jn batayle he was lo expert that 
| tngretteſt paryſihe was doldeſt and trongeſtagaysſtgyles 


ofhis ennemies. But to our purpale:this Ealphurat? wan 


hehad elect a aſſembled (achecompany as dym thought com- 
- petentfo2 an armyſhe deuyded all his hooſt into legyons / con 
tapnyng in euery legton. vi. M. bt. C. lx. ſix men. And ſo 
lende foꝛth ismenbylegt6s by ß coũtrey ol Italy / to atonyle 


called RNegium / which to wne is ĩ the marchesbytwene Italy 


i Cecile:from this towne ot᷑ regiũ they were cõuayed into Ce 
| ciletnto Affrike / and thete they muſtred and were let in aray / 


und ſo pꝛoceded by lande tyll they attapned vnto Aump dy. 


Anone Calphurntus p2epared vitaples and all manet ozdys 


naunces requiſite / and pꝛoteded foʒ warde / aſſaylyng fietſiy 


the lande of Rumidy / as a hardy captayne j pꝛetendyng great 


valpantiſe at the firſt bꝛunt. Manp men toke he pꝛiloners / 


aͤnd a fewetownes he ſubdued bntohym : luche as teſyſted 
his power he bꝛent them / to the grounde to increaſe fere to 


theyz neghbours . Jugurth aduertyng this ſharpnes of Cal 
phurntus ſend embaſſadouts to hym W great plenty ge gold 
to attẽpt his mynde / and ſhewed vnto hym ð hatdnes a diffi- 
begon. whan Calphurnius 
felt the wyght and valour of the glyſtryng golde / his toꝛrupt 


and vnſtable mynde bytõtagion of couctyſe/anone was per⸗ 


uerted to recepue the money / and induced to fanotr and aſſiſt 


the part of Jugurth. But Scautus (of wyome I baue (pos 
 kenbefoze) wasrecepued into them Ado rn here 


,. 
* 


li domũ diſceudunt Inte 
tim Calphurmus parato 


exercitu legit ſibi hoies 


nobiles} factioſos} quotũ 
auctoritate que deliquiſ⸗ 
ſet munita fore ſperabat 
In quib? fuerat Scautus 
de cuius natuta et habitu 
ſupra memorauimuss 
Nam in conſule nfo mul 
te boneq; artes animi et 
cot potis erantz quas oma 
nis ayaricia prepediebat 
patiens laborumeacri in- 
genio: ſatis ptouidens: 
belli haud 1ynarus : for- 
tiſlimus contra pericula 
it inſidias, Sed legiones 
per Italiam Rhegiũ: atq 
inde in Siciliam. Porto 
ex Sicilia in Aphricam 


tranſuecte ſunt, 


Igitur Calphurnius iifi- 
itio paratis cõmeatibus 
acriter Numidia aggreſ⸗ 
ſus eſt, multos mortalis 
et vrbes aliquot pugnan- 
do cæ pit 


Sed vbi Tugurtha leg 
tos pecunia tentate, bel⸗ 
lig quod adminiſtrabat 
aſpetitatẽ oſtendere cœ⸗ 
pit, anim? eget auaricig 
facile conperſus eſts 


Citertin ſocius et inini⸗ 
ter omnium conſiliorum 


aſſumitut Sraurus:qui ta 
metſi a principio plerisq 
ex factione ei? corruptis 
acerrime regs impugna⸗ 
bat:th magnitudine pecu 
niz a bono honeſtoq; in 
prauam abſttactus eſt. 


Sed Iugurtha primũ bel- 
li tantũmodo moran re⸗ 
dimebat: exiſtimans ſe ſe 
aliquid interim Rome 
precipio aut gratia effe- 
curum. Poſteta vero q̃ 
participem negocij Scau 
tum accepit: i maximam 
ſpem adductus recuperan 
de pacis: ſtatuit cũ eis de 
ommi bus pactionibus pre 
ſens ageres 


Ceterii interea fidei cau⸗ 
ſa mittitur a cõſule Sex- 
tius queſtot in oppidum 
Jugurthe V accam:cuins 
rei ſpecies crat acceptio 
ſrumenti: quod Calphurs 
nius palam legatis impo⸗ 
rauerat:quoniideditios 
nis mora inducie agita⸗ 
bantur, 


Igitur rex (vti conſtitues 
rat) incaſtra perueuit ac 
pauca preſenti cõſilio lo⸗ 
cutus de inuidis facti ſui 
atq; vti ĩ deditionem ac⸗ 
cipetetur : 


teliqua cũ Beſtia et Scau 
to ſecteto ttanſegit. 
Deinde 


ok al thepz counſels a buſyneſſ 


out dãmage ſafely to be remitted agayn to his atmy. Calꝰꝰ⸗ 
pburmus to auopd this dougth ol Jugurth i; to put hm in 
monꝛe aſſurance ſend? the treaſourer ofthe Romane atm na 
med Hextius / vnto one of thechefe to wnes ag to Ju 
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The bataple 
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this lame Scaurus ſtrongly 
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nes and fauoutet othis cauſe alſo with Calphurnius:he was 
bꝛought into a very great truſt fully to recouer his peace gt 
Rome:and concluded whyle both Calphurnius c Scautüs 
were there pꝛelent togydertotake aduiſemet x treat pzeſttlp r 
with them of all apoyntmẽt #thyngineceſſary to bedonefoz © 
pfoutmyng of his purpole.Yowbeithetrulted nat Calphur 
nius ſo moche that he wolde come to his armpſercept ſome 
hoſtag] of the Romapns were left within ſome ſtrongtowne 
of his:a in warde of his people wherby he myght truſt wich ꝰ⸗ 


_ 


ghyth called Uacca | faynyng amonge the de ſens 
the ſaydtreaſourer thyther fozp2ouſiſtonof whete x other vis 
tapls neceſſarp to his hooſt. And theſame comaundementts 
pꝛoupde vitayls the captayn Calpbhurnius gaue to his trea⸗ 
ſourer openly in cõmen audience:to thintẽt that no manſhuld 
ſuſpect his falſe purpoſe : ſapeng to his treaſouret that hym 
neded nat to be in dout of Jugurthifoz almoch as trues were 
taken bytwene bothe parties tyll a certayn day p:efired.The 
treaſouter Sextius went to the layd cyte of Uacca at como 
maũdement ot Calphurnius his captapne. wherfoze anone 
after Jugurth (lykeas he apoynted befoꝛe) came to the atmy 
of C alphurnius / and there in pꝛeſence ofthe rulers #counſell 
of the Romatns / ſpake alytellof his purgacion/concernpng 
the diſplealute / muy / hatredde / whiche the ſenateand com ⸗ 
mens ol Rome had taken agaynſt hym foz his dedes: ſayeng 
Gn you dt _ — ennemt - and 

2 his owne dekencs: with violence to reſyſt violence. Howe 
bett he layd that he was cotented to yelde & ſubmit hymſelfe 
vnto the Romaynsclemenceand mercy, 'S (pokehe 
openly befoze all the chefe coũſell of the army. Butalltheres - 
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| of this day. On the next o. wngeth 
FP no gugurthal 
F 
| — — mong t 
tomapns the laweſn 1 
ta — — the aasee e-wpſe 
— his haolt whan he went about any v mate 
cocernyng the tõmen wele. wherfoze Coſphurntue thought 
lo to 0:derhyniſelfe thatheſtuivenatbe counted a bꝛecate ot 
this la we: Inddeſyzed counſell ⁊ aduiſe of all the noble and 
wyſe men ol his hooſt. This dyd he to thyntẽt that it the peace 
graũted to Jugurthſbulde be after ward dyſalowed at Ro⸗ 
me (as it wag ) he auoyde the faute from hymſeite into 
the cõmon coũſeſl. But at cõcluſion/ whan Calphurnius atoz⸗ 
dyng to the ſayd la we had requyzed aduyſe of the common 
toũlell:euery mau tõſented that peace ſhulde be graunred to 
Jugurth:vpon cõdicton + couenaunt that he ſyuſde delpuer 
bntothe romayns thertte Elyphantes with moche other ca⸗ 
hoxſes greatſommeofgo'de. To which 
acozded d (done after deſpuered the 
1 olde vnto the trefou 
— — dne þ conſul] alphurnyus 
departed to Rome to requyze the ſenatours x other ruless to 
coferme this peate ⁊᷑ cõcoꝛde whichthey had made with Jus 
gurt). Jn meane tyme ouer all Numpdy and | 
mayne army was peace ant cõco tu abydPp we aut 
of thelenateand rulers at Rome. —— 
CHowetherulers of Ri metozthe, mo ſx ite 
wete greuoully diſplealed ton grauntpng okt 
peace:and diſaſo wedthe ſame. And how 4 5 
men eee "Td, copie agayuſt the fas 
uouters of Jugurth. be. rvũi. Chapter. 
Ez Utaſterit was knowen at Rhomeſn 
CEE LY what manert"econfulthad behaued hymſelfe tu 
K SF Iffrike with Jugutth: in every placeabout Ro⸗ 
(ef; e/ and among every peg fon ohorgge I 
— was comyned of the dede of Calphurnius 
ſomoche that among the cõmenty was tayſed greuo 


F. 


Sed vti pro confili i 
atumetatteliphanteſtzie 
ginta pecus ſatque equi 
multi non cum paruo ars 
genta n sar 
agents Cp 


«1* 


yy 


Calphurniue' . ug 
magiſtrates rogddes pro 
ficiſetue;* 7 -! 

In Nomidiaetinex-rcl 
wh noſtro pax agitabat, ' 


3 


ſtas et quo⸗ 
lotert fas 
Rome 


phirica 

modo a 
ma diunigauit. 
omnis locos et conuent7 
de fado confults agitarkt 
ap ud plebem graut inuſ 


P autem res in As 


dia orta eſt. Pa: tes ſolici 


tierant an protarent tis 
tum flagitium an dccres 


: 
tity 
15 
1 5 


tum cõſulis ſubuerterẽt: 
parum conſtabat. At ma⸗ 
xime eos potentia Scau⸗ 
is auctot et ſocius 


11 
Falte ferebat᷑ a vero bo: 
noq; impediebat. 


At Caius Mẽmius: de cu⸗ 
ius libettate j ingenij jet 
odio potẽtie nobilitatis 
ſupta dix imus ( inter du⸗ 
bitationem: et motas ſe 
natus in concionibus po⸗ 

ulum ad vendicandum 

ortari: monere pppulũ 
tomanum ne libertatem 
ſuam deſererent: crude- 
lia et ſuperbamulta faci⸗ 
nora nobilitatis oftendes 
re: ptorſus intentus om- 
nino plebis animum acs 
cendebat, 


Sed quoniam ea tipeſta- 
te Rome Memmij facun- 
dia clata j pollens que fus 
it decete exiſtimaui vnã 
(ex ti multis) orationem 
eius perſcribere:ac potiſ⸗ 
ſimum eam dicam quũ in 
c6cione poſt reditum bes 
ſie huiuſcemodi verbis 
diſſetuit. 


Viea me dehortant᷑ 
M- vobis quirites:ni 
ſi cudium rei publi 
cæ omnia ſuperet:opes fm 
ctionis: veſtra pat ientia: 
ius nullum: ac maxine 
Thon periculi 


qQ honoris 


The batayle 


bled# were in doute whyther they myght coferme and alowe 

this foule and ſhamefull dede of the conſull / oz els abzogate 
and annull the ſame. Jn this perplexite they were longe tyme 
vncettayne: And mooſt of all the myght and power of Stan 
rus ( bycauſe he was a doer and felowe with the conſull inthe = 


ſapd dede) let them frome diſcuſſyng of the ryght. But wyyle 
the lenatoure in luche wyle pzolongedthetyme. In this dus: 
bitacion Memmius (of whoſe condictons/p2omptnes of > 
wytte/and hatered: whiche he had agaynſt the powerof the 
eſtates and noble men we hauewaitten befoze) at dyuers tys 


mes he aſſembled the 5 x inſlamyng 
them to reuenge the cruelte ot Jugurth / and parcialite of his 


fauourers/x warnyng them nat to foꝛſake the defenceof their 
comen waple and libertte ofthey2 cite. He reherſed vnto them 
the pꝛide / the cruelte / x manyfolde vnlawfulldedes of the ſe⸗ 
natours ⁊ ok other eſtates at many tymes done to diſwoꝛſhyp 
and oppꝛeſſion of the comen wele. And vtterlpat concluſion 
ſo hebehaued hymſelfe that he kyndled the mpndes of the bus 
nerſ all cõmentie to reſyſt the parcialpte of the eſtates/ and ta 
ſe the crueite of Jugurth extremely punyſſhed , But bycauſe 
the cloquence of this Memmius at that ſeaſon was at Rome 
notable and mochelet by/dpſcretex of great authozite:Jhas 
ue intended of ſo many exhoꝛtacions as he had to the people: 
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to cõmyt one to remembꝛaunce by wꝛitynge: and ſpectally be 
tarp ot. wyll witethat ion which afterreturs 
nyng of Calphurnius from Aſrike the layd 


a tmius ſpake 
befozethe cõmen people in kourme folowynge. ö 


¶ The oꝛiſon of Memmius had befo:e the com⸗ 
men people of Rome. Jn whiche oꝛiſon he indus 


ceth them to defedetheir lyberte: And to repꝛelſs 
and perſecute with hatered the noble men ol No ⸗ 
me. Che . xix. Chapter. 
Ight wozthy cetyzins many thyngf © 
— ＋ defence of e ; 


rom charge a medlyng with your bulynelſes 
A vere nat the great loue #fayour whit 41 T 
to the commen wele : that cauſeth me to lette a 


(yde aliſuche impedtmentes/and vtterly totakebponme the 
defence of pour lyberte agaynſt theſe cozrupt eſtates, Moꝛe F 
playnly to alcertayne you:the thpnges whiche myght with⸗ 
dꝛa we me from defence of pour cauſe betheſe. Firſt thepower 
of them which are begpners ok this vartaũce:that is to ſayok 


Calphurni 
t5ealptobeſubdued of x 
this — inteccton of Jul 
no where here among eerpledfrom ourecit 
folpmpte hatinen pplaceyea 


nour / auantage / and wozſhyppe. Ind ſothelp: it greueth 
to ſpeke to pou of the iniury that now ot late hath ben done to 
pou:howe moche ye haue ben had in come / deriſton / and in 
dyſdayne:tothe power and pꝛide of a fewe eſtates . And allo 
it greuethto recount howe ed many ofpour vefens 
ders by them haue ſhamefully ben put to deth foz your ſake 
— — — — — — 
cozrupt with co and tye wolde neuer 
locoure them whiche in your quateli 2 
dued themſelleto deth. What intende yer wyll ye ll de ſub⸗ 
gette vnto theſe eſtates your ennempeg. It is ſureip tyme at 
the laſt to atyſe and defende your lybertis / ye do dꝛede them: 
whome tt lemeth to dout and to dʒꝛede au /touſydetyng your 
true uerell. and they: viigoodlp myidemeanour But nat 
yebethus diſpoledtolole your ſtbertiex 
Preſydueofpouriy pues 


neuettheleg 
to you and to the commen 


— libertte whiche 
0 Y(hallfo do to: e 02 
elles in vaynethat tpethhoiotnpourhardsnaady Ou 
tely woꝛthy cttezins/F do 1 de theſe 
w2onges and opp2eſſions with foꝛte ot armes as out foxeta⸗ 
thers haue often — — this wzonge ne⸗ 
deth no vtolencenodeu fromtheC rs as 
yourelders haue donebefozet be chat thele 
great men cofederatiamalyceat laũt ſhallcome wr N 
theyz owne condicions . 
¶ were nat ſharpe inquilicions and greuo 


— — — 
—˙ foꝛ the defence of the JE 

men people. 
char Catns Graceus nd — — Deth 
fo: defendyng ot vc lpberte / werẽ nat many ol pot de! 
* is to * 
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Nam ill 2 


dicere: his Anni 


eim qᷓ lud ibtio fubxritis ſu 


que multi periev unt ve 
i defeſores Vnubis as 
nimus ab tgnaui# atque 
ſecotdia cottuptus fits 
ui ne nũc quideobnoxiſ 
ante Fonts 


AER br 
cet eſſe. Seng W 
ſunt: 3 uiam ire 


potentie factions anim 
ſubegit. 


Fave paucorum F ſedet 


Arge ee 
tis ebstqui 


os 510218 up 
ins 34H 
Cents tees que 
milit aparte meb tradis 
ta eſt euxporiat. Vetum i 
fruſtt a an ob tem ou 'n 
veſtra manu ſitumx 
Neque vos hort hol 
ſeps veſtii muiores ſece⸗ 
rerwti contra inrutias ats 
marti eutis niki yi net 
ſereſſtone opus eſtinece ſ- 
ſe eſt ſuomet 1 mote p 
cepires ane. 
Occi ſo Trber{oGraeelis 
tquem regnũ parare hes 
mines aiebant) in plebẽ 
romanam graues habite 
ſix quęſtiones . Po Caiſ 
Gracchi et Matei Fului 
cedam: item veſtri ot 
nis multi mortales'i car⸗ 
cerenecatiſunt. Vtrius⸗ 
que cladis non lex vetũ 


=” % "IT os Ts "9 
N 
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neſt ate they tedy to do foꝛ auantage. Whetby tt apereth ents 
dently that all thep2 ioye ⁊᷑ telicite teſteth in Some 


ol them count themlelfe mozeaſſured bycauſethep haue lays 5 


ne the pꝛotectours of the commentie to the intent that other 
may dꝛede them ſo moche moze: And other ſome of th 

wꝛong examinacions x tnquiſtons had agap 
and count them ſelfe hardpe #ſurer therby : And many 
thynketh theyz defence and auauncement in g of pou 
boſtyng them ſelke of the lame: and thus howe moche-wors 
that eche of them doth:the moze ſure he is # moe ſette hy. In 
ſomoch that where they ought to fere pou foꝛ thepʒ myſdedes: 
they tranſpoſe that feare vnto pou / and cauſe pou by pour 
cowardyſe to feare and dꝛede them: whiche are conioyned all 
togyder agaynſt you i one maner deſyꝛe of pil/ in one maner 
couetyſe / in one hateredde of good / and in one maner fere ot 


pour auaũcemẽt:but among good men to be all ot᷑ one myndi 
bnder this maner one nat wichſtandynge an other it is to be 


counted fo2 amyte and frendſhyppe. Amonge yll men ſuche 
agreyng of maners is but a knotte of diſcoꝛde and cauſeth 


— 


ſedycion / variaũce / and debate. But verily if ye had ſo great 
deſyze and care to recouer pour lyberte ( which is loſt) as they 
haue to encreaſe thepꝛ loꝛdſhyppe:than ſhulde nat the comen 
— —.— and waſted as = —_— hn ſchulde 
ar yout benefites to gyue where lyketh you) be in the handes 
of good a vertuous men / and nat in the hãdes o bold boſters 
and iniuſt men contederate in myſchefe. The cõmentie o Ro 
me pour koꝛetathers befoʒe this tyme haue armed themſelfe 
and foꝛſaken the ſenato*s two ſondꝛy tymes a kepe themſelfe 
togyder vpon the hyll of duẽtyne / pnely bycaule they wold! 
baue a lawe decreed # inacted fo2 them: And maiſters oz olli⸗ 
cers electfoz them which ſhulde be theyꝛ pꝛotectours agaynſt 
the iniury and extoꝛcion of the eſtates whan nede chulde re⸗ 
qupꝛe / whiche thyng at laſt was gtaunted to them and many 
other lyberties alſo, Than ſhulde nat pe laboure moche moꝛe 
witgall your myght foz conleruacion of the ſame lpberties 
whichethey haut left vato you as hole as euer they had chem: 
And ſpectally toꝛ this cauſeought pe to defende your pꝛiuile⸗ 
ges fo: that it is moze ſhame and rebuke to leſe the pztuflege 
and lybertie goten than neuer to haue optayned them: And 
(pectally what ſhame is it to pou nothynge to t noz 
encreaſe that authoꝛite / whiche pour eiderg a ers has 
ue left to pou:but toſuffreþ ſame by pour cowardyſe by lytel 
—— — — and — — 

But any or you may than requpꝛe ot᷑ me what is yo 

Jugurth, | E. ul. 


* 


— 


* * 
dif. | 


Itaque Jtum quisg peſ- 
ſime fecit tã maxime tu 
tus eſt:metũ a ſcelete ſuo 
ad ignauiam veſtram tra 
ſtulere : quos omnis eadi 
cupere: eadem odiſſezeas 
dem metuere in vnum co 
egit. Sed hac inter bonos 
amicitia: inter malos fa- 
ctio eſt. 


\ 


O ſi tantam vos curam 
libertatis habereriz:J'ils 
li ad domination accen 
ſi ſunt: profecto: neq; res 
publica (ſſcuti nunc) vas 
aretur : et beneficia ves 
ſtra penes optimos nõ au 
daciſſimos forent, 


Maiores noſtri parandi 
furis et mageſtatis cõſti⸗ 
tuende gratia per ſeceſ⸗ 
ſtonem armati:bis Auens 
tium montem Occupaues 
te: vos pro libettate qu# 
- abillis accepiſt none ſl 
ma ope nitemini :atqeo 
vehetentius ꝙ maius des 
decus eſt parta amittere 
d omnino n6 parauiſſee 


Dicet aliquia t quid igif 
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cenſcs ? vindicardum in 
eos qui hoſti prodidere 
tempu. non manu neque 
vi: quod magis yobis fe⸗ 
ciſſe: q illis accidiſſe in- 
dignum eſt, 


Verum queſtionibꝰ et iu⸗ 
dicio ipſius iugurthe:qui 
ſi deditus eſt: proſecto iuſ 
ſis veſtris obediens erit, 


Sin ea cõtemnit: ſcilicet 
exiſtimabitis qualis illa 
pax aut deditio ſit: ex 
qua ad Iugurtham ſcele⸗ 
rum impunitas: ad pau⸗ 
cos potentes maxime di⸗ 
uitie: ad rempu . damna 
atque dedecora peruene 
rint. Niſi fore non dũ eti 
am vos dũñationis eorum 
ſatietas tenet: et illa g 
hæc tempora magis plas 
cent:cum regna / prouins 
cie | leges / iuta / iudicia 
bella jat que paces :poſtte 
mo diuina & humana om 
nia penes paucos erant, 

Vos autem inuicti ab ho⸗ 
ſtibus impetatores omni 
um gentium ſatis habe⸗ 
batis animam retinere. 


Nam ſetuitutem quidem 
quis yeſtrum recuſare au 
debates | 

At ego tametſi vitum flas 
gitioſum ex iſtimo ipune 
iniutiã accepiſſe: ta vos 
hoibus ſceleratiſſimis 1- 
gnoſcete: qm ciues ſunt 


ę quo aĩo paterer ni mia i 


perniciemcaſura eſſet. 
Nam et 1llis(quanti im⸗ 
portunitatis habent )pa- 
rum eſt impune male fes 
cille; niſi factundi licens 
tia deinde eripiatut. 


7% 
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The bataple 


mynde / what wyll yethat we do- J wyll foꝛlothe and cofifeſ} | | 


that punyſſhment be taken vpon them whiche haue betrayed 
the honour ofthecommen 


do than to them toſuffre the lame. Nat withſtandynge that 


beſt done by tnquyſitton/eraminacion and cofeſſion of Ju⸗ 
gurthhymlſelfe/and by his accuſacton oftheſe treatours / whi⸗ 
che Jugurth ſurely wyll be obedient to tome hyther to Rome 
at yourcomatidemet it it be true that he hath pelded hymſelfe. 
But if he dyſpiceyour commaundementes than may ye well 
thynke and coſyder what peace oz yeldynge he hath made by 
the which peldyng he is vnpunpſſhed and pardoned ok his de 
teſtable and ſhamekull dedes / and thele eſtates laded with rt 
cheſſe and trealoure. But cur cite and welthe of thecomenty 
is come to loſſe/dammage/and vtter {ſhame and diſwoxſhyp, 
Thus mult ye do / luche examinacions muſt pe make with⸗ 
out pe thynke that theſe great men haue nat pet lufficiẽt lozds 
ſhyppe and power in they: handes ozels without ye ſhewe 
outwarde that pe were better pleaſed and content with that 
ſeaſon whan kyngdomes ] pꝛouinces / tuſttces/lawes/fuges 
mentes / bataple peace and finally enery thyng bothe diuine 
and humapne were in handes ot a fewe eſtates. Than pe be 
no we pleaſed with the ſeaſon a tyme that now is whan your 
lybektie is gyuen to you whiche pe are able to mayntayne if 
pe ſo be diſpoſed. But in that ſeaſon paſſed/Howe beit ye were 
vnouercome ot pour ennemies maiſters /⁊ emperours ouer 


the molt part of the woꝛlde: pet had pe ynough to do to defen⸗ 


de pour owne lyfe from the cruelty of theſe fewe mighty men. 
Foz of you all who was ſo bolde to withſtãde their ſubieccion 
x bõdage. Wherfoze if ye entendi to endure a ſuſfre the deſtru 
ction of your libertie as pe begyn tha truely d tyme which is 
to come ſhalbe moch moꝛe cruell to you than the tyme paſſed» 
But as foꝛ me nat withtadpng that J vnderſtandithe great 
offence and abhominable of this wycked Jugurthtsſulfred 
vnpunyſſhed: yet wolde J luffre paciently thatyeſhulbe foꝛ⸗ 
gyue ⁊ pardon the wicked doers of this dede meu moſt vngra 


cious bycaule they be citeʒins. If it were nat lo that luch mer 


cy and foꝛgyuenes ſhuld tourne to our dyſtruction a rupfie of 
out empire. Foꝛ ve map ſe howe great opoꝛtunite and ſuffes 
rance they haue in ſomoche that they count but a (mallthyug 


le vnto your ennemy Jugurth! = 
without adupyſe of theſenato*s oz of the comenty:but this my 
counſell is nat to punyſche them violently with your power m 
batayle / fox certeſſe that were moꝛe dylhonoure vnto vou to 


dapleencreale they crueliy agapuſt ou tt ye do nat herafs 


: * 


ter take lcom themthepower z authonite theol. And ſpectalty 
cotynuallbuſynes without ende challremapne vnto US 
ye le playnly that outher ye muſt be ſeruaũtes oꝛ bondemen: 
ozels ye muſt retay que und defendeyourlibertieby ſtrength 
— 3 you and them:Noneſurelp,fo02 — = fidei ant con 
vnde is vtterly let tobelozdes ou:and ve ont deres amg 
pace wylinevesbefreanda liberte, They beertremelplncte b-re eſe facere til ini 
geb = Diſpoſed ine ng and nine e n ves 3 
bout to withſtande the btterly. And bzefely to ſpek — " ſtremo ſoci js SE = 
the krendes and felowesofouremptre fozennemtes-Bui aut dt hoſtibus: hoſtibus pro 
moꝛtall ennemies they take fo: they2 felowes x frende 8 ſocijs ytuntur :poteſt ne 
ye wolde withltandethiscurſed#vnkynde e, 
kozecan pe ſuppaſethat peace/loue! 02 ftendſhyppe can be Quatre mones hoer, 
among people ſo cotrary of myndes x dilpoſicton. Foz th ſe 8 — 3 
coſpderacids Þ warne #exhozeyou that yeſuffrenat 40 ds Mets © TORR | 1 
myſchele to eſcape vnpunyſſhed . This offence — — peculatus erartj factus 
lpke to the robbyng of the comontreaſourjnoz to 5 (po 1 eſt neque pet vim ſaci js 
of money by extoꝛclon fro the felowes # frend] of on em 15 erepte. ems asd 
Which dedes (ho wbeit they be greuous x in man Fa 
gies neuertheles by cuſtde z ble of the lame e ip lo habe os hints 
V nur. wy 
5710 E eee But this dede is moche moze gre⸗ Hoſti acerrimo prodita 
p intollerable. Foꝛthe authozite of the ſenate ſenatus authoritas: pro⸗ 


is betrayed to dur moſt cruell and fiers ennemy Jugurth / Ge done e e 


pour empire is fallly betraped;to other menne 

npire.ts-fallly betraped to other mennes handes and public 4 of 

poleſ10n. Thecdien els haſh bea patty alc to Jugpyeh f det CN 

by Calphurniust ory in our cite fand allo in our amy fi vindicatum in — 
ecoſull:Jnſomoch that it examinacion be quid exit reliquũ niſi vt 


nat made herof:and if they de nat pun qu | 
a erin yſſhed whic illis obed 
wie * ans hertn. What chyngſhall Left 1 bo — antes 9 a N ; 7 
— muſt paſſe our lyfe vnder obedience and bondage ok them pune quodlibet agerez id 
— — — actes ele: 

| kyngesz? Foz what 
5 
one any reſyſtence oꝛ punyſchment ofany man. Do * ye? Neque vos quirites hors 
eſtates thus out np coraptetion/na withſdyng thatie cos ppers Fred fcc 
thy citezins J do nat thuserhozte you t Mus 8 W02s b e 1ygnoſcendo malls 
pour citeʒ ins ſhulde do yll th — 4 — couept rather that 99795 preditumeatis. _ 
eld nar ſo fauour #fozbere a —— el do, 

34% the vtter diſtruction ot all good menſhuld! pꝛo⸗ 
e ſuche indiſcrete fauour: And ——— — Ac hoc in republica mul⸗ 
the re waple it is moch better and moꝛe tollerable to foꝛgete to preſtat beneſicij g ma 
Toa 17 W Santhe onmptthanant of pl ded; N eee eue: 
* | | raja wk | * nus fit tant omodo ſe⸗ 

man ſeruge his goodnes natrewarded nozlet by: gnior vbi „ 7 — 


malus improbior: ad hoc 
ſi iniurie non ſint: haud 
ſepe auxili j egeas, 


Ec at que alia huiuſ | 
Ha! ſepe dicen- | 


do Memmius popu 
lo pſuadet vt Lucius Caf 
flus qui tum pretor erat 
ad Iugurtham mitteret: 
eumq; interpoſſta fide pu 
blica Romaduceret: quo 
facili9 idicto regis Scau⸗ 
rictreliquorum quos pe 
cunte capte arceſſebit de 
licta patiflerent. 


Vm hec Rome gerũ 
I Jrunqui in Numidia 

rel:iqi a Beſtia exer 
citui pte erant: ſequuti 
morem imperatoris ſui 
plurima & flagitioſiſſima 
facere facinora: ſuere qui 
auto corrupti elephan⸗ 
tos Iugurthe traderent, 
Alij perfugas vendetent: 
pars expacatis predas a⸗ 


The bataple . 
he dothe but onely withdzawe his owne kyndnes: but an yl 
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man nat punyſſhed/ts the moze bold2xcurſed: And mozeouey 2 


if ſuch as be myldoets be punyſſhed/ atthelaſt tbeyꝛ nombꝛe 
ſhalbe abated# decreſed/and ik there befewevniuſt men / te 
leſſe wꝛong is done. Ind he to whome no wꝛonge is done nes 
deth nat to call foz ſocour noꝛ helpe. Thus it is better to leaus 


a good dede vnrewarded / than an yll dede vnpunyſched. 


CHowe Memmius induced the people of ao ⸗ 


me bythe ſayd oꝛiſon: lo that Caſſius was lent 
fo: Jugurthe to bꝛynge hym to Rome to declare 


and accuſe the ſuppoꝛters of his dedes. 


¶ The. xx.chapyter. 


DeEmmius coiellyng z inducynge 
Motten tymes by theſe wozdj and other Iyke 

LYat laſt dyde lomoch that Luctus Calſius / 

one ofthe cheke. x. iudges ol Rome ſhuld be 

ende to Jugurth a allure hym of his lyle / 

and to come r retourne in laue garde vpon 

pꝛomes and fayth ok all the hole cõmenty of 


Rome. Ind vpon this pꝛomes to bꝛyng hym to Rome to chin 


tent that by his owne wozdes and coteſſionofthetreuthithe © 


falſhode ⁊ couetyſe ot᷑ Calphurntus the conſull; of Scaurus 
xof other whiche had ben cozrup 


and rewardes myght be eupdently pzoued# kno wen. 


COf the behauourokthe ſoudyours and other 
whiche were lat m Numidy whyle Scaurus 
the conſull was at dome. ¶ The. xxi.chan. 


Hyle theſe thynges were in hand and 


done at Rome / in meane tyme the chele of p lou⸗ 
byours / whiche Calphurnius had lefte behynd 
hym in Numtdp folowed the maners and beha 
our of thep2 captapne a dyde many bngovdly 
and myſcheuous dedes. Home of them were lo cozrupt with 


which he had gyuen to Calphurnius what tyme was 
graunted and trues firſt taken W — 


ted by hymbefozeby money 


ome other 


golde that they delyuerd agapne to Jugurth the olyphantes 


ſolde to Jugurth the traytours whiche had fledde krom hym 4 ö 
vnto the romayns atmy: And othet ſome ſpopled#robbed 
the people of Rumidy / whiche had all redypeace with the 


vw, 
2 
* #4 
a 
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gebant. Tantavis auari⸗ 


cie animos eotum veluti 
tabes inuaſerat, ' *- 


Romayns/andbad elded'ti 

. — 
nome wen Fx 
nynge Call. 
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74; MI, by Do 4: 
CHowe Jugurth catnetoome NM 
We he behaued hymſelfe there. 
The. xxi chapyter. 


=2Iyus Memmius in name of all 
iche cömens gaue cõmaundemẽt to Caſſius 
os . the — H— to 


IF — — reherled. — 2 — 
whiche knewe thẽſelfe culpable vaderſtove 
-maruelufly abaſſed. Bat wham Caſſius 
gurth / nat withſtandyng that he was feteful 

gd no confidence in his cauſe foꝛ aſmoche as 
e — — pet Caſſius 

t he had yelded hym⸗ 

wolde ratherpzouse the 


and 
and mozeouert! — 2 


and trouth that if he wolde come to Nome and anl wert truly 
to all ſuche thynges as there ſhulde be demaunded of hm he 
ſhulde ſafely go and come without anp impediment : Caſſtus 
4 — good a name at that tyme that Jugurth had aſmoche 
ence in his fayth e pꝛomes alone as in the pꝛomes oꝛ aſſu 
rance of the hole cite. And ſo at laſt Juguethcoſentedto goto 
Rome with Caſſius. whertoꝛe to tuducethe romaynstothe 
moꝛze pyte he araped hymſelle in rude apareil agapuſt his ho⸗ 
nour royall moche vyle and myſerable: and ſo with Caſſius 
came to Rome nat as a kyng od aund with a ſmall cõ⸗ 
nennen g that hits mynde was moche con 
med / aſlured / and bolded y the confozt ol them mhiche he 
had coztupted with rewardes befoꝛe / nder mhoſe defence a 
ſuppoaracion he had cõmptted ſo moche cruelty⁊ pet hebeha⸗ 
ued hym ſo with his gyftes of newe aſſong as he was came to 
Rome / that by his great rewardi he tyduced a lade of Rome 
named Caius Bebius one ofthe ꝓtectours ot᷑ the cõmenty to 


ene 


of this they! 
was come to 


fhis 2 


T Caſſius perlata 
A rogatione a Caio 

Memmio ac percul 
ſa omni nobilitate ad Iu 
gurt ham proficiſcitut: ei 
que ace et ex conſci⸗ 
ent ia diffidenti rebus ſus 
is pet ſuadet quomi am fe 
popuſo romano dediſſet) 
ne vim q miſerrcordiam 
expetiremaller/ “ W 


N 
- " 


22 


Privatim proterea fidem 
ſuam inter pohit gud 16 
minoris ᷓ publicam dus 
cebat. 9 
Talis ea tepeſtate fama 
deC aſſio erat, 
Jugurtha cotra deeus re 
gium cultu ihe mi 
ferubih cum Caflio Ro⸗ 
mam venit. At tame tſi in 
ipſo magna vis animi e⸗ 
rat confitmato abomni⸗ 
1 uorum poteiſtia aut 
elch e cũcta ea geſſerart 
yung ſupra A Caiũ 
3 Bebhium tithunum 
plet dj 5 0 magra mercede 
Perg cuius re 
bone ius et muri 48 75 
e 


mt 
4 : 

udo 175 

£35 11217 IU 


At Caius Memmius ad- 
uocata concione ( qq re- 
gi infeſta plebs erat: et 
parts in vincula duci iu- 
beret: pars vero ni ſocios 
ſceletis aperiret : more 
maiotum de hoſte ſuppli⸗ 
cium ſumi)dignitati ma⸗ 
gisq ire conſulens : ſeda 
re motus et animos eorũ 
mollite /poſtremoconfir- 
mare fidem publicam per 
ſe ſe inuiolatam fore. 


Poſt vbi ſilentium cepit 
ptoducto lugurtha ver⸗ 
ba facit. Rome Numidiæ 
7 ſacinora eius memotat 

celera in pattẽ frattes⸗ 
que oſtẽdit z et quibus ius 
uantibus quibus que mi⸗ 
niſttis ea egerit: qq intel 
I:git populus Romanus 
tamen ſe velle mani ſeſte 
magis ex illo habete: ſi 
verum aperiat: in fide et 
clemetia popult romani 
magnam ſpem illi ſitam. 


Sin teticeat: non ſaluti 
ſocijs fore: ſeſe et ſuas o⸗ 
pes cot tuptutum. 

Deinde vbi Me mi? dicẽ⸗ 
di finem ſecit jet lugur⸗ 
tha iuſſus eſt te ſpondete 
Caius Bebius ( que pecu⸗ 
nia cor tuptum ſupra di⸗ 
ximus ) regem tacere 1us 
bet: ac tamerſ{ multitu⸗ 
do quæ in cõcione aderat 
vehementer accenſa tet⸗ 


re bat ea clamore vultu⸗ 


que: ſepe impetu: atq; a⸗ 
lijs ommbus quæ ita fieti 
amat. Vicit th Bebij uns 
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bndefyled. Thus 


aſſemble: 


cruelly agaynſt tyght had done many abhomys 
nab'e dedes at Rome and alſo in Rumidy agaynſt the k 
Micipſa and his ſonncg as lapne Mand Dicmpſa 
falfty dyſcepucdthe kyng Picipſa:and waſted kyngdome 
of Numtdy, Indhowe den (ſapd Memmius) that the Ros 
mupus knewe well his ſuppozters pet they wold moſt of all 
thar Yugurthlhulde openly diſcouet ⁊ accuſe them hymſeift. 
Whertozehye deſpzed hym truetp to tõfeſſe the names of them 
by whoſe ſupportacten he was ſo bolde to cõmyt ſo many imo 
derate ⁊ ciuell dedes. Sayng that if he wold ſo do a | 
diſcloſe the trouth than mpoht 
dente in p fauour iclemtꝭ̃te / 


Wenn cealſed his wozdegand 
as cõmaũded of the tom 
mente to make anſwere.But whan be was teddy . ( 


he had coꝛrupted with treafour 
2e) commaũded bym to hom 


1 


| : . a 5 
vpon'bym and with other vin] 1 


duercame theyꝛ thꝛeti 


nothyng ſpeke nos 
ä 
So the myndes ok Juguret 


gurth was — — 


2 
u eapug an o 
man ok the ſtocke ol Micipſa 2 — — wherof 
he was conſtra ned to departe from nome / and 
the vataplerenewedagayueofbols 
CThe.rrit-chapyter. 


whiche 
kelowe named Mi⸗ 
This Abinus came 


to Bal une 
enup/feare/and diſpleaſure fozhisoffences 
22 of the ſenatours the 


the kyngdome 
idy. Jugurth herin of this paw mar 
nota hs fendesn5behad befoze: Fo ome of how 


Rat ea tẽpeſtate Ros 
max Numida quidam 
nomine Maſſius fil 
Saluſſæ: nepos Maſſiniſ⸗ 
ſe:qui(quia in diſſenſiona 
regum Iugurthæ aduers: 
ſus fuerat) dedita Cirtha 
et Adherbale inter ſecto 
profugus ex Aplirica ab- 
terat. Huic Spurius 
— nus qui proximo ans 
no poſt beſtiã cum quinto 
Minutio Ruſſo cõſulatũ 
gerebat: pſuadet :quonis 
ame ſtirpe Maſſiniſſę ſic 
Iugurtham ob ſcelerain 
uidia cũ metu vrgeatizes. 
gnum Numidiza ſenatu 
etat. auidus conſul dels 
gerundi mouer! q̃ ſens 
_ omnia maleb at. 


Ipſi prouincia Numidia 
Minutio Macedonia obs 
uenit. Que poſtg Maſſi⸗ 


ua agitarecepit: neg Tus 
7 in amicis ſatis 5 


dij eſt ( quia eorum aliũ 
conſcientia: alium mala 
fam3 et timor impedie⸗ 


t1 /J anima duertit ſupra 


©% 4 


bat) Bomilchari proaĩo 
ac maxime ſido ſibi impe 
rat vt precio ( fieuti mul- 
ta conſecetat ) inſidiato⸗ 


tes Malliue paret: ac ma- 


xi me occultes ſin id paru 
ptocedat: quouis modo 
Numidam interficiat. 

Bomilchat mature regis 


mandata exequitut ꝝ ho 


mines talis negoc ij arti⸗ 
fices: itineta j egteiſusq; 
eius / poſtremo loca /atg 
tempora explotat. Deins 
de vbi res poſtulabat: in- 
ſidias tetendit. Igit᷑ vnus 
ex co numero qui ad ce: 
dem parati erant : paulo 
incoiultius Maſliua ag- 
greditur : illũque obtrun 
eat. Sedipſe depreheſus 
multis hortãtibus , et in 
primis Albino conſule in 
dicium profitetur . Fit re 
us magis ex quo et bo⸗ 
no q ex iure gentium Bos 
milchar comes eius qui 
Rom fide pu « venetat. 


At Tugurtha maniſeſtus 
tanti ſceleris non prius 
omiſit contta vetum ni⸗ 


gratiam ac pecuniam ſu⸗ 
am inuidiam ſacti eſſe. 


Igitur q̃q̃ in priori actio 
ne ex amicis quinquagin 
ta vades dederat : regno 
magis q vadibus conſu⸗ 
lens:clam in Numidiam 
dimittit Bomilchareves 
titus ne teliquos popula 
tes metus inuadetet pa⸗ 
rendi ſibi: ſi de illo ſup⸗ 
plicium ſumptum forct. 


Et ipſe paucis diehus eo 
proſectns eſtt iuſſus a ſes 
natu Italiadiſcedere. 


Sed poſtꝗ Roma egteſſus 


— 


The bataple Y 
ſome fozfeare of yll name and fame oꝛ rumour cf thepeople,” 2 
Wherfoze Þ conſyderpng this requyzed Bomiſcharſ 
one of his moſt ner ⁊ a truſty frenves to pꝛouyde and to yyex 
by gyftes#rewardes a cõpanp to ſle the ſayd Maſſiua ans 
that as as coude be done. But if it coudi nat pꝛiuei bs 
done than to ſlee hym openly by one meane oz other. Bomits 
char ſhoztly went about the cõmaundement of Jugurth / and 
anone pꝛouided men ⁊ hyꝛed ſuche as were mete fo2 ſuches 
dede: and cõmaunded them to eſpy and ſerche his wapes his 
goynges a cõmyngi / and to wapyet aſcaſona place cõuenient 
to parfozmethey2 enterpꝛiſe. But after warde whan he ſa we 
his tyme he pꝛepared to execute this treaſon, Wherfoze one ok 


ſlewe hym vnware. But he whiche dyde the dede anone was 
taken ⁊ bꝛought befoze the iudges. The people in great nom⸗ 
bꝛe deſyꝛʒed ⁊ at laſt coſtrapned hym to tell by whoſe _ $ 
dyd that mpſcheuous dede/and ſpecially Abinus the conſult” © 
coarted hym therto. The murderer anonecofelled the 2 
and declared howe he had done it at the inſtigacton a cou 

of Bomilchat: And nat withſtãdyng that the ſaͤme Bomil e 
char came to Rome / vnder the lauegarde #aſſurance of the 
fapth of the commente as dyd For pet he was iudged 
of the dede / cõſideryng wascouſelloure thertof 

nd nat acco:dyngeo the common la we / but after verycquite - 
00d cõſcience. But Jugurth cõſyderyng bymlelfe tuls 
pable in the (ame faute / yet wolde by no meane confeſſe nos 
kno wlege hymſelfe fautie ! tyll tyme that he vnderſtode and 
ſawe that the enuy and diſpleaſure which was taken agaynſt 
this dede paſſed all his fauoure and rewardes whiche he had 
gyuen at Rome /ſo 5ᷣ at lat in his gyſtes he foũde no ſocoures 
noꝛ ayde. But ho webeit in the firſt accion oꝛ actuſemẽt wi 
was layed agaynſt hym / he had bzought ina layd. l. ſuerties 
of bis frendes foz hym ĩ all other ofhis tetynue that heſhuldt _ 


* 
— 


ry 


* "oY by 
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parted Jugurth hymſelfe fledde R 
aunded of the lenatours to departfrom 


my tothe tomayns #they; empyꝛe. But w 


pltent myghthers e 
Dr ate mal 


Wed + F< =] 5 
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CHoweAwpnus ll offiome renewedthe 
warre agayng Jugurthe / and at laſt returned a⸗ 


gayne to Rome leauynge his bꝛother . in 
Kane ve army in his rowms, © 


RP them mean nſcaſon Al 
che was create conſull next ph 
tus renewed the warreag aff Juglrch 5 
—.— —— ane — e e 
7 = — . de Pp eſt vti ante comitia ( qd 
— (pevayineo ned Ind Tou tempus haud longe abes 
And be anone ratchrmis aut deditiongd 
byage thyderwarde alſu i nnd ſo ausquovirmods bellum 


N (dy. Ja why byagehemademoze ficeret. 
— — 1 by i — TY icere 


by foꝛce ot armes io eis co tayning um to peldihymleite o 
vy lome other meanes what ſo onexmoyhebeſoundetamely 2939 077 £1247 a 


befozet At contra Tri be tra- 
ze the tyme — ulswhiche tyme was At epntra Tagutth 845 bei 


nat longe to come. Butcontrarywyſe Jugurth pzolonged 2 
euexy thyng by one cauſe 02 other. 1 — 4 erg ene denen 
fozwarde | (ofaſt Jugurth-founde tmpedimentes / lomtyme at dende WTF RAA 
he pꝛomyſed ta yelde hymlelfe / and ſomtyme fayned hymlelfe Lets AGRA e 
afxayed. Dnewhyle hefledfromthearmy ofAlbiauswhan 1% pott ( ne fuFarMidercr}* 
e eee mal . ; 
ſtruſt mo 
omome with n p 


het * gi&ex! . * © 
ron thedegyns' 975 =» 
eye 8 — vrligent:it V lane 5 lerraay 
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Albins Aulo wy = apo wh | 
ſtris pro ptote te o 


4 


ſeditionibus ttibuni 
tijs atrociter reſpu. 4 
gitabatut. Publius Lu⸗ 


Ek tempeſtate Roma 


cullus: Lucius Annius tii 


duni plebis reſiſtentibus 
collegis cõtinuare magi- 
aratum nitebantur. _ 


© ; 


Q ue diffenifo totius ans! 
ai cõmit ia impedicbaty:- 


Fa mora in ſpem addu⸗ 
ctus Aulus quem pro pre- 
tote in caſtris telictũ ſu⸗ 
pra diximus j aut confici⸗ 
eudi belli gtatia: aut ter⸗ 
tote exeicitꝰ ab tege pe⸗ 
cunie capiunde I milites 


menſe Ianuatio ex tabet 
naculis in expeditionem 
euocats magniſq itineri 


bus hyeme aſpera perue- 
nit ad oppidũ Suthul / vbi 
regis the ſauti erant. 
Quod gg ef ſeuitia tem⸗ 
poris et oportunitate lo⸗ 
ci neque capi neque obſi 
deri poterat (nam circa 
mut um ſitum in pretupti 
montis exttemo planici⸗ 
es limoſa hyemalibus a- 
quis paludem fecerat (th 
aut ſimilandi gtatia quo 


- 


The batayle 


oꝛdayned his bzother named Aulus/toremayne in hisffe! 
as captayne and ruler in the army:and he hymlelke depar 
towarde Rome | to be at election of the neweconſuls / ast 
lawe requp2ed.?CZ2N=Cr22t==<wrd ' 


Chow Aulus and the romayne army were diff 
confyted of Jugurth:and ho we peace was graß 
ted to hym by Aulus:and to what ſhame the ao 
mayns were put by raſſ he foly ot the ſame ca * 
pytayne Aulus. ¶ The. xxv · chapyter. 


A theſame ſeaſon was the com⸗ 
men waple at Rome moche troubled with 
. vartaunce and debate betwene the pꝛote⸗ 
ctours of the commentte . Fo ot them one 
named Lucullus and an other Innius la- 
boured to contynue and kepe ſtyll their olſt 
Ace and agaynſt the oꝛdynaunce of the ſa we 

than one yere, Wher foze the other whiche 
were ptyngfelowes i office with them laboured with all their 
| > to reſyſt them and tomapntayne the olde 
n/02dyrfaunce and cuſtome. This dyſcencion and 

debate letted the clection of the newe conſuls all that pere. Ju⸗ 
lus whom Abinus had left with the army in Rumidy as his 
lewteuant herd of this pꝛolongyng ok the tymex was bought! 
in great hope to wynne great honour oz ttealour, Whertoze- 
in the cold moneth ol January he called the ſoudyours foꝛth 
of theyz tentes to execute the bataple with Jugurth without” 
moꝛe delay. Outher dyde he thus ſhoꝛtly to matze an ende ol 
the batayle in his tyme / and therby to wynne honoure oꝛ els 
with his army to put Jugurth in feare (ſo that to haue peate) 
he ſhulde redeme the ſame bf Yulus with great treaſoure, 
Aulus concludynge on this purpoſe/ſpedde hym ſo faſt with 
his ſoudyours makpng dayly great iournayes (nat withſtã⸗ 
dyng the ſharpneſſe of wynter ) that at laſt he came to a towne 
in Rumidy named Huthull:in whiche to wne the treaſours 
of Jugurth were laped . This towne with walles / waters 
and moũtaygnes of nature was ſtrongly defended? foz with⸗ 
out the walles buylded on the heyght of a motuntayone bꝛo⸗ 
ken on the fozefronte was a great playne fenneſoꝛ marrayſe 
grounde: all ouerconered with mudde / and ſtandyng wynter 
water. In ſomoche that what fo: theſharpneſſeofthe wynterr 
ſeaſon:and what foꝛ naturall detence of the plate this towne 
coude by no meanes bewell beſpged noꝛ taken: pet this nat W⸗ 
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focoursſhuldeenter aro D. 1 ps fokch are 
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of Aulus / and trattely encreaſedby powry' ee. 
wn te ene 

rylion that he walde deſpſt ar 

and intreatynghym of peact merely. in 

Jugurth hymeite in maner as pi de woldi nar 

Iulns leeway lens dune 


quæ i Yiu 
preparate. $7 


At Tugurtha cognita vas 
nitrate atque impitia les 
gati ſubdole eius augete 
amẽtiã miſſitate ſuppli⸗ 
cantes legatos.Ipſe qua 


Its ee 0 
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Denique Aulum. ſpe pa» 
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pddefrom |wherfozehemuverthe 
foze. In the meane ſeaſon eee een 
attempted the romayne army dap at 
to conſent to betrap the ithe ca apytapnon aber, 
— —— ne. 
of datayle to and aythepzowne company and 
fyght onthe pacrof: Jugurth. Wav — 1. na 
graũt to ſo foule a dede ſas to 
pany ſ he erhozted and tubuced idem whan dhe 
ſhulde blowe to batayſe to leue 1 And de⸗ 
. e 5 

neuerythynge was 

ded to his requeſtes: Than abotir: pꝛtuely 
to warde the tentes o the romaptig2ar 

company of ——— f 108 0 them a 

ſyde and aſſapled them 


ones ſeſe r fed 


— RH mut 
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Quæ poſiqᷓ ea ſent ſontinia in 
ſtruxit 1 nocte 


cum multitudine Numis 
darum Auli cuſtta circũ- 


nens. 
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e 11 | | 
Milites Romani peter 
es ni pexc! 


ſi inſolito metu atm ca⸗ 
pe: alij ſeſe abdere: pars 
territos confirmare: tres 
pidare omnibus loeis vis 


cælum nocte atque nubi⸗ 
bus obſcuratum? per icu⸗ 
lum anceps. 


Poſtremo fugere an mas 
nete tuti? foret in incet⸗ 
to etat. 
Sed ex eo numero quos 
paulo ante corruptos di⸗ 
ximus /cohors vna ligue 
rum cum duabus turmis 
Tracum et paucis grega⸗ 
rijs militibus tranſtere 
ad regem: et Cẽturio pri 
mipili tertie legionts ps 
munitionẽ quam vti des 
fenderet accepetat ij locũ 
hoſtibus intro eundi de- 
dit. Ea parte Numide 
cuncti irrupere.. Ex no- 
ſtris feda fuga: plerique 
abiectis armis proximfi 
collem occupauere. nox 
at que preda caſttorũ hos 
ſtes quominus victoria 
vterentur remorata ſũt. 
Deide poſtero die lugur- 
t ha cũ Aulo in calloquio 
vet ba facit: tameth ipſũ 
cum exetcitu fame ferro 
que clauſum tenet : tame 
dicit ſe memotem humas 
natum rerum ſi ſecum ſe⸗ 
dus faceret : incolumes 
omnes ſub iugum miſſus 
rum: ptetetea vti decem 
diebus Numidia decede⸗ 
tent. 


* 


coutage dzewe to them theyꝛ harnes / 
r ee, 
inſtant Some other 


that danger. 
ſelfe in caues x other ſecreteplaces/yfthey myght any fynde. 
{The boldeſt and moſt vled toſuche chaunces confozted 

felowes whiche were ferefull and vnexpert of luche : 
of warre. How beit none of them all was lo bolde noꝛ ſo well 
aſſured of hymſelfe / but that he was bothe in great dꝛede and 


danger. And no matuayle oz in euer plate and on all ſydes 


about them they were inutroned in compaſſe with great vios 


lence xplentious nombꝛe of theyz ennemies hyd vnder dark 


nes of the nyght and cloudes which vetterly obſcured the ſters 
res lyght. They: paryll was indiferft and doutfull 

they fled oz abode the bataple. Fo: deth was inſtant and de⸗ 
pended ouer they hedes euety way: and other hope nozeſpe⸗ 
railce was none / ſaue deth ineuitable. So that finally it was 
vncertayne vnto them whether it was better ozmoze ſure to 
fle oz to abyde to theyʒ aufture. But of that company wihich 
Jugurth had coꝛrupted with rewardes as we haue ſayd be⸗ 
koze / one bende oz cohoꝛt of Jombardes and tow turmes that 


1s toſap. lx. thꝛactens and a ewe tude and cõmen ſoudyouts 


betrayed the romayns and went ouer tu Ao the 
Centurion whiche was allſigned to becaptapne ouer them / 
whiche were cõmytted to about the firſt ſtandard of the 


thyad legion dꝛewe hym and his company aſpde and ſuffred 


they: ennemies to entre into the myddes of the hooſt on that 
lyde whichthep had taken to defend. Thus all Aumidpes 
bꝛake in on that ſyde without any reſyſtence. And at conclu⸗ 
ſion the romapns had a foule flyght and a ſhamefull diſcon⸗ 
fiture / inſomoche that they truſted moze to theyꝛ fete than to 


they: handes 02 armour: And many of them to ren lyghtere . 
thut away they: armourand harnes / and toke the top ot an 
hyll whiche was nere therby and ther taryed. Thecompanux 


of Jugurth what foz ſpoylinge of the romayns tentes and 
darknes of thenyghthad les honour of victoꝛie and ſuffrey 
many — — 
came to tion t 
uw ts —— n togyder. Chan lap 
07000 Kt ee de 
hym: and ho we beit it was in 
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as cowardes hydde thems 


eſcape. On the next dap after Jus 
Gs 


oppzes hym x all 
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concluded + agreed at the wyll — of Jugurchvpon 
the (apd condicions. S ο N 


Ciwhatlowwweandheupner waoat Rome:and 


96 
W 8 


Ha 
{at Rome all the cite was folled with — 
rowe / lamẽtacton x Some bewap⸗ 


443“. 4mournyng. 
199 j tedthe wozſhppof them lee as duſt that ſha⸗ 
2 — 15 


dꝛeded ſoze or this kg 
his bꝛothers faute in — — the dil⸗ 
plealure ot᷑ the ſenatouts a cõmens ot Rome. Fo: at he conie 
ttuted all his bꝛothers dedes ſhulo tedoũde tu his diſhonour 
4 — — — 


Quæ 1 grmnia et „ 
tij — tamẽ — 0 


perta ſunt:;merus atq; 

metot ciuitatem in 
uaſore · Pars dolete pro 
gloria impetu pars inſoli 
ti bellicatum terum time 
te libertati. 


os vbiea Rome com 
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12118817: 195178 
Aulo omnes ſeſti: aa ma- 
xime qui bello gclarn ſe- 
pe tuerant ꝙ atmatus de 
decote potiusq manu la- 
lutem gueſtgerates,: 
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Cbea conſul Albinus ex 
delicto fratiis inuidtam 
ac deinde periculum ti- 
meas ſepatum de fadere 
conſulebat tamen exer- 
citut interim ſupplemen 
tum ſeruberes: - 
ond Mt 17 
| 1 101 
2 1 22 3 
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A ſocijs et nomine latic 
no auxilia accerſere: de⸗ 
nique omnibus modis ſe 
ſtinare 


_ Senatus(vtipar ſuerat) 


decernit ſuo atque popus 
li iniuſſu nullum potuiſ- 
le fedus fiert. 


— 


Conſul impeditus a tris 
buno plebis ne quas pa⸗ 
rauerat copias ſecũ por- 
taret:paucis diebus in A- 
phricam proficiſcitur. 


Ni omnis exercitus( vti 
coucnerat( Numida dez 
duQus in prouincia hyes 
mabat. | 


PoſtF eo ventum eft( d 
pet ſequi Iugurthams et 
mederi fraterne inuidſe 
animus atdebat) cogni⸗ 


tis militib? quos preter 


fugam ſoluto imperio li: 
cetia atque laſeiuia cors 
ruperat ex copia terũ ſta 
tuit ſibi nihil agendum. 


. 


Interi Romg Caius Mi- 
lius limitanus tribunus 
(pl.cogationem ad popu- 
lum promulgat vti que- 
reretur in eos quoriicos 
ſilio Iuguttha ſenat? de- 
cteta neglexiſſe t et qui 
tradidiſſent elephantos 
et pfugas: quique ob eo 
aut in legationibus aut 


impetijs pecunias acces | 


pillent. 


d tõmytted to Fulus his bzother:accoz the opopnte 
| — with Jugurth / was departed — — And to 
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and parfozitie agayne the army whiche wasin Ilfee unn 
loꝛe diminiſhed. Foz — * r llayne by Jugurt 
and his company. Wherfoze Minus rapſed vp ſocourgof 
ſuch as were nere to the coſtes ot Rome/and frendes to them 
pire:as Latinians and Italtans with other nacios. Ok ti 66 
he rapled as many as he mygtt and aſſembled them togydes © 
by all meanes whiche he coude deuple to kournyſſhe and aug 
mente his army. Atconcluſton the ſenatours decreed in the 
tounſell that no bonde of peaceno2 compoſicton myght be cd: 
firmed without their conſent and without the aduyle z tom s 
maundement of the cõmen people alſo: as ryght and ræaſus 
requyzed. And thus was the ſapd cõpolicion of Aulus abꝛo? 
gate / as thyng pꝛelumed without tonſent og c maundemem 
of the ſenatours oꝛ commeng. But whan the confuli Albinus 
had oꝛdayned and pꝛepared lupplement of his army (asſa 
ig) he was pꝛohybet and letted by the pꝛote 
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ſ 
menty: In ſomoche that he was nat ſ i connep 
luche company as he had rapſed into Iffrike/with hym as he 
intended to repayꝛe and foznyſſhe the army whiche there xes 
mapyned. wherkoze heſpedde hymlelfe foꝛchinto Affrike d 
poynted ot his purpole with a ſmall company of men / ot His 
owne retynue. Che army of the romapns whiche he bekoze 


alfoꝛth the wynter /taryedifia pꝛouince at ae whichs 
— thempire of Rome. whan Albinus the conſt 
was arrpued a come thyder: his mynde ardently was kyndy 
led with deſyꝛe to putlue Jugurth / and to remedy the vin 
and diſpleaſure Whiche the commens at Rome had agaynt 
Julus his bꝛother. Nenertheles whan he knewe the manerg 
and vll behauour of the ſoudyours:ot᷑ whome ſome were ſien 
trepterouſly to Jugurth (as is ſayd befoze) + ſome by ſuſſea 
raunce of theyz captayne were tnfected and coꝛrupted Was 
ouermoch pleaſure diſſolute liberty / and voluptuous lyuing? 
this conlydꝛing he concluded ( as the caſe requyꝛed) to dons⸗ 
thyng foz a ſealon and to attempte no maiſtry 2b 
koꝛch the wynter with his army without remoupnge os put 
tynghymlelfe in ieopardy 02 parpll. SS 
¶ In the meane ſeaſon wiyple Fibinus and his arm ſaiours 
ned in the ꝓuinte of Iffrtke tyll the wynter were 
At Rome was one named Caius 49 


o 


5 
* 


ein Item qui de pace aut 
— —ę—— — — bello cumhoſtibus pals | 
had made any pactions/apoyntmentes/02pzdimiſes-ofpeats *"** ſeciſſent. 
oz of warre with ennemtes al themptre without generatt⸗ 
nl — — — 2000 248 ku, ; pe NN 
ts taquite was moned : man dr the fenatduros uninziciz hon 
noble men of Nome knewe-themnſeife-culpable tn the foztapy — 


articles: Anm other ſome dontedſoze ofparylsfoztocomebye — III gas 
qubilia et abatalinplad 


confederat had agaynſtthem, Wherfozeſpth:the lam cer din fmetenrur aceul 
men mponCnarwleſ the etainacng of hl article — — 
— et ſocios Italicos ipedi- 

menta parabant. , 


en 
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Sed plebs( feredibile)ties 
. tum: 


7 7 — 7 
to pꝛocede / and te s 
— | wh che. they 5d nent ele 1 
ogapulhemabemen been ee ayd inqutficiot nobilitatisteuft 2 
bavtorbe timer — — ur / whitt e 1J cura tei⸗ 

dad to comen 1 r, ublice. 
— — n | 1ibido in patribus 
eee erat; r cteris peul 


ſi Markus Sczut “? 
quem iegatum Beſtie fu» 


a memorauimus inter 

era 4 —— 
tte 8 
e e ewMilify © 

tres queſſtores 

— : eſſecetat vi 

82 — Teo 'miunery cen 


11499} Dude 


nus wasculpable in the ſame almoche as 


? 
+45 


Sed queſtione exercitas 
ta aſpete violẽterque ext 
rumore et libidine ple⸗ 
bis: vt ſæpe nobilitatem: 
ficea tempeſtate plebem 
ex ſecundis rebus inſolẽ⸗ 
tia ceperat. 


Eterum mos parti 
( | poputarium: et ſena 

tus factio num: ac de 
inde omnium malarum 
attium paucis ante an⸗ 
nis Rome ortus eſt otio 
at que habundantia eatũ 
rerumque prima mortas 
les ducunt. 


Nam ante Carthaginem 
deletan populus et ſena 
tus tomanꝰ placide mo⸗ 
deſteque inter fe rempu⸗ 
blicam ttactabant. Neq 
glorie certamen neq; do- 
minationisI1nter ciues ex 
rat. Metus hoſtilia in boe 
nis attibus cinteecen res 
ti nebat. 

Sed vbi illa ſonmide A 
mentibus diſceſlit: ſcili⸗ 


cions: whiche many counte u repute foꝛ molt chiefe pleaſures 


The vatayle 


here inſuyng ol whom the lirlt was of them which cou inſelnen 
Jugurth to diſpiſe the decrets of the ſenatours and that t N 
money oꝛ tewardes of gym. The letonde was or them th I * : 
ee aan 
left Jugurth co eon the tomayns ſy dss 
And the chyꝛde was them whiche had — 
any apointement of peace oz warte with the ennemis of Ro# © 
me 45 was Jugurth. — — Calphazs 
'otherofthews _ 
blemen: Noeuwertheleſſcheſhyftedſofo2 e that he was 
electe to be one of the eraminours oꝛ commyſſionersto make 
tnauiſicion of theſe the poyntes rehetſed. he inquiſicioß 
p2oceded to effecte and was handled and put in execution 
with moche vtolence and ſharpely Alter thecommen tu⸗ 
mour and pleaſure of the cõmenty. Thus the people ſeynge 
theyꝛ plealure fulfplled / at that tyme vegan to de pzoude any 
ſtatiy therof in lykewyſe as the eſtates had ben in fozetyme of 
they: power and [0zdſhyp.-But here wyll I make a mall dy⸗ 
——— ib poceveve 
bytwenethecomens and noble men ien pꝛoceded. 7 * 


' eee en 
ene the nolie men and tom 
runrüg. Erbe 


| mentefrom the eſtates of Name: This dil⸗ 
* coꝛde ⁊ takyng of parties bytwene chem: 
wis inozdinate cuſtom of all other tncoues 
rences began among toe but a fewe pes 
res befoze this tyme by meane of ouer mos 

che reſt ad ydlenes: by ſuperfluous habuns 
dance 2 tr pa other wozidelp delectas | 


of this lyfe. foꝛ befoze the dyſttuction of Carthageithe ſena⸗ 
tours and cõmenty of Rome treated — — 
wele hyt wene them pealably in loue and concoade So that 
bee was no ſttyfe no: debate/foglautietercels _ 

— teh reat dominion. The dꝛede whiche _ 

dttheir ennemis made them warre and kept them in 

— — gouerne theit cite wich goods 
vertues toſtitures without bactance/withontrodberp1withs 
out oppꝛeſſion / without laughter noz other iyke cruell n m 
mies. But whan Carthage was * rpuls - 
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ſed kere from heyatpmdesten 
p2ide (which at eatly 
entred their myudes 
baer gene Hare 
and pdlenes at | 
mont ſharpe/mo2et moet 
— — 
to tourne theyz dignite + worlhpyx 
of great loꝛdſhyppe and d m. 
beganto tournethep2libertie tnto f 
mgnp2ouydedand dꝛewe ta hynſelfe — 
without mealure / from the cõmen wele . Thus was the tum 
mentie abſtract #deuyded from the loꝛdes . So was the cite 


deupded into two partes. — — uHſꝓꝙ 


z myddes bytwene thẽ on euery lyde was pylled/robbe 

vtterly waſted of both:on bothlydes. Butthepowerof 
the noble men and of theyz. party was mozempghey than the 
power of p comens. Foz all the eſtates were all togyder aſſetn 
bled / contoyned e — — — 


treaſoure dh 
oure / the pzoupnce 


ongythayonovemenchonea tem by tate pu 
noble men cõioyned with immoderate couetyſeallapled/defp 
led / waſted / and dyſtroyedeuery thyng without good maner 
without meaſure 03 noderaclon:haupng noreſpect nozeblps 
deracton of any thyng goo 

they had ſo pzocededthat atconcluſion they weredys 
eee nenen 

ny. But at laſt aſſone as euet ſome of the eſtates were foũde 
whiche remenbzyng 1 . conptorngthenſle:e moze by 
rue and laudable gloꝛy tntuſt power das 
Jud were moyed.tymyndes by compaſſion toſhewe mereys 
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1 N 
nem vettete: 


ducere trahere erer 


Ita oma induas partes 
abſtracea ſunt ; te ſpubli⸗ 
ca/quemedis fuerar dic 
lacerata eſt. 

Cxrert nobilitas factio⸗ 


ne mag; pollebat plebis. 


Vis foluta us Aiſpatta in 


multitudine minus * 
tat. 6 


padtorht inpiga bellt 
domi que te ſpublica agi⸗ 
tabatut: penes eoſdẽ *. 
ratrium / e 
ſtratus (g orie tri 

ue 1 8 

opulus militia atque d 
opia vrgebatur. 
Predas be llicas impatos 
res cũ paycis niente 


Inte rea pare tes aut pars 
ui liberi militũ vti 75 
que potentioti confini 
erat: ſedibus pellebiturs 
Ita cum potentia auati⸗ 
tia ſine modo modeſtiaq; 
inuadete ſpolluere/et vas 
ſtate omnia: nihil peſt ne 
ue ſancti habete quo ad 
ſemetipſã precipitauits 
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Þ 
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"Gra a picbe dimouerat. 


Va poſtq Tiberius et C4? 
ius Gtacchus: quotũ ma⸗ 
iores in punico bello atq; 
aliis multum teſpublicæ 


addidetãt:vendicate ple 
bem in liber tate :ct paus 
eotum ſceleta patelaces 
re cepete nobilitas nox 
a atque eo -pculſa modo 
pſocios ac nome latin: 
interdum per equites to⸗ 
manos ; quos ſpes ſocies 


iracchorum attionibus 
oduia erat ict primo Ti⸗ 
Þerig deinde paucos poſt 
annos ingredientem ea⸗ 
dem Caium tribunum;al 
terum ttiumuitũ ineduz 
cendis colantjs ci Mars 
cho Fuluzo Flacco ferr 
neeauerat-Etfane Grace 
chis cupidine victorie nõ 
ſatis modetatus fuit. 
Sed bono vinci facius eſt 
g.malo more iniuria vin⸗ 
cete. 


Igitut ea victotta nobili 
tas ex libidine ſua vſa 
multos mortalis ferro 
aut fuga extinxit: plusg, 
in reliquum ſbi rimorts, 
q potentie addidit. 

Aus tes plerumque mas 
gnas cluitates peſlunde⸗ 
dit dd alterialteros 11ns 
cete quouis modo et vis 
cos acerbius vlciſci vos 
lunt. Sed de Rudrjs pare 
tium oibus que ciuitatis 
moribs \/ ſingulatim Tut 
pro m+,mitudine patem 
dillerer +55 J res matu⸗ 
Tius me detorerete Auam 


obrem ad iuceptum res 
deo. 


wyle tytellaſomwhat to haue tnclyned to thepʒ myndes than 


the comenspartp and helde wich the noble men. 


fuche as were ta them lenyng of other nat tons began to wd? 
and the attufemt᷑tes of both the layd Gatten 


fauourersof the cõmenty: a ttrſt ot all they ſle we Tiber us 
Gractus. And after that within a fewe petes they ny 4 
other bzothernamed Caius Graccus / whylehe was ptettom 

of the cõmenty: bycauſe that he acoꝛdyng to ſa we ⁊ right dent 
ded among the pooꝛe cõmente luch land as they had won ik * 
datayle ofthey2ennemtes. Ind at the ſameſeaſon thecſtates  * 
nut to deth allo a ode namen Mareus Fattus | bycauſe he 
defended the comens i they extd tion. But tom 
chyng the two and Cutus Sratcus:ſothꝰ⸗ 
ty their vere greatin immoderate and vnmeſurabſe 
in thepꝛ delyze ta ouercometheſtates. euettheleſte it had be 
mothe bettet to theſtates to haue ſuſfred them in they: ryghts 


* 
5 
2 


IN 
* 


to haue ouertome them {o violentiy and ſlayne them ſo iniu⸗ 
rpoully / how beit that they were ouet haſty a beſy. But whark 
th ſtates had the victozy ol them alter theit deſy2ex plealure 
than put they to deth the cõmenty without nombꝛe / and ma⸗ 
ny they eriled a dꝛdue out ot᷑ the cite. Inſomoch that ftõ then 
fozrh they tather encreaſed theyz crueltie and feare to the com 

menus than theix owne hondureo: power. By which me 


— 
e che 


many woꝛthy citees haue often tymes ben dyffroped 
the eſtates and commens contende the one ſto oy: 


othcr/by oue meane oz other. And whyle the party vyttoure 
wyll punyſſhe ouergreuoully that party which is duercome . 
But yf J woldi pꝛepare to mite ofthe beſyneſſe und dedes ck 


both the parties ſetiatiy ⁊ dyſtinciy. Ind yt I ſhutve touche 
all chemaners of the cite acoꝛdyng to the gretneſſe of the mas 
ter aup as it tequpꝛeth:ĩothelꝝ the rymeſhuldifayle me rathes 
than the mater , wherkfoze J wyn omyt this ſuperflusus and 


infertebeſynes1onv ectviegors een ater at 
touchyngthiscronpeleof thisty, naeJugurthe 
CHowe Metellus Was er 


ak rogle and 


the wyle and dyſcrete behanour-of the. ame 
Petelus -CThe.xx ti W 


| fter the truſe and co | 
I—E eee rodoy | 3 | 
the foule#ſhamkſullfiy! 

armp: Quintus Meteſſu 


arty of the corntig:neuertheles he was of kame vn 
= this 4 3 good ris et itdifferetly Fong 
Alone 3s euer 1 8 
gute / he thought that to his ro 
charge b b dee appt 
ſave were Numtdp? whiche Ds belonged 


charges to Dtllanus/and onelyſettehismpnditomake pꝛo⸗ 
ſed the olde army whiche was in Numtdy with Mbinus x 
Iulus/andhadno cofydencetnthe mpndegofthel? 
cozrupted with ydelnes e many other bices* x7 he ele? 
ctedandaſſembled newe loudpdurs. Andofall fuchea 
felowes a krendes conkedetate to the Romayns / he ed foz 
helpexſocours , He pꝛepared a made ted armoute / wepyn / 
b wt erm and tots 
nd alſo he 02 abundauceo ayes. d to 
[peke all thyngi he ozdapned which at wont to beneceſſary # 
| ptofitable tot variable chaunces i; tncettayne attidentes 
and teopardies of warre / which requpzethr cion ot ma⸗ 
np thynges#thargeable. But ſuche as were felowes 
redet Höf ede wrequelt bf the ft atours: ant 
by theyꝛ — — = N fem e ther ſtran 
Manneehypm in Ne: Invſh dipen 
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Mn 


vp ive Nome yns to ware ar Ante N gurthe | p 


[Sillazus/werecreatx et Config 
jof Nome / whiche atoꝛdpng to the olde cu ⸗ 
9 — Acea Edeupded the entree bes 


uyſton fo2 þ warte agaynſt Jugurth. But bycauſe he miſtru 
27 75 5 


edit to warfare, 


Auli a 
'citus que noſtri ſugã 
.T&dam Quintus Mes: 


4 rellus-et Marcus Sillas: 


nus conſules deſignati 
ptonintias inter ſe parti 
uerant, 


3' Metellog Numidia ob- 


uenerat: acti vito: et JJ 


wheithe 
fauoured ihe party | of the: noble men and was 9 5 whe 2 Sierau 


led 


py": equabili et 
munten 1 7 


1137 


0 Küng | 746 


n * 
yy 


ſeife+#to his . — 5 e tõmptted all other 


ingteſſus eſta ali 
nia ſibi cumeoliegscoia, 
ratus: ad bellim quod ge- 
ſtutus erat in inté dle : 


Igityr diffides veteti en 
ercitui;milites eligete 
ſcriber e: preſidia vndigg. 
accerſere: atma I tela ec; 
quos ſet cxtera inſtrmues, 
ta militie patateꝭ ad hoc 
cõmeatum affatimdenis :; 

que omnia quæ in bello 

vatio et multatum rerũ 

egenti vſui elle ſolent, 
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Cæterum ad ea patran⸗ 
da ſenatus authotitate 


ny ſoctj nomeque lating et 
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vis ciuia 


us to 2 ſammoſtudioadnites 
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Itaque ex ſententia om- 
nus tebus paratis com- 
poſitisque in Numidiam 
proficiſcitur magna ſpe 
ciuiũ: tum propter artis 
bonas : tũ maxime  ad- 
uet ſum diuitias inuictũ 
animum gerebat:et aua⸗ 
ritia magiſttatuum ante 
id tẽ pus in Numidia no⸗ 
ſtre opes contuſe: hoſtiũ⸗ 
que aucte etant. Sed ybi 
in Aphricam yenit exers 
citus ei traditur a Spurs 
rio Albino pro cõſule in- 
ers imbecillis neq; peti⸗ 
culi neque labotis pati⸗ 
ens: lingua q manu prom 
ptior: predator ex ſoci js 
et ipſe preda hoſtium ſi⸗ 
ne imperio & modeſtia ha 
bitus. Ita imperatori no⸗ 
uo plus e malis mat1o*s;s 
bus ſolicitudinis qᷓ ex 


ne ſpei acce bat. Statu 
it tamen Metellus ꝗꝗ et 
eſtii um rþs comitior 
mea imminuerat: et e- 
pectatione euentus ciui⸗ 
um aĩo i, *ntes puta⸗ 
bat: non prius bellum at- 
tingere:q matoru diſci- 
plinam milites laborare 
coegillet, Nam Albinus 
Auli ſratris exercitusq 
clade pecculſus poſtq de- 
creuerat non egtedi pro⸗ 
uintia qtum teporis eſti 
uotũ in imperio fuit:ple⸗ 
tumque milites in ſtatu⸗ 
tis caſttis habe bat: niſi 
cum odor haud pabuli ez 
geſtas locum mutare ſub 
egerat., Sed neque more 
militarivigilie duceban 


tur; vti cuiq; ibebat ab 
ſignis abetat. Lixæ pmix, 


ti cum equitibus die no- 


ctuque yagabantur:& paz, 
lantes egros vaſtate: vil⸗ 


las cxpugnare:pecoris et 


F 


pia militũ ? ij aut bo 


The batapile 


cytle laboured withallthepz myght to locoure and arde r 
tellus in his beſpneſle . Thus at laſt whan euery thynge was 


pꝛouyded and lette in oꝛder alter his plealure a intent: than 


toke he his iournay into Rumidy / with great hope of alls? 
tytez ins ol Rome that koꝛ his good maners: and ſpecially az 
that his mynde was vnonercoe with tycheſſe o2 couetple cha 
heſhuld do moze honoureto the emptre than his pzedeceſſo/y 
had in the warre of Rumidy . Foꝛ befoꝛe his departyngethe 
welth of Numtdy (by couetyſe ofthe officers of Rome) was 
ugmẽted: butthe welthof the Romayns waſted and demt# 
niſched. whan Metellus was come to Affrike / the army wi 
delyuered vnto hym by Albinus: which army was vntrafty / 
ſluggyſſhe feble nouther able to endure parpll noꝛ labour / 
of tunge moe redy / fiers / and hardy than of hande: whiche 
was wont to robbe / and pyll from felowes and frendes of the 
empire. But it ſelfe endured by cowardiſe to be robbed and 
(poyled of ennemies ofthe empy2e / as a lawleſſe ⁊ dyſoꝛdꝛed 
copany of men vngouerned a without authozite 02 maners. 
Wherkoze Metellus the newe capptapne hadde moche moze 
thought a belynelſe |fo2 luche coʒtupt a vicious maners of a 
company ſo farre out of oꝛder / than he hadde helpe oꝛ good 
hope of confoꝛt in the multitude of them. Thus howe beit he 
ſawe the tyme of election of newe cõluls dꝛawe nere. And all 
ye he alſo vnderſtode that the Romapns dayly loked after 
(one ende of the warre. Thelecauſes nat withſtandyng yet. 
he tõcluded / nat to begyn the warre tyll he had excercyſed and 
vled theſoudyo*s with beſyneſſe a labour aft the inſtruction 
and cuſtome of olde captayns:/vſed befoze his tyme. Foz why 
Albinus was lo aſtonped with the aduerſite# myſchaunce k 
his bzother Julus and foꝛ murdze of his hooſt*that after he 
purpoſed nat to depatt out ot the tomayns pꝛouince whiche 
was in Affrike / he kept the loudyo gal way ydell in they2 ten⸗ 
tes as longe as the ſomet ſeaſon laſted ⁊ as long as he was in 
authozite in ſomoche that they chaunged no place except the 
cozruptſauoure of the place / oꝛ els neceſſite of vitale coſtrap 
ned them to remoue . Noz accoꝛdyng to the cuſtome +maner 
of warryours amonge them was no watche: but euery man 
came ⁊ went at his owne ple aſure / and abſented thiſelfe from 
they ſtandardes whan it lpked them. The lcolyons z pages 
wandzed. day #nyght mengled among the hozlemen a chieſe 
of the loudyours without any oꝛder: Ind manp other as ro⸗ 
uers dplperſed abzode deſtroyed the countreß / fyghtynge 
agaynſt the (mall villages / a nat agaynſt citeeg noz townes. 
They catyed away from the ſapd villages pꝛapes of catgl; 
and the inhabitãtes ledde awap alſo with them as mlm 
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them aſligned . Wut 
about thep2 
toemlelfe they 
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Preterea frumentum pu 
blice datum vendete: 25 
nem indies mercati. 
ſtremo quęcunq; dici — 
fingi queunt ignauie lu⸗ 
xurieq; probra in illo ex⸗ 
ercitu cuncta fuetet et a⸗ 
lia amplius. Sed in ea 
difficultate Metellũ non 
minus ꝗᷓ in rebus hoſtilis 
bus magnum et ſapientẽ 
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exerci tum ne miles gres 
garius in caſttis: ne ue in 
agmine ſeruũ aut men 
tum haberet, 


20e ah 202895! $11? fY * 
en . >! "iq ut mus 151 

* T3 JT 4 « + 4% 
e . mod um ſta⸗ 
tuiſſe. Pratereu tranſuet 
ſts it inet ib quotiſlie ba⸗ 
ſtra moun tet vullouc ſoſ⸗ 
fa muniteꝛ vigilias eres 
bras ponrte tet vas ipſe 
Super on egen OY 


434 r 
os m Ties 2 

ny 21102155787 
wo Ho The inp ae 
of poſttemts t 
pe in Mods adefſetip 


te 13M orgine agrede? 
tetur! vec 


I 17 


lan 
eke ! 10 Nenis io 


ci\bymer PEARL bars £2 
Ia683:P14 15101 $1795 
035131 183? 


jt 
: 


fra prohiblde a deliftis 
magis q vindicando exert 
eitum breui cõfitmauit. 


Nieten Tugurtha vbi 
Te quæ Metellus age- 

bat ex nũci is accepit ſi 
mul de innocẽtia ei cers 
tiot Rome fact di ſtidete 
ſuis tebus: ac tum demum 
veram deditionem ſace⸗ 
tere conatue oft, 


Igitur legatos ad confus 


lem cum ſupplicijs mit- 


tit. Qui tantũmodo ipſi 
libetis que vitd peteret: 
alia omnia dederent po⸗ 
pulo Romano. Sed Me⸗ 
tello iã antea expetimẽ⸗ 
tis cognitum etat genus 
numidarum infidum ins 
genio mobili nouarſi res 
rum auidum eſſe. Itaque 
legatos aliumab alio dis 
uet ſos aggreditur:ac pau 
latim tentando poſtg o⸗ 
portunos ſibi cognouit: 
multa pollicendo perſua 
det vt Tugurtham maxie 
viuum:ſin id patum pro⸗ 
cedat: necatum ſibi trade 


rent. ä 
Cxtera palam quæ ex vo 


luntate forent nunctati 
regi iubet. 
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blamyng they: kautes:⁊ pꝛo hybityng 
chaltiſpng ozpunyſyeng their aten 


COfthe behauourof J 


lus requy2ing vnfayned] 


domeot Numidy to the 1 4 
ho we Metellus behaued hymlelfe agayult the 
lame embaſſadours. ¶ The. xxix. chapyter, | 


H the meaneſeaſs whan Jugur⸗ 
Nhe vnderſtode by meſſangers xeſpyesof 
Naehts behanour of Metellus: and alſo whã 


Ve rememdꝛed that which was inkourmed 


Veo hym at Rome ofthe integryte and vn⸗ 
Ader led name ol Metellus / whiche wolde 

— pte with money noꝛ accloyed 
with bꝛybes lyke other befoze e began to myſtruſte his mat 
ters and to haue laſſe confydencein his cauſe / thanne euer he 
Had befoze. In ſomoche that than he began to laboure to pelo 
de hymſelfe vnkaynedly / and to make a trewe compoſytion 
with Metellus / and the Romapns without any fyction/ gy⸗ 
le / oꝛ diſceyt. Wherfoꝛe heſendeembaſſadours with ſupplica⸗ 
tions ⁊ petictons / requpʒing humbly of Metellus to graunt 
to hym his owne lyfe: and the lyke of his ch ldꝛen onely: and 
concernyng all other thyngi he wolde pelde them into handes 
of the romayns. But Metellus knewe well pnough long be⸗ 
foze this tyme by often experience ⁊ pꝛołe p̊ the Rumidtans ot 
naturall diſpolicton were bnfaythfull / mouable / and vnſtable 
of myndes:newfangled and moche deſpꝛous of newe beſys 
nelle T newelttes. Wherfoze he began with the embaſſadours 
of Jugurth / taſtyng and pꝛouyng the mynde ok eche ol them / 
bylptell and lytell: and leparatiy one by one, And whan he 
knewe thattheyſomwhat inclined to his purpoſethe than p26 
myſed to them great gyftes # pꝛomocion ſo that they wold do 
ſome pleaſurefoz hym x foꝛ the ſenatours a people of Rome. 
Than at laſt he counſayled and deſpꝛed them to delyuer Jus 
gurth to hym alyue ſpecially if it myght be bzought about: 


and pf they coude nat ſo / than to delpuer hym-outher quicke 


884 But whan he had made this apoyntement ſecretly 


good 02der rather with fayze woꝛdes / oꝛ tebuen | 
their dyloꝛdet : than m 


rygour 02 crueltie, 
013% 34. $04! 3X0 


ugurth agaynlt Metel⸗ 

lus:and ho we he ſende embaſſadours to Metel⸗ 

þ to-peine vp the kyng⸗ 
ppꝛe of Rome: And 


S deuyded in ſonder ore by one: than. 


oſtmooſt 
tentes and ſo 


into Numtdy: where contrary to any ſimulttude ot warre the 
vyllages and cotages were full ot᷑ men the feldesfullofbee(t; 
and tylmen: and euery where was moche plenty or people 
ponge and olde namely rude people ct tyllers ot the grounde 
whiche had ſtyll ſled befoꝛe the army in fozetymefozfeare/but 
at the laſt whan they ſa we no defence noꝛ ſocoute the kynges 
lewtenantes and all other left their townes villages / and 
lodges / and went foꝛthe to mete Metellus withall humilite / 
honout / and ſeruice ſubmittyng themlelfe to hym / and redy to 
gpue to hym whete and other cone luche as they had. Ind to 
cary vitayles after his hooſt to eaſe the ſoudydurs and to do 
and parfourme all other thynges what euer they were com? 
maunded . But foꝛ all this: Metellus was nat leſſe diligent 
noꝛ circumſpect in oꝛderyng ot his hooſt / but pꝛoceded foz⸗ 
warde togyder with his army ĩ aray tedy in armoure / and de 
kended as if theyꝛ ennemies had ben nere at hande lerchynge 
the countrep abꝛode on euety ſyde by his eſpyes doutynge 
treaſon and thynkyng that all theſe tokens ol ſubtection were 
tut foꝛ a tac oꝛclohe to couerthe tteaſon gyle ot᷑ Jugugthe 
And ſo by ſuche dyſcet to wayt atyme to exetute his titalon 
Wherfoze Wetellus thus mpldempnge kept hymſelle in the 
fo: wardeof the hooſt with an elect and cholen company of 
archers / ſlyngers / and other lyke ſoupyours: apopnted in 
Iyghtharnes, His vader captayne Catus Marius had ru⸗ 
le and charge ot the rerewatde amonge the hoꝛſmen and on 
bothe the wynges of his hooſt he oꝛdayned hoꝛrſmen r other 
(oudyours foꝛ ſupplement / ſubłidy /and ſocouts of the fozs 
warde yr nede ſhulde requpze / and amonge them to expell 
their ennemies on what ſydeſo euer they ſhuſde come / were 
mengled bowmen and other lyght harnpſed fotemen with 
dartes / ppkes and iauelyns to trouble the hoſmen of they? 
ennemtes. Foꝛin Jugurth was ſo moche gyple ſo great expe⸗ 
tience and knowledge of the countrey / and allo ſo great pꝛa⸗ 
ctyſe of chyualrie:that a man coude nat well unowe whether 
he were moze tobe douted oꝛ moze greuous in peace oʒ i ware 
oꝛ whyle he was abſent oz pꝛeſent. . eee 
C Nat fatre from that way whiche Metellus heide with his 
xm was a towne ofthe Rumtopans moche aruſtomed an 
frequented of marchantes of Jtaly and other ſtrange cou 
| Jugurth. G. ii. 


Poſttemo omnia quæ im- 
beratentut facece. 
N Metellus idcirco 
mins ſed patitet ac ſi ho⸗ 
ſtes adeſlent: munito ags 
mine icedere: late explor 
rarc:oiailla deditionis fi 
gna oftetuicſecredere;s 
inſidijs locum tentate. 
Itaq; eũ expeditis cohot 
tibus: item fund:itoru ct 
ſagittaridtũ delecta mas 
nu apud primos erat. 
Poſtremo Caius Marius 
legatus cum equitibꝰ cus 
rabat. In vttum que lat? 
auxiliatios equites tribu 
nis legionũ et preſectis 
cohortum di{parttuerats 
vt cũ his velites pmixti 
quocũque accederent ; cs 
uttat* hoſtifi ꝓpulſatẽt. 
Nam in lugurtha tatus 
dolus | tantaque peritia 
locorum' et militie erat 
vt abſens: an preſens pas 
cem an bellum gerens ps 
nitfoſſor eſfetꝭ in incetto 
haberctur.Erat haud 16+ 
ge ab eo itinete quo Mea 
tellus ꝑgebat opidũ Nu- 


midarum noĩe Vacca fo⸗ 
tum rerum venaliũ toti⸗ 
regni:et maxime celebta 
tũ vbi et incolete: et met 
car! tes conſueuerat Ita⸗ 
lici generis multi motta⸗ 
les. Huic conſul ſimul tẽ 
t andi gr̃a et capiundi (ſi 
1 oportunitates 
oci)preſidiumimpoſuit, 
Preterea impauit frumẽ 
th et alia quæ bello vſui 
forent coportare : ratus 
(id quod res monebat)fre 
quetiam negociatotũ et 
cõmeatũ etiã paratis res 
bus munimento fore, In- 
tet hęc negotia Tugurtha 
impenſius modo legatos 
ſupplices mittere:pacem 
rogare:preter ſuam libe⸗ 
torumque vitam Metel- 
lo omnia dedeve. 
Quos ite (vt priores) cos 
ful illetos dimittebat 
ad proditionem; regi pa⸗ 
cem quam poſtulabat: ne⸗ 
que abnuere: ne que polli 
ceri:et inter eas moras 
tomiſſa legatotũ ex pe⸗ 
are. 


Jugurtha vbi Metelli di- 
cta cum factis compo ſu⸗ 
itiac ſe ſuis artibus ten⸗ 
tari aiaduertit ;: Quippe 
cui par vetbis nunciaba 
tut: cxterum rebelluma 
ſperrimii erat. Vrbs maz 
xima alienata. 


Ager hoſtibus cognitus 
ammi popularium tenta 
ti:coatus rerum neceſli⸗ 


tudine ſtatuit @armis cgrs 
tate, 


The batayle 


treis: and the pꝛintypall market totvne of all the kyngbome 
of Numtdy.This to wne was named Uacca! Metellus dyes 
we hym and his army thyder / and let garnyſon into the lame 
towne. This dyd he to pꝛoue the myndes of the inhabptan⸗ 
tes:foꝛ if they had kept fozth the garnylonſthanneſhulde they 
cuydently haue declared themſelfe ennemies of the romayns. 
Ind alſo he ledde a garnyſon thyder to thintent to haue taken 
the to wne by fozce of armes pfthe tnhabytauntes wolde nat 


haue admytted the lame garnyſon. Allo he commaunded vys 


tayls / and all other thynges neceſſary o2 expedyent to warte 
foz to be bꝛought thyder thinkynge l as the caſe requlted) that 
the concours ofmarchantes teſoꝛtyng thyder. And his good 
pꝛouiſion of vytapls ſhulde be great defence and conſeruacys 
on fo: hym and his army bothe in warte and in peace. But 
whan the citez ins ſawe luch purueyante as he made of vitels 
conſidꝛing that he ſhulde nat hurt noꝛ dilpꝛouyde them whys 
le he had vytell pnough ofhis owne pꝛouyſion:anon they ope - 
ned the gates and lulfred hym to entre withall his garnyſen 
and retynue, But in the mean tyme Jugurth agayne ſende 
his embaſſadours to Metellus moze dfltgeatly and inſtaũt⸗ 
Iy than he had done befoꝛe / mekely beſcchyng and requyzing 
bym ok peace: And peldyng vnto hym euery thynge/onelp re⸗ 
ſerued his ownelpfe: and the lyfe of his chyldꝛen. Metellus 
ſende theſe embaſſadours home agapne attyſed to the pꝛody⸗ 
— of their matſter Jugurth as he had done to the other em⸗ 
baſladours which were ſent befoꝛe. But concernyng d peace 
which they deſyzed in theit maiſters name: nouther he graũ⸗ 

ted noz vtterly denyed it. And in this pꝛolongynge ot tyme he 
loked al way after parfourmynge of the pꝛomeſſe of the other 
embaſſadours/ whiche befoꝛe had graunted to the betrayeng 
ol Augurth, But whan Jugurth conſpdzed and pondered to 

gyder the wozdes + dedes of Metellus / and whanheparceps 
ued in mynde himſelfe aſlayled with his owne craftes ofſub- 
tylte:and that Metellus vſed ſuche craftes agaynſt hym [as 
he hymſelke had vſed agaynſt other:than was his mynd\gres 
ved moſt of all. Foz Metellus fayned peace / but in verydede 
be ſhe wed ſharpe warre. Jugurth thus coſydzed alſo:that his 
greatteſt towne named Uacca/was alienate a loſt from hym: 
his ennemies by longe conttnuaunce andererciſe knewe the 
cooſtes of his countrey of Rumidy. The myndes of his 
loꝛdes and cõmens were pꝛouoked and moued agaynſt hym. 
Whan he aduyſed thele difficulties with other mo cõtrary to 
hym he coctuded x fully determined at laſt to relyſt and with⸗ 
ſtane Metellus in batapie / with ſtrength 2 foꝛce ol armes and 
notarther to mee no ſubmitte hymſelke by peticio 


Herfoze Jugurth thus determpninge 
| {4 ({{ toaſTaple Metellus cauſehis wapes tu beeſpp⸗ 
ed haupng hope of victozie by auauncement # 


— 


tteſt army 5 he coude ot all ſoꝛtes ot people. This done / 
he dyd lo moche that by hylles / narowe paſſages a by pathes 
be pꝛeuented an ouerpaſſed the hooſt of Metellus. > 
¶ Jn that parte ot Rumidy whiche befoze in deuyſion of the 
kyngdome was aſſigned in poſſeſſpon to Adherball: was a 
flodde named Muthull / rennyng from the meridponall part 
of the countrey. Acertayne hyll hy and longe was nere to this 


water / ſo that at any place the hyll was about, xx. mple from 
the ſtreme and of equall dyſtance in length. The grounde of 
this hyll was of ſuche nature that euer it was barayne / wher⸗ 
foze it was nat apte to mennes habitacion but deſert. About 
the myddes and pendant of it was an other hyll ( maller of 


quantite:butof an bnmeſurableheghtcouered and all ouer⸗ 
gro wen with wylde olyue trees with my trees / x other koz⸗ 
tes of trees wont to gro we naturally on dzy # ſandy grolide« 
The playne bytwene the hylles and the water was deſert and 
vnhabitable foz lacke of watet:ſaue ſuch places of the playne 
as were nete to p floddꝛ ot᷑ Puthull which part was growen 
with mall trees and occupyed with men z beeſtes. Jugurth 
came to the ſayd mall hyll whiche deſcended from the pendãt 
of the hyll greatter ouerthwart the valey, Ind ther toke pla⸗ 
ce with his army nat togyder but diſperſed abzode amonge 
the trees by companyes and bendes / he made his frende Bos 
milchar capitayne and gouernour of his oliphantes / and of 
part of his army of fotemen and infourmed hym parfitely 
howeheſhulde behaue hymſeile and gouerne them whome 
he had commytted to hym bothe befoze the bataple/and alſo 
in the bataple whan it came to the poynt. But be hymſelfe 
dꝛe we nerer to the great hyll withall the hoꝛſmen and many of 
the fotemen whiche were elect and choſen men / and ſette them 
in 02dze and array with moche policy and wyſedome. This 
done: he hymſelte went about # compaſſed euery company 
e —— ſpngulerly:and one by one warnynge and 
ugurth. * 


re hoſtium in ſpem vi⸗ 
ctoria . 
portunitatelociJ maxi» 
mas copias poteſt oim ge 
nerii parat ac pet tramiz 
tes occultos exercitum 
Metelli anteuenit. 
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Jreton exploratoitines 


Erat in ea Numidie pars 
te: qui Adhet bal in diui⸗ 
ſione poſſederat :flumen 
oriens a meridie nomine 


Muthul a quo mons abs 


erat ferme milia paſſufi 
viginti tractu paritvaſtus 
a natuta et humano cul⸗ 
tu alienat®ſed ex eo mes 
dio quaſi collis oriebat 
in immenſum pettingens 
veſtitus oleaſtro: ac myr 
thetis ali isq; atbotũ ges 
neribus que humo atida 
atq atenoſa gignuntut. 

Media autem planicies 
deſerta erat penuria az 
que pᷣtet flumini propin= 


qua loca:ea conſita arbus 


ſtis pecore atque cultoris 
bus frequentabantur. . 
Igitur in eo colle: quem 
tranſuerſo1tinere porres 
ctum docuim*: Tugurtha 
extenuata acie ſuorũ cos 
ſedit;elephantis et pat⸗ 
ti copiatũ pedeſtriũ Bo⸗ 
milcharem prefecit: eum 
edocet quæ ageret : ipſe 
propior montem cum om 
ni equitatu atque pediti 
bus delectis ſuos collo⸗ 
cat. | 

Deinde ſingulas tutmas 
et mantipulos citeũiens: 
monet atque obteſtatut: 
vti memores priſtine vis 


* 


tutis ct victotie: ſeſe ſte⸗ 
gnumque ab Romanorũ 
auaticia defendant.Cum 
his cettamen fore quos 
antea victos ſub iugum 
miſerint. Ducẽ illis non 
animummutatum. 

QAuæ ab impatore decue 
tint omnia ſuis proui⸗ 
ſa locum ſuperiorem: vti 
prudẽtes cum impetitis 
ne pauciores cum pluris 
bus / aut rudes cum bello 
melioribus / manum con- 
ſererent: proinde parti 
intent iq; eſſent ſiguo da⸗ 
to Romanos inuadete. 
Illum dies aut omnis la⸗ 
bores et victorias confit 
matutrũ: aut maximatuin 
erumnarum initiũ fore. 
Adhoc viritim: vtiqueg 
ob militare facinus pes 
cunia: aut honore extus 
lerat cõmone facete bes 
neficiſ:et eum ipſum ali⸗ 
15 oſtentate. 

Poſtremo pro cuiuſque i 
genio pollicendo: mints 
tando:oſtentando :alium 
alio modo excitate. 


Cum interim Metellus i- 
gnarus hoſtium monte 
de gtediens cum exercitu 
conſpicitur: primo dubi⸗ 
us quidnam inſolita fas 
cies oſtendetet. Nam in- 
ter vitgulta equi Numis 
de que conſcderant ney 
plane occult ati humili⸗ 
tate arborum:et tamen 
incertum quidnam eſlet 
tum natura loci: tum do⸗ 
lo: ipſi atque militaria 
ſigna obſcutati. Deinde 
breui cognitis inſidijs 
pauliſper agmẽ cõſtituit 
Ibicũmutatis ordinibus 
i dextto latete quod pro 
Zimumhoſtibs erat: tris 


The 'bafaple /3 


tequy:inge them to call tutheyꝛ myndes theyꝛ olde frenigthy_ 
nobles/and victozte: and there by to defende themleſfe and 
their countrep.of Numidy fe mo (mmpdexate coor elem 
the romaynt / whiche were nat content noz tatiſfied with the 
poſſeſſion of the moſt part or the wozde le 
that they ſhulde fyght but with ſuche as they beloꝛe had auer⸗ 


come and ſubdued . Ind howe beit they had chaunged they: 


capytapie:thecowardiſe oftheir hertes was nat chaunged? 


ſionfo2 them whiche a captapne mygh oꝛ ought to make fo: 
his army. He declare d howe he had taken foꝛ them the vpper 
place: that they were trafty in batayle and mary in nombꝛe:⁊ 
chulde fyght with a kewe vncrafcy cowardes. Wherfoze he des 
(pzed x exhozted them whan tyme ſhulde tome that than they 
wolde be redy to aſſaple the Romapns manly at ſounde of 
the trumpettes / fo2 that one ſame day layd he ſhulde outher 
eſtabliſſhe all theyꝛ laboures / victoꝛies and belpneſſes:oꝛ eis 
teiſhulde be the heed and begpnnyng of their moſt great myl⸗ 
chpefe / and dyſtruction. Wozeouer thꝛough out all his army 
he put them in remẽbꝛance man by man of p benefites which 
he had done to jo befoze fox their manly dedes of chyualty: 
as ſuche as fo2 their wozthyneshe had rewarded with digni⸗ 
te / monep offices / oꝛ other woxſhyp : and ſhewed ſuche vnto 
other comen loudpouts ſapeng that if they woldelo demeans 
themſelfe manly 2 ſo ſholde they be pꝛomoted and auanced to 
wozſhyp and ryches . And thus he confoꝛted them all euerp 
man after his maners and cõdicions ſſome with gyftes / ſome 
with pꝛomeſſes / lome with thꝛetnynges and other lyke ways 
atoʒdynge to the diſpoſicton of their myndes and natute. 

C wople Jugurth thus exhoꝛted his ſoudyours Metellus 
noughtknowyng of his ennemtes apered withhis companp 
dyſcedyng downe the pendant ofthe great hyll whiche at 
ſepng but fe we men moche marueyled what it myght ſigni⸗ 
fie / foꝛ he ſuſpected nothyng leſſe than bataple : but in behol⸗ 
dyng moze intftyfly to warde the toppe of the ſmall hyllafoze 
hym he elpped among the pong trees bothe hoꝛſe r men whi⸗ 
che wey nat fully hyd/bycauſe of the lo wneſſe of the trees. pet 
was he incertayne what it myght be. Foz what by ſecretues 
of the plate :and what by gyle or Jugurth / their baners a the 
moſt part ofthe ſoudyours were obſcured a hyd lyeng do wne 
vpon the grounde. But anone after whan he parcepued this 
gylextreaſon:by lytell a lytell / he (et his army in array pꝛoce⸗ 
dynge fozwarde ſtyll / as he dyd befoze / faynynge hymſelfe 
ignoꝛãt of the treaſon. But he chaunged the oꝛder of his ſous 
dyouts:and on the ryght wynge whiche was next to the Nus 


nge fathermoꝛee 


Allo he reherſed a declared to thẽ that he had made all pꝛoui ⸗ 


mtdyenshisennqnites/heozbapuet 
koꝛced with a thzefoldeſublityoaſacot 

thꝛe bendes of pzoued ſoudyours to rel 

nede ſhuldi be. The archers ſuche as wich iyn 
agaynſt their enmis plũmetti of led at vꝛon / alſo 
were oflyght harneg all thele he deuided amo 
des ok other loud yo che cale requ⸗ 

the ryght oꝛdynaunc 

ſelfe deupded ſhuld 


Jugurth/but alonge on the hyll towardetheflodde of Mu⸗ 
thull/into the playne which was betwene the hyll a the fflodd1, 
But whan he la we the Rumidpens quyed and that they de⸗ 
arted nat from the hyll which they had taken he cõlydzed the 
and feruentnes of the Comer ſeaſon , And lyſt his army 
anyghe peryſſhe foz lacke oʒ ſcarcite ot water: he ſent befoꝛe 
one of his capitapnus named Ruttlius with a coõpanp of lyght 
harneſſed loudyours and part ofhts hoz\men vnto the flodde 
named Muthull foz to take bp a place wherin they-mgght 
ſet their tentes in tyme of nede:thynkyng that his eunemies 
wyllyng to continue longe in that place by often aſſautes and 
(carmyllyes ſhulde diſturbe the romapns whyle they reſoꝛted 
to the water. And foz almoche as the Rumidiens truſted nat 
moche in their ſtrength andarmoure. He thought that they 
purpoled and intended to trouble his ſodyo's with werpnes 
and thurſt. whan Rutilius was gone towarde the water / 
Metellus deſcended pꝛocedyng foꝛth withall by lytell a lytcll 
ag the mater and place requyzed:he commaunded onenamed 
Mattus / with his company to kepe in the rerewarde. But 
9 e — * . — N 
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equitati m in cots 


nibus lod att: 
ac pauca to tẽpo pore mis 
lites hortarus* aciem ſi⸗ 
cuti inſtruxerat: ergſuer' 
fs principi js in planum 
deducit. 8 | þ 1 | 7 a b 


ien un 


Sed vbi Numidas quien 
tos neque digreiſos col. 
le ammaduættit: ex anni 
tepore veritus et inopia 
aquæ ne ſiti conficetetus 
exercitus : Rutiliũ lega# 
tum cũ expeditts cohor⸗ 
tibus jet parte equitũ pre 
miſit ad flumen vti loci 
caſttis ante caperet: exi⸗ 
ſtimans ctebro lioſtes im⸗ 
petu et tranſuetſis pteli⸗ 
js itetũ remoraturogs: et 
(quoni am armis diffides 
ret ) laſſitudinemet ſiting 
militum tẽtatutos. 
Deinde ipſe pto te atque 
loco ſicuti monte deſcens 
derat ac paulatim proce 
dere Marium poſt princis 
pia habere: ipſe cum equi 
tibus ſiniſteæ ala elie qui 
in agmine privceps iacꝭi 
Erants 
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T Tugurtha «bi ex 
Auen agmen Me⸗ 
telli ptimos ſuos 


hrætetgteſſum videt: prx 


ſidio quaſi duũ miliũ pe⸗ 
ditum montem occupat: 
quo Metellus de ſcende⸗ 
tat: ne fette cedentibus 
aduerſarijs receptu1: ac 
poſt munimento foret. 

Deinde repente fignoda 
to hoſtes inuadit. Numi⸗ 
dz ali poſtremos cxdes- 
re pars a ſiniſtra ac dex- 
tra tentare: inſẽſi adeſſe: 
inſtare atque omnibus 
locis romanorum ordis 
nes contutbate. Quoz 
rum etiam qui firmiori- 
bus animis obuij hoſtibs 
fuerant ludificati incet⸗ 


to prxlio: ipſi modo emis 
nus ſauciabãtut: neq; con 
tra feriendi aut conſeten 
di manum copia erat. 


Ante iam docti ab Tugur 
tha equites: vbi tomano 
rũ turmz inſcqut capes 
rant non coniertium neq; 
in vnum ſe cipiebant: 
ſ-d alius alio 4 maxime 
druerſt, Ira numero pris 
ores ſta perſequendo has 
Ntes dererrere nequiue⸗ 
rã t: di ſiectos a tergo aut 
2latcribus circunuemes 
bant. Sin oportunior fus 
ga collis quam cãpi fues 
rat. Ea vero loca conſue⸗ 
ti num datum equi facts 
le ĩtet virgulta euadete: 
Noſtros aſperitas et in- 
ſolentia loci xatine bat. 


Cætetum facies totiꝰ nes 
goc11 varia :incerta: fcs 
da at que miſetabilis: 


The batayle 


2 


tellus 1 thoulande 
men by which ga 


0 
into the handes of Jug; Heir herte ge: fodenly he dyd 
trüpetes to be blo wen and andnie withall / muaded x ſet vpony 
the company of Metellus on cuery lyde . The Numidyens 
allayled and bete downe the tomayns / ſome onthe tere ward 
and other ſome dyd their deuoyꝛe to bꝛeke the atay on bothſy⸗ 
des: both on the ryght x lyft wyng / withall their myght aſlay⸗ 
long the romayns ſand auaunſyng themſelfe on cuery ſyde to 
bꝛeke their array and oꝛdynaunte . Ind after theyꝛ po wet to 
trouble / dyſtoutbe / and deuyde them. The romapns whiche 
were moſt ſtable and bolde of myndes in metyng their enne⸗ 
mies were abuſed x dyſceyued With the vntertayne batayle. 
Foꝛ their oꝛdynaunte and array was ſet and ſttengthed ones 
Iy but on one ſyde. But theit ennemies aſſayled them on cues 
tyſyde:ſo that ſõtyme they were ſtrytzen # wounded of thei 
ennemies from farre of / but by no meanes coude 
their ennemies agayne noꝛ fopne them, Fox Jugurth had 
taught his Numdtiens on hozſbake befoze the batayle that 
whan they ſhulde begynto aſſaple the romapns? they ſhulde 


nat&epe themſelfe togyder/noznere/but aſmoche dyſpcrſed 


as they coude / and in diuers places: one here and 
and other there. Ind where the ſoudycurs of Jrgurth coude 
nat auoped no2 tepell the romapns whiche aſſapledthem/bys 
cauſe they were mo in nombꝛe:thefoꝛe they compaſſed x traps 
ped them behpnde 02 on the ſydes betyn of: and dyſioyned 
from their company. Ind where it foꝛtuned any of them to fle 
the Numtdpanshad moꝛe auantage than theromayns. Foz 
where they fled into the feldes:thep aſſayled the romapns on 
the backe halfe oz els on bothe ſydes in dyuers co 
But where they ſawe it was moze auayle and erpcdift to fle 
agayne to the hyll where they ſet firſt their ozdynaunce,They 
had alſo auantage therby foꝛ their hoxſes were acuſtomed to 
mountaynes and combzed wayes / wherfoze they mounted 
with leſſe difficultie-but in cõtraty wyſe theromapns foz the 
ſharpnes of the hylles and lacke ol vſe coude nat folo we them 


in theit aſſẽoyng without moch diſficulte / payne and patyll. 


But nat withſtan that Jugurth and his d 
moſt — — e 


* 


ut whan Jugurth la we tbat the 
rere ward of Metellus was paſſed his foz⸗ 
warde: he be ſet the hyll from whiche 9 


on if Metellus woſd 


(1 > - 
2 "PÞ agayn takeſocour of Heſamchyllheſhuld | ; 
| 'be p20hibr 2 * they nbacwarde agayne 


they firpke- 


grounde / pet bataple 
on bothlydes 2 — and mod 


ſerable to beholde: for thebeſtmenſofieft wereſſapnea 
moolt tcopardy. Foz the courageandvalyant myndes+ 
de d treat 


of 


hertes ofthe romayns: was worth the gpl 
the Jagurthyns:and ſo on botheſppeshe whic 
and mooſt auaũced hpmſelf wagſone 


4 5 1 "a S 4. | 11 % # : 


des:no2 folowednat the oꝛder of batayle:noz kept none ozder 
no2 array!but euery man reſyſted and defendedhymſelf they 
where mooſt teopardp and patyll was laped to hym: and en⸗ 
deuoyꝛed hymſelfe to withſtande the vyolence of his ennemis 
with bye valyantiſe. Ind ſo the armour defenſyte / dattes / mẽ 
hoꝛſe / Romans Humidyans ſſoudyours / and pages were 
all confounded and togyder: without oꝛde 02 029 
dynaunce obſetued. 
the ſoudyoursn92 with counſell of the captayns : vnauyſed 
fo:tune and chaunce gouerned all the byſyneſſe of that day: io 
vnſtable was the batayie. All was committed to rule of foꝛtu⸗ 
ne / Ind thus paſſed foꝛth moche of the day in great murdet 
andflaughter / pet ſtyll was the ende ol the baraple vncerta⸗ 
pne and noue knewe whyther pattye ſhulde haue the byctos 
rye. It laſt bothe parttes with labour and heat began to lau⸗ 
guyſſhe and become wery. Metellus vnderſtandynge chat 
the Rumidpans leſſe reſyſted tufyghtyng than they dyde be⸗ 
foze aſſembled and gathered togyder agayne his ſoudycurs 
by lytell and lytell / and without tary geſtoged the aray and ſet 
them agayne in oꝛdet. Ind. taken fozth or the le⸗ 
gyons he ſet agayn 
Metellus had thus aſſembled his company : a great parte ot 
them oppꝛeſſed with woundes and weryneſſe / withdꝛewe thẽ⸗ 
(elfto the hyll befoze named and to the hyer places from theba 
tayle there to refreſſhe and rc themſelte . But whan Metel⸗ 
lus( as ſayd is) had reaſembled them agayne: he began inle⸗ 
we woꝛdes to pꝛap and exhoꝛt them in ſuche maner. 74 
¶ O wozthy and truſty ſoudyours and companyons dyſs 
courage nat yourſeife in this bataple / no2 lette nat pour olde 
nobleneſſe no we tayle pou:ſuſftenat your ennemies wont to 
put their truſt in flyght / nowe to ouercome pou bp pour fere⸗ 
full myndes. Remfbze well tt ye be dyſpoled cowardly to flir 
pe haue no tentes mo cyties mo townes/nocaſtels/no2 uoma⸗ 
net places of defẽce: wherto ye map tenne foz reſuge and ſaue 
your ſelfe. your helth dur hope /a defence is ouely in your ar 


* 


bo, 
partie manly. None of boch parties hept bnder their ſtander 


was done with dylcreſſion of . 


litt.cghaxees 
| the fotemen ol his ennemtes. But befoꝛe 


Vbi quem 
petat ibi 
pulſate. 
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Armajtela equi viti jhos 
ſtes {arque ciues pmixti 
nihil cõſilio aut waperio 


agi: ſots omnia regere* 


— 


Ttaque multum diei proe 
ceilerat:cietiam rh euen 
tus in incetto eat: 
Denique ommbꝰ labore 
ct eſtu languidis Metets 
lus vbi yidet Numidas 
minus inſtate: paulatim 
milites in vnum cõducit 
ordines .reſticuit: et cos 
hortes legionarias.quas 
tuor aduerſus.pedites ha 
ſtium collocat. =. 

Eorummagna pars locis 
ſuperioribus ſeſſa conſes 


derat ſimul orare: hotta 
ti milites uę defigerente © 
3 ry is 63901 8 
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ne que illis caſtra eſſe: ne 
que mu nimentum yilum 
quo cedentes tendetentꝭ 
in atmis omnia ſita, 
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Sednec luguttha quid 
interea qujetus erat: cir 
aire ſhortati j renouare 
aer : et ipſe cum de⸗ 

is :0ĩa ſubuenite ſuia 
Roſt i bus inſtate dubi js: 
quos firmos cognouerat 
eminus pugnando teti⸗ 
nere. 


* 


8 © 


Eo modo inter ſe duo im 
peratores ſũmi viri cers 
tabant: ipſi pares: cxtes 
rum opibus difparibus. 


Nam Metello yirtus mi⸗ 
litũ erat et locks aduet⸗ 
ſus. Iugutthæ alia ola pᷣ⸗ 
ter milites oppottuna. 
Deinde tomani v bi intel 
Hgunt heque ſibi profu⸗ 
grumeſſe: neque ab hoſte 
copiam E fieti: 
etiam d t erat: 
aduerſo colle fcuri præ⸗ 
ceptum fuerat euadunt. 


: 


Amiſſo loco Numidz fue 
i fugatique pauci inte⸗ 
Tere. Plerosque velocis 
tas ſ et regio hoſtibus ig 


nata tutàta ſunt. 


Chow Bomylchar vndercapta acofJugurt 


ocourynge his kl 
boldelp fought and —— the romapns as 
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| ribus abefit Deide vttin⸗ 
5 que plium noa diremit. 
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ewe 02 none hole. Foz agreatpartofthem withdꝛewe thems 
ſelle tranſfired with moꝛtall wondes . Inone after thenyght 
tel vponthem whiche cauſed both the partteg to deln / an 
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mam: #howe Bomplcharfopſwaded Jugurth 
that he yelded hymlelfe / his kyngdome / and all 
other thynges/to mercy #graceofthe romayns. 
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— :what foꝛ his treFerous t falſe mynde which he had ot na 
ture. And what koꝛ t athedouredifany peace oz compoſicion 
after that ſhulde be i bytwene: Jugurth sche romayns 
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puniſſhed fozÞdethe Waſſwawivimbecauteves eſlayne 
at name. This armin r whan he lawe his tyme tobe leus 
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gurth whome he founde q outeft — 
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and wayling: and r̃enuyꝛing that: — — 
pzoutſtort foz the ſauegarde# cocourgof hymſelle / ol his chil 
d:en#frendes:andfoathe peopteofNumidy which well had 
deferued: agnenſt hymto be pit z»{ded foꝛ and better lene to. 
Bomiichar alſo ob ierten to Juguith ho we he an dis menne 
were aurrcome in every batayſe/anvhispeoplealſodiminis: 
(hed o2 alyenate from hym i his feldes and townes waſted a 
diſttoyd oz els in poſſeſſtonof Hts ennemies i his men — 
taken ⁊ in pꝛiſon. Some ſlayne:and many wounded a may⸗ 
med / the tycheſle of his tealme dyminiſched and waſted. Bo⸗ 
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tis elam Maſſiuenecis iu 
dict 6 fugetatu ei pma- 
ximã a a co 
pſa ſallendi erat mulis 
policitatioibus aggredit᷑ 
ac primo efficit vti ad ſe 

coloquedi gratia occul⸗ 


te veniat: deinde fide da- 
ta ſi I — 7 eas viuũ ant, 
necatum ſibi ttadidiſſett 
fore yt illi ſenatus impu⸗ 
nitatem et ſua ola cõce⸗ 
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M-tellus cunctos ſena- 
totiſ ordinis exhiberns 
pro pete accetſi iubet t eo 
rum atque aliotum quos 
idoneos duce bat: conſili⸗ 
um habet. 
Ita more maiorum coi: 
lij decreto ꝑ legatos Iu- 
guütthæ imperat argenti 
pondo ducentamtla} ele 
phantos omnes | equork 
et armorum aliquätulũ. 


Quz poſtg ſine mora fas 
(a füt: iubet umnes pet⸗ 
fugas vinctos adduci. 
Foru magna pars vti tuſ 
ſum etat adducti. 

Pauci quum primii dedi- 
tio cepit: ad tegem Boc⸗ 
chum i mauritanid abie⸗ 
rant. Igitur lugurtha 
vbi atmis ſvirisque et pes 
cuna ſpoliatus eſt: cum 
ipſe ad impetandum Tiſſ 
diũ vocatetut tut ius ces 
pit fl-cere aĩm:et ex mas 
Ia conſcientia digna tis' 
mere. 


Denique multis diebus p 
dubitarionem conſumps 
tis:quum modo t dio re: 
trum aduetſatum oĩa bel: 
lo potiota duceret :1nter 
dum ſech 1pſe reputaretr 
q grauis caſus inſetuiti— 
um ex regno foret mul⸗ 
tis magnisque præſidijs 
neqQuicq perditis de inte 
gro bellum ſwim, 
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Meteilus heryng of this mynde of Jugunthy was very giade: 
and comaunded all the moſt wyſe/noblejxwborthy men of hig 
army anone to be called togyder vnto ym rom their wyn⸗ 


tryng places. Whan they were cbe than take e coũlell or them 
# oł othet luche as he knewe wyleſt v moll Haerete touthynge 
Mluded a decreed 
among the counſeſl and declared to the emiaſladours (acoꝛ⸗ 
dyng tothe olde cuſtome of Rome) that thejp ſhuld cõmaunde 
Jugurth to ſende to Wetellus # the tomapns two hundzed 
thouſande pounde weyght of ſyluer : ani is elyphãtes which 
he ocupped in warte: and a certaynequantice of armout and 
a nõbꝛe ot his chife hozfe. All theſe thengg3 were ſulfy n d and 
done of Jugurth without any tary ozdftap, Wherfoze auone 
after Metellus comaunded agaypnethartallthep _ bad 
ud de 
bounden ⁊ſo bzought tohymagapne.,Th partof them 
bꝛought as he comauded:butafeweof themwhan they 
t firſt ofthis cõpoſicion ( feryyig the lame tnater / led vn⸗ 
to Bocchus kyng ot the mozpens; >== Ed ee 
¶ whan Jugurth after this marier was bereft ot his armour 
of his hoꝛſe / ot his men / a allo of hie treaſour.. Anone afterhs 
was called by Metellus to come to a towne called Tyſidium 
there to hete what farthermoze ſhulde be cõmaũded to hom: 
to yelde hymſelfe to thempixt of Rome acozdynge to his cms 
daſſade. But he began than to change x to toutne his mynde 
ag ayne dꝛedyng foꝛ the knolegpng of his cruell dedes that he 
ſguloi neuet eſcape cõdigne punyſſhemẽt if he were ones Ithe 
comayns handes. Thus he cõtynued many dayes in douting 
what was beſt to be done. Somtyme he volued in mynde tã⸗ 
ther to ſubdue hymſelke to any difficultie x to byde all paynes 
than to begyn matte agayn:cõſydꝛing the aduers a vnhappy 
foꝛtune whiche he hab befoze. Somtyme agayne he called to 
mynde how greuous a fall it ſhulda be to delcede from a kyng⸗ 
dome into ſubiection and bondage, But at cõcluſion whon in 
vayne ⁊ to none effect he had loſt luche great ozdynaunce ann 


volage bzayned man / he fully determined agayne to begyn a 
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oꝛels nat. And often tymes th —————— 


ſeuer in their ydolatey : and 
— ſhewed many tokesto tht manerlacrifice: which 
tokens they often foumbetrue.Butnowto my purpoſe. The 
fo: Marius ſhewed 


ꝛeeſt of the ydoſles whiche ſacrifyſed 
— and matueylous tokens vuto hym: wherby he myght 8 
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pꝛolecute on 2 
haue ſute confydenceithisgoddes. Seyng that if he wolde q ſepiſſime fortunam ex 
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[elſe euorythprge pzoſperoully ſhulehappet be ub. Bu Ace ilſunm am gncea'cons 
Marius afoꝛe that epme:Jonge(eafor | ſalatus inges:cupido ex3 
in his mynde the dijtacteof the concuſt. —— agitabat i ad quem capi 
wanted nothyng which onged to hym / whic dum pr ee vetuſtas ẽ fas 
ſuch a digutte [aug orieſp antiquerovk his progeny @n milic o a abunde erant 
tient nobſeneſſe of -byxthel Fozthong ver dia airs lf d 10213“ 
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* 8 d is natu et per omnẽ 
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Vbi primum etas militie 
patiens ſuit ſtipẽdijs fac 
tiundis:non greca facuns 
dta:neq; vrbanis munditi 
ſs ſeſe exetcuit: ita inter 
yrtis bonas integrum in 
genium bteui adoleuit. 
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Free: vbi primum tribus 
natum militart a popus 
lo petit pleris que faciem 
eus ignotantibus facile 
notus per omnis *tribus 
declatatut. 

Deinde ab eo magiſtratu 
alium poſt alium ſibi pes 
perir:{ſcmpyue in poteſta 
tibus eo modo agitabat; 
vt ampliore honoreq ge 
tebat dignus haberetur, 


talis vir celeb pes 
code non aude bat. 55 


Nam poſtea ambitiõe pe 
ceps datus eſt. 
STITEE | 
Et iam tum alios magi⸗ 
ſtracus plebs t conſulatũ 
nobiltaip manu inter 
le t radebat : Neouus ne⸗ 
mo tam pretalatus ⁊ neg 
tam egregiqs ſactis erat t 
Gu!n's tadigns ile hor 


nore haberetur. 
Igitur ybi Marius hary, 
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4 bat ayle:but his actes madeſy6s ne e well = r 
— — pzoutnces 4 trtbes ot 


25 dow. 
And thus was hetndued with g woot 10 
comentyof Nome to haue an ol 
te after that thecbõmenty vi 
pm pꝛotettout 
Italy. In that 


ind office he behaued hymſeife ſo well # wyſely that 


or moze woꝛſhyp and 
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bymlelle chat euery man tho ght and counted hym woꝛthyer 
of moe dignite and honourthan he had. Bode belt . 
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peeſt which 2 kreten are 
and concluſton as the deſpze ot᷑ his mynde 
1 — 
pm to [ 
me to thintent to deſpze the conſulſhyppe of 
But how beit that inthis Metellus was verruigloze 
chypl and all — thynges longynge to a good man 
tifully —— of his courage and mynde 
was he lõ paude / delpiſyng d dyſdapnyng other: whi⸗ 
che were nat come of ſo hy lynage as he was. But ſpeciallp 
he was ſtately and pꝛoude of — 2 is a cõmen vyte 
and myſchete among eſtates and gentylmen. wherfoze Me⸗ 
tellus heryng this interpꝛile of Waris/firſ of all was mos 
ued with thenewelcp of his peticion. Foz at that tyme were 
none wonte to ſpeke fo2 that dignite / but if they were come 
of a noble ſtocke. Ind ſo was nat Marius. Ind thus Me⸗ 
tellus marueyled moche at his enterpꝛyſe: and who m ht 


and ſatiſfied with — — *(hat wa 
owne / and uatto deſyʒe thyngi vnmete fo his degre. 
nally he erhoztedxcoſiſel{ed hym to beware todeſpzeÞ thing 
228 
zing and ng rega 9 
¶ After Wetellus had collelled Marius with theſe wozdes 
and other lyke: and that he coude nat tourne noz apeaſe his 
—— hym at laſt that aſſone as he coude coues 
— lettyng the beſpneſſe ol the cõmen wele) he wolde 
gra gs deſp2e+xpeticion.But after this whan Mat ius des 
y:edtheſame dyſcharge 4mpoztunely x often: he made hym 
anſwereſapng that heſhuldenat makeſo great haſt to Rome 
fo2 thatpurpoſefoz heſhuld cometymely pnough to demaũde 
that dignite acopanyed withtheſonneoftheſame Mete us / 
whiche lonne ſhulde alſo — — to come to de⸗ 
maũde ol the ſenatoꝰ the vigntte with Marius. This 
(onneof Metellus was at that tyme ——— of his father 
Meteſſus c6tinually exettiſyng the feates of warre nat with⸗ 
ſtandynge that he 
Wercllus . hym with grenous)2e* 
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ſapabant: tamen inetat 
cõtemptot animus et ſup 
By ebe 3 ma- 


38 x © "> #4 * 


Itaque primum cõmotus 
inſolita re Imirati eius 
conſilium : et quaſi per a 
micit iam mouete: ne tam 
praua inci ꝑet:neu ſupra 


lacerez 


Poſtrẽo caueret id petes 


te a po. tomão quod illi 
iute negate tu. 


Poſtg hac atq alia alla 
dixit : neque animus Ma 
rij flectitur i reſpodit ybi 
primum potuilientp nes 
gotia publica ſactutum 
ſeſe quæ petetet. 

Ac poſtea ſepe eadem pos 
ſtulanti fertur dixiſſe: ne 
feſtinaret abire; ſatis ma 
ture illum cum ſilio cons 


ſulatum keien. 


At tis. 


34 DS tint 


* 


tampro licentia iq eun⸗ 
di _ ab eo impèetrase 
ne quibat : contra Metel⸗ 
lum vehementer accẽde⸗ 
tat. Ita cupidine atꝙ tra 
peiim's conſultoribus 
gra art neque facto viz 
to neque dicto abſtinere: 
uod modo ambicioſum 
ret. F ; 
Milites quibus inhibet⸗ 
nis præetat laxiote impe 
tio ꝗᷓ ante habete. 


apud negociatotes quot 
magna multitudo Vtica 
erat: ctiminoſe et ſimul 
magni ſice de bello loqui 
dimidia pars exercitus fi 
ſibi pmitteretur : paucis 
die bus Iugurtham inca⸗ 
thenis habiturum: ab im 
peratore coſulto bellum 
trau: ꝙ homo inanis et 
re gie ſuꝑbie impetio ni⸗ 
mls gaudetet: 


f 1 


Que omnia illis eo firs 
miora videbantur: quia 
diururmtarebelli res fas 
miliares corruperat} et 
anmo cup'enti nihil ſa⸗ 
tis ſeſtinatus. 


Etat preterea in exerciz 
tu noſtro numida quidam 
nomine Gauda Manaſta 
balis fil19: Mailmifle ne⸗ 
pos: quem Micipſa teſtas 
mento ſecundum heredE 
Icripſerat;morbis conſe» 
Ousctobei cauſam mb» 
re paululũ imminuta. 
Cui Metellus petẽti mo- 


cipſa in his teſtament oꝛdayned that this Gauda ſhulde be ſe⸗ 


The batayle 


the licente to depart / whiche he coude nat optayne ot hymby 
no pzayerno2 tequeſt at his pie aſute. Inſomoche that he en⸗ 
raged agaynſt Metellus moued by deſyꝛe ot that office and 
pꝛouoked by pꝛe / whiche two vices ambieton x pꝛe counſeiled 
and impelled this Mattus to moch yll agaynſt the lapd Me⸗ 
tellus/ſparyng nouther woꝛde 102 deds whiche myght enda⸗ 
mage 02 hyndet hym / his honour and name. Ind that myght 
helpe 0z auaunte hymſelfe by ambicion to come to the digntte 


whiche he delpꝛed. He gouerned the ſoudyours which paſſed 


fo:the the wputer vnder his gouernaunce nat as he ought to 
do:but ſuffred them to haue their pleaſure to thintent therby 
to optapne their fauout and good wyll in his enterpziſe. Alſo 
he ſpake often in blamyng Metellus / #p2oudly comendyng 
t exaltyng hymſelfe vnts the marchantes of Rome:ot whome 
was great reſozt and cocours t9 the ſayd cite of Utica where 
Marius ſotourned. And often tymes he booſtedſayengeto 
them that ik the onehalfe of the army were graunted and c62 
mytted to hym within fewe dapes he wolde behaue hymſelfe 
that he wolde haue Jugurth in bondes and ſubiectton. Fay 
thermoꝛe he ſapedto them in guancynge hymſelke that Mes 
tellus pꝛolonged the batayle fo the noneſt / foʒ a craft bycauſe 
he was a man pompous and deſpꝛous of glozte# wozſhypſ 
btterlp retoplinge in atithoztte and gyuen to pude and affe⸗ 
ctton of dignite: and bpcauſe he knewe well that whyle the ba 
tame continued heſhuld1be reputed in manerasakyng/thers 
foꝛbye dyd his deuopze the moze to pzolonge the warre to 
thende that in the meane tyme he nipghteralte and magnify 
hymſelfe. The woꝛdes of Martus ſemed totheſapd marchã⸗ 
tes ccrtapne and true / and alſo as they thought (by ſuche in⸗ 
fozmacion) mooſt expedient to the commen waple that ſore 
newe capitapne were choſen / whiche (hoztly wolde finy ſſhe 
that warte. Foz by long contynuance of the lame warre:mas . 
ny of the ſapd marchantes had waſted a ſpent moche of their 
ſubſtance and richeſſe. Ind alfoto ſuch deſp2efull 2 


Wanne 


¶ Moꝛeouer at this ſeaſon was in company of the romane 


army a certapne Rumidpan named Gauda whiche was 
ſonne of Il: and neuewe vnto aſſiniſſa, Mts 


conde 
of Jugurth | D 
and ſyckeneſſe: and fo2 that cauſe his mynde was a lytell en?ꝰ2 
dulled and pꝛiuate of reaſon and memoʒie . Whylethis Gaus 
da (as ſayed is) was in the romayns army : he tequyʒꝛed of = 


hepzeof Numidy/after the deth of his two lonnes and 


bis Gauda was ſoze enfebled with dyſeaſes 


Metellus to luſtte hym to haus his ſeat and 
cauſe - — — is bedythedeſy; 
alligned to hem · But Metellus ertremelydenz 


petictons ſaynge foꝛ the firſt:tyat ſuche honot :longe mew 
We eee — 


to | ed ko kynges . 
And alſo fozþ ſeconde p heſayd thatit were an vnauys 
ſed and iniurious oꝛdinãct᷑ it the romane ſoudyduts were 
gyuen 02 alligned to the garde andſeruiceof a Numidyan/ 

hiche wasnokyng but aſoudyouviykemany mo hyzed fo: 
ſtypende. Whyle Gauda was diſpleaſedand angty with Me 
tellus foz denyeng of theſe his petictons: Matius came to 
bem and pꝛouoked hym to reuenge the 1 pegtare x inturp 
which the captayne had done to hym with his helpe #auauns 
temẽt. This Gauda (as Jhaueſayd befoze)was of feble and 
vnſtable mynde: and the mennes wytte was ol lytell valoure 
by meanes of diſeaſes which long had holden hym· Wherfoze 
Martius with his elegant / fapꝛe / and flateryng woꝛdes at his 
owne pleaſute induced hym #eralted his mynde lapeng that 
he was a kyng an excellent and great man: and alſo Deen 
tothe wozthy # noble kyng Waſſinifſa « Wherfoze (ſapd he) 
yl Jugurth were outher ſlapue oꝛ taken pꝛiſoner it wey licke⸗ 
ly to coe to that poynt: thatthekyngdomeofAamidyſhulde 
be aſſigned acõmptted to hym of the ſenatours without any 
tary oꝛ teſyſtence:whiche thyng ſhulde ſhoꝛtely be bzougMtto 
paſſe pf Marius bymlelfe were creatconſull in place of Mes 
tellus ⁊ than aſſigned to execute and finyſſhe the warre with 
Jugurth. Under this maner Marius counſelled and indu⸗ 
ced bothe the ſayd Gauda / the romayne knyghtes / the cõmen 
loudyours / and allo the marchauntes and occupyers whiche 
were in the to wne at that ſeaſon w many other whome he im⸗ 
pelled with his woꝛdes lo: that (ome of them fozloue whiche 
they had to Martius: Ind cthesſome foz great hope and des 
(yze which they had to haue peace and cõcoꝛde wꝛote to Rome 
to their kynſmen # frendes of the batayle of Rumtdy a that 
very ſharpely agaynſt Metellus deſyztng # beſechyng them 
to labour at Rome withall their myght that Martius myght 
be elect conſull and aſſigned to execute the warte ol Rumidy. 
And thus at Rome was the c byp deſyzed by many men 
with great fauour and very honelt peticions foz 


eralted ſuch as were newegentylmen alter the 
med Manltus which bekoze had ben ptectour 


Hunc Marius anxiũ age 
greditur: atque hortatur 
vt contumeliarum imp⸗ 
atoris ci ſuo auxilio pes 
nas petat: hominem ob 
morbos animo patũ ya» 
lido ſecunda otatione ex 
tollit: illum tegem ingen 
tem virum Maſſiniſſæ ne 
potem eſſe: ſi Iugurtha 
captus aut occiſus foxet 
impetium Numidiaæ fing 
mota habiturum. 


id adeo mature poſſe eue 
nire i ſi ipſe conſul ad id 
bellum miſſus foret- 
Itaque et illum j et equis 
tes romanos : milites et 
negotiatores alios ipſe: 
lerosq; pacis ſpe impels 
it vti romam ad ſuos nes 
ceſſatios aſpete i Metels 
lumde bello ſcribant, 


4 


Marium imperator# pos 
ſcit ſic illi a multis mors 
talibus honeſtiſſima ſuſ⸗ 


ſtagatione conſul 


Nate ple b nobili 
ſa pet legẽ manliam no- 
SS 2 1 
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T Jugurtha poſe rn 


q omiſſa dedirione bel 
| 1 lum ineipinicũ magna 
" cura parare omnia ſeſti⸗ 


nare ; exercitum cogeres. 


| | eiuitates que a ſe defcte 
11 tt fotmidie: aut oſtẽtan 
11 do præmia aſfectate: cõ⸗ 
| f munireſuoslocos i atm 


telatalſaque quz ſpe pas 
ſeis amiſetat reficere aut 
0 ' lIc6mercari: ſeruitia röa⸗ 
nmotum allicere : et coſis 
pſos qui ĩ pra ſidijs erit 
pecuniatentare: proi ſus 
irratumnihilnepquies 
tum patizcundta agitare, 


Igitur y acciſes (quo Me 
tellus in initio Iugurtha 
paciticante preſidium l- 


had ſet his garniſon:whan Jugarth 


Che vataple 
This Manltus ozdepned x fnacted a lawe/that{f any 


— — ryght of theſtatcs beynge 
— ite:than he whiche ſo had done ſhulde 
depoſed — ce: and in his place ſomenewe gentyſloʒ 


actyue man ot᷑ the cõmentie ſette and de puted and ſo exaſted. 
This lawe at thoſe dayes was kept in effect and executed at 
wherkoze eucry thyng pꝛoceded pꝛoſpetouſly to the 


Rome: 
ole ⁊ of Marius. Foz (as I haue ſapd befozc) t; 
bem: was — ol auncient lynage noꝛ byꝛthe. 


¶ But here wyll I leaue to ſpeke ofthe ambicion ot Marius 
and retourne to wꝛpte of Jugutth: 8 and howe he behaued 


hymlelfe agaynſt Metellus. i 


C Howe Jugurth rene wed the warte agaynſte 
Metellus / and how the numidyans tnhabyters* 
ofthe to wne of Uacca by treaſon 1 the 
garnyſon ofromayns whiche Metellus had ſet 
in the ſame towne. ¶ The. xl.chapyter. 


PN WA; [Nthemeanetyme whan Jugurth 
vad bꝛoken the copoſicon which he had befo⸗ 
oy Te made with Metellus by cofiſell of Bomil⸗ 

28 chat / and had cdcluded agayne to be gyne the 


warre:than anone he pꝛepared all thyng ne⸗ 
enen, with great diligence. To 


—.— 


— — foʒ hymſelfe mouyng a 2 
in pꝛofe euery thynge. But amonge all otherth gp 
of the cite called Uacca ( in whiche Metellu Ane; 
his pcace c 


— — 
: d zt Sr * 
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thynges and change 

and — —-—-—⅜ 

ok rhes cite — — 24 

and treaſon amonge themſelte:agaynſt thethyzde day 2 1 

oꝛdayned that the lame thyde day nexte afcerſhuldebe tom⸗ 

maunded ſolem/holy/and woꝛſhypped ouer an the 

of Affritze and Rumidy. Whiche day ſhewed and p 

by all ſemilytude myꝛth / game / and ſpqt: rather than aun 

dꝛede r whiche were in garde and gerniſon of 
— — — 
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eos ois preter Turpilif 
inter epulas obtrũcans. 
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celt was a cloke to mo on, 0; toma 
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nantof! 2 This done: us togydet inermes quippei tali die 


let . * 19 05 00 0 wans ac ſine impetio aggredis 
328 I untegre aut, 


8221 27556 gud \ 


o talium tetum incitati. 
h 25 ; — Aan 
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bant- Romani milites i- 
pr oui lo metu incetti 2 


nat iq; quid pot iſſimũ 
carent erepidare 9) Ad. 


arcem oppidi ybi, ſigns; 


et ſcuta erant pręſidium 
hoſtium: portæ ante clau- 
iz fugam prohibebãt ad 
mulietes puetiq; pro 
is zdificiorum ſaxa 
Sol quz locus przbez, 
hat certati anceps malii, 
nega fortiſſimis ifirmiſs 
ſimo generi reſiſti poſſe 3. 
iuxta boni malig ſtrenui 
et ibecilles multi obtrũ⸗ 
cati ſunt. In ea tanta 
aſperitate ſæuiſſimis nu⸗ 
midis et oppido vndique 
clauſo. Turpilius præſe⸗ 
ctus vnus ex oibus Itali 
cis profugit int actus. Id 
miſericordia ne hoſpitis 
an pactiòe ancaſu ita e⸗ 
uenetit parum coperims 
niſi quia quod illi in tan⸗ 
to malo tufp!s vita inte⸗ 


gta fama potiot fuit (ms 


probus inſtabilis que vis 
detur, 


WY * 


bus Vaccę actis cõ- 


tus e conſpom 8 


112118 


Deinde vi ira * 
do pet miſta ſu nt cum m3 
ma cure pg 
as teh. 


Fee! lus poſtq̃ de 70 
petit pabbſp mas 


expſedſed themynioogh. The roma 
ſor Tetgno; at andincertapne mt rig voproutveds 
— —̃ Ü—L mem to 
= ted 

go to the caſtel of the to mne where thetrarmoure and wepyn 
was: ol the to wut wert dart on enety (yde'befos 
re this ſkpzmyſſhe began / wherdy they were pꝛohtbyted to 
auopde theto mne. Moꝛeouer women echiidnen thzue do wne 
vpon them ſtones / and other 


:noxthep which were 
eyght wozthy 3 ſtrong — were nat able to reſyſt the 
very cowardyſe and feblenes of women and chyldꝛen / whiche 
thꝛue do wne vpon them. Chus both good andy / woꝛthy / x 
vn woꝛthy ſtrong ia feble:were all ſlayne without difference, 
In this (o great teopatoy: the Rumidyens beyng mad and 
cruel! in murdꝛe / and the gates ſhette on eue tyſyde: ot all the 
tomapns / oz Italyens: oneiy Turptitus the captayne eſca⸗ 
ped without hart of his body. Whyther it ſo happed by the fas 


uout of his hooſt whiche called/ to banket: 02 by ſome as 
poyntment of treaſon: ozels otherchance:it was nat 
uno wen foztettayn. But this was kno after as 


long as be lyued he was reputed foꝛ a vyle and a wzetched coo 
— — without credetce:hncauſethat iu ſo great loſſe myſ⸗ 

cheke he couted it better to elcape: and alter to lyue/and dye in 
ſhame and rebuke:than manly to haue dyed in defence of the 
towne . Ind euer after tohane hav an honozable name re 
wozthy Eo ooo 


* yer 


of Jugurth. ” 


and nſpetareagaym theta veerhanhaGed dey 


ſelle with great cure a diligenceto go reuenge 
— aſon. Anone he called fozth ajegion . — 
eee 


— 
1 hozſmen of the we aſe 
o as many — er 


ble whiche had foxſaken Jugueth 
thought molt truſty. Bis ſegton he arayed in 
and eaſy armour to thineft toſpede the way moze redeln. And 
by cauſe heentended to go about this mater ſerretly:therfoze 
pꝛiuely euyn wich theſonne goyng downe!/be toe his idur⸗ 
nayx p 
on the next day after abaut the thyꝛde hourehecame with his 
copany into a certaynt plapne alyteltcioſed 02 copaſed about 
with (mall downys natmochhyer than the extremitees ofthe 
baley , There called he togyder his ſoudyourts whiche were 
wery fo2 the great labour of their courney: andionge way 
which had gone. Antemoch that they telulyd to pꝛotede 
» But Metellus confo:tedihemſapeug that the 
towneof Uacca wagno moze but onemylethens, Wherfoze 
— — — endure — re 
pacyent myndes / but onely tyll nevengedtheveth 
ſtrong x wozthy 


— — 2 men: and 
very miſerably murvzed. Pozeoger he ſhe ed to them beny⸗ 
gnely the great pay Which mas tt uy for them it᷑ they wolde 


manly ꝓcede. C hus were theit myndes txalted toſoꝛted 
enbolded with his woꝛdes. M teikis ſeynſt that: was gd x 
anone cõmaunded the hoz(mento ꝓcede inthe foꝛwato theſe 
hoꝛſmen were numidyens. Ind the tatemen he comaunded to 
kepe ſecrete their ſt anderdes / conyſantes / and badges: and to 
go behynde vader the ſhadowe of the hozſemen as nere togy⸗ 
Mer 60 they mothtdunle —— tnwomen 
CWwhan the citeʒyns ſawe an army appꝛoche and moue tos 
wardethem:at the begynnynge they thought it had ben Me⸗ 
tellus (as it was in dede) and onone- 8 of the 
to wie Agaynſt bym, But afteripat aduyfed 
them weiſ: and lawe that ther ip whi oched ma⸗ 
de e de 28 ory the fi oth e 
as they went. Ind allo yp parceyued vz\men 
whit tn thefozwarde were Num ha 


wynge the wyll ok their captayne by blaſt ofthe triipettes als 
apevandogerthaerpcamenie which _— of * 


teded kg warde to warde Uacca:and laboured ſo that 


eum qua hye⸗ 
mabat et Jplurimos — 
numidas e atitet 
eum oc pe 
tos educit. 5 


x poltera die tir Irefter he 
ram tettiam petuenit i 
quidam planiciem locis 
paulo ſupetiotibus cite 
küuentam. Thi milites 
feſſos ſtineris magnitus 
dine eriam 1 oo pe ola 
doret: o EY gecam 
non amplius mille paTus 
um abefſe'decerereliquit_ 
Ebetent d quo uo pati: 
dum pro ciuibus ſan vis 
ris fortiſſimis atq; miſet 
ri mis pagnas capetent: 
preterea pradũ benigne 
oſtẽ tat ſie animis eotum 
arrectis equites i primo 
latere: pedites J arctiſſi⸗ 
me ite et ſigna occultate 
iubet. : 


Vaccenſes vbi aladuette 
read fe verſum exercith 
pgeretprio( vtires erat) 
Metellum elie ratit por- 
tas clauſete. Deinde vbi 
neq; agtos vaſtati: et eos 
qui primi aderdt Numis 
das equites vident itut⸗ 
ſum Iugurtha arbitrati 
cum magno gaudio3 ob- 
wiz procedugts.. | 


Equi t. tes et 415 repẽ⸗ 


te s . alij vulgh 


1644 oppido cxdere a 


ad portas, ee 
ori EAGER in 


le foes ams 
tudo poſſes | 


— — entoyed 
Ita Vaceenſes biduũ mos 

eee g their treaſon but onelptwo dapes. Ten oneiy the ſpace of two 
Go ox perfidia lat. papes cötihurd their faſhode#cruettiebneeuenged. Foxthat 


1 — —ͤ— hauocke'Smurd2e vtter⸗ 
iuf Þ vitro ofthe romapns:fo that nocreatureeſraped 
ens — — befoze _ 


4 fit. whome they had ſo nenen thee it 
ptayne of thetowne — — 
onely with his lyte: wa 


Turptkas lpetenant oꝛ ca 
re Metellus and cõmaunded to anſ were foꝛ hymſelfe dy what 


| fugiſſe ſupra oftendi 
| iuffus a Merle raufam way 02 meanes he eſcaped / whyther by treaſon dun to the 
eee ee 


puree vnũ ex oibus pro- 
dicere:poſth ſe parum ex- ——— policy. But bycauſe he coude but ſim⸗ 
foluit, 


Nam is ciais.ex las be Layne:butif they comptted any great offence! the : 
tio erat. punyſſhementby thelewe was to them to erple. Bu 
this Turptitus inioyen nat the p of this lawe: oz 
q! 8\moche as be was noctte3yne of Rome] but an Jralpar of 
. [ | the towne of FD 150 
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charicuius ipulſu In 
gurtha deditionem 

quam m rnit ince 
perat t ſuſ s regi ct 
ipſe eum ſuſpisans: noz 
uas tes cupere ad pnicit 
eius ae quetete diu 
e, iarigare aims des 
niq ola tentanto ſocium 
nbi adiungzu Nabdaif 
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Cxters oſceret 
pro tempore patari pla» 
it, Nabdalla ad exer- 
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Proinde reputaret ani: 
mo ſuo premia ancruci- 
atum mallet; 


ſed cum literx allate fus 
ere: ſotte Nabdalſa ex⸗ 
ercitatocorpore ſeſſus in 
lecto quiefcebat. Vbi co⸗ 
gnitis Bomilcharis ver⸗ 
bis prio cura: deinde vti 


tegrum animum ſoleti {6s . 


nus cœpi t. 


Etat ei numida quidam 
negotiorũ curator fidus 
acceptusq et oim conſt» 
liorh niſi nouiſſimi parti 
ceps. Qui poſtq allatas 
literas audiuit et ex con- 
ſuetudine tatus opa aut 
inge nio ſuo opus elle: ta 
bernaculũ introiuit. Dor 
miente illo epfam ſuper 
caput in puluino temere 
pol itam ſumit ac plegit 

einde propere cognitis 
inſidijs ad regem fegte 
Nabdalſa poſt paulo ex⸗ 
ptectus vbi neque eptam 
reppetit et rem oẽm vti a 
cta erat ex pfugis cogno⸗ 
uit:ptimo indicem perſe⸗ 
qui conatus eſt poſt q id 
fruſtra ſuit: Iugurtham 
placandi gratia accedit : 
dicit que ipſe facere pas 
tauiſſet pfidia cliẽtis ſui 
prauenta: lacrimans ob: 


-  teſtatur Þ amicitiã perg 


ſua ante fideliter ata ne 
ſuper tali ſcelere ſuſpes 
dum ſe haberets 


Adearex aliter g animo 
gerebat placide reſp6dit 


ou 


geg . whe en eine 


* 
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mtlchar:firſt many deupſes 

te he had in m 

—— 4— 
ombze g werp 

fall in ſlepe. — Rabdaiſahadaſernantlo! 

whome he moche loued and CS 


— cofiſell debyt no: kept ſecret from bym:thigcoun- 
etrapng of Jugurthonelp except. eruant 
vnderſtode that che ſayd letters were 2 


thoughtthathehad nede ofhis.comnſell as e was wont and 
ma En 
ap. epe 
toke the letters whiche Nabbaiſa had —U— — 
eed vpon the pyllo we: and ſeyng bythe ſuperſ 
tha letter camefrom Bonnlicharhereddiittothende. But 
whan he vnderſtode the treaſon: in all haſt he avddzeſſedhym 
with the lame letter to Jugurth nat longe after 
awakenyd and myſſed the letter / wherfozeanone he enqup⸗ 
— whe — . — But in ſchoꝛt — _ 
puers ok Hi certifped hym 
all the mater as it — ＋N 2 — 
purſue his accuſer: but whan he perteyued that it was but in 
vapne ſoto do / conſydʒing that he was all — . —— 
ny of Jugurth:he went vnte hymſelle to 
pacify and myti I math. Ind —— 
hym that whan 5 —— 
he had fully purpoſednat ſecret: but hpmſelfe to 
haue diſcloſed them to whylehe wasileppn 
dis kalle leruant (in hope de be aduanſedtherby) gad pꝛeuen⸗ 


e 


had fully putpoled to 
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gurth anſwered totheſere 
— — ettet v. 
e yowe 
wple than 2900 we bein 
alayed his wꝛath befoꝛe uw the deth ol r 
other whome he kue we firſt 4 
that treaſon whome he had cauſed to be pi | 
cõmyng ot ———— — Rurkectio 
ſhuld haue ꝓceded of Þ beſineſſe it they had lyuen nip lenger. 
(From this day forwarde Jugurth was neuer guet da 
noꝛ nyght: ſo that he truſted noather place / nother man / no 
tyme:but ſuſpected # 
and his owne (ubgettes he dꝛeded and ſuſpected both in lyke 
x after one maner. 2 eſpyed euerp plate foꝛ dꝛede 
ol treaſon doutyng x ſuſpectyng euery ſound oz noyſe that he 
herde . He teſted and lay ſome nygyt in one place and ſome 
nyght in an other and that in abtect ⁊ ſecrete plates agaynſt 
the honoure of his eſtate royall. Somtyme he toſe from his 
bed inhis ſlepe in myddes ol thenyght and armed hymſelſe 
tryng / enragyng / and violently ſmyting agaynſt the walles 
of the chambze: as if he had ben in batayle . So that fox the 
great dꝛede ol treaſon whiche he had he toke no reſt nothet 
feppng nog wakyng: but was violently vexed and ſeted [yt 
amadman withourreaſonozdilceelſeons 5 ED 


CHow Petellusrenuedith j In 
gutth:and howe Marius! ascreats Hull and 
alligned to execute the warte ol Numidyat plea 
ſure ofthecõ mens agaynſt the wyilokail the e 
ble menot Nome. Ehe. xi chapyter 


1 an Metellus hy ſuch as fled bitwent 
zetwo parties vnderſtode ofthechance of Bo⸗ 
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myſttuſted euery thyng. Bis ennemtes 
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Veque poll ld rtha 

ies aut nox villa quiets 
ſuitineq; loco neque mor 
tali cuiq aut temport ſas 
tis credere . Ciues hoſtes 
que iuxta metuete circiis 
ſpectate oĩa et omni ſtre⸗ 
pitu paueſcete: alio atq; 
alio loco ſępe cotra decꝰ 
17 82 en 0 1 
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| thterdhin ſomno exitus 


arreptis armis tumultü 
facere: e "ye 
ſtyerordis agitates | iy 
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„tn Metellus 
caſu beet yd 


ditio pate facto ex pers 
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dintegrh bellum cuns 
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Hæc Rome plebs literis 
qua de Metello et Mario 
miſſz erant cognitis vo- 
lenti animode ambobus 
acceperat imperatori no 
bilitas quzantea decori 
fuit inuidie eſſe. At illi 
alteri gefiis hũüilitas fa- 
uotem addiderat. 
Cætetrum in vttoq ma⸗ 
gis ſtudia partium q̃ mala 
aut bona ſua moderata 
ſunt, 


Prætetea ſeditio ſi magi⸗ 
ſtratus vulgum cxagitas 
re. Metellũ omnibus con 
cionibꝰ captis arceſlere, 
Matij vittutem in mai? 
celebrate. 


Denfſque plebs fic eſt acs 
cenſa vti opifices: aggres 
ſtesque omnes: quorum 
res ſides que in mambus 
ſite etant telectis operis 
trequentarent Matiũ et 

t ſua neceſſatia poſt il⸗ 
lis honorem ducetent. 


Ita perculſa nobilitate 
poſt mulras tempeſtates 
nouo homini conſulatus 
mandarets 


Et poſtea populus 2 Tris 
buno plebis Lucio Mans 


luo mancino rogatus gue 


Thbbataple+ 


yng of Metellus. They w 
cemft of Martius ⁊ dettaction ofthe other . Thenobienes'of 
Metellus thecapitapne whiche was befoze to his gteat wozs 
hyp a honour tournednowe to enuy a hatered agaynſt hym; 
But thelownes # vanoblenes of Marius encreaſed to bym 
fauour (pectally of the comentie which were come of vancdle 
blode/as he was. But the diligence x fauour of boththe pars 
ties (that is to ſay cf theſtates which helde with Metellus: x 
of the comens that heide with Matius) dyd mcaſure ⁊ gyde 
euery thynge rather than the good 02 yll diſpoſtcions of the 
two aduerſaryes Metellus oz Matiuęe. Fo thecommens to 
dy fo2 it / concluded to exalte Marius. Ind the eſtates in the 
ſame manerlaboured to kepe hym vnder bycauſe he was bns 
3 exalte none ſaue them which were come ol 
noble p2ogenp. Farthermoze the maiſters and heed officers 
of the cõmentie which loued debate at euerp aſſemble and c6s 
—— of . Metellus and —— 
8 de des deſ ofthe comens that Metellus might be 

hecd/ ſayng that he was ſo wozthy : :f 

eatheplongevthewary Numidy agapnſt Jugurth 
nede was. But in diſptſyng and accuſyng —— 
5 Mat nat to cõmende Marius / and exalt hym with woz 
ner wozthy in ma⸗ 
ny poyntes. In ſo t the people were ſo greatly enclp 
ned to hym with theit that all thecrafty men and las 
bourers of the cite:and alſo ofthe countrey wbiche had no Iys 
uyng ſaue in the labour of theit handes left their warke and 
beſyneſſe and folowed Parius/frequentyng and teſoꝛtyng 
to his company. eee 
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» Foz 
the cõmentie wolde haue thetr ſtatutes executed ij fulfplled, 


Of the ſeconde batell foughten bytwene Me- 


tellus and Þ and ho we Jugurth loſt the 
batayle and 9 his 2 8 — 
Thala. C Che. xliiii.chapytet . 


the meane tyme whyle the interpꝛi⸗ 
of Marius pꝛoceded thus foʒ warde at Rome: 
ugurth was loꝛe troubled i his mpndefo2 mas 


many whome he reputed foʒ his frendes tyll be⸗ 
toʒe he knewe their treaſon of whom he had mam put to deth 
and many other had fled from hym foz teare / ſome to the ro⸗ 
mayns/and other ſome to Bocchus kynge of the mauriens. 
Decalledalſoto his mynde that without miniſters an men of 


En — 
his olde fcendes to pꝛoue oꝛ allay the fidelite ol newe. Foz 


theſe cauſes and mo lyke (as I haue ſayd befoze) his mynde 
was dꝛiuen to and fro/vartable x incettayne in diuers opy⸗ 
nions. In ſomoch that there was no maner o coũſell 
— — — — 

8 wayes euety dap 
into ſondꝛy places fo: feare oftreſon. Somtyme he addꝛeſſed 
hymtowarde his ennemies: and anone after retourned into 
wodes # wylderneſſes. Often tymes he had truſt s ebfidence 
in llyght: and anone after put his 
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m colideractons . Firſt he conſydꝛed the loſſe of 
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Odem tEpore Iugurs 


Ease amic;(que 


rum pletosqʒ ipſe nes 


Ccaueraticetert tormidie! 
pars ad romanostalijad 
regem Bocchum protuge 
rant(quumneque bellum 
geri fine miniſtris poſs 


: et nouorum fidem in 


tanta perfidia veterum 
experiri periculoſumdus 
cerct: varius incertusgQ 
agitabaturt neq; illi tes: 
neque conſilium aut quis 
qui hominum ſatis plas 

cebar: itineta / proſectus 

que indies mutare:mos 

do aduerſus hoſtest inter 
dum ſolitudines perge» 
re : ſepe in ſuga ac paulo 
poſt in armis ſpem 
retdubitare virtuti an ſi⸗ 
dei populatiũ minus cte⸗ 
deret. Ita quocunqintes 
derat —— 


habes 


ſe erant; - 


lernt affuit: ibi aliquan 
411 gertatum eſt. Cæteri 
e ors milites privcon 
zreliu pulſi ſugatiq; ſunt; 
R omanvſignog:et armos 
ret aliquanto numero 
hoſtium paucotũ potiti 
tunt. Nam ferme numi⸗ 


das in oĩbus prælijs ma⸗ 


gis pedes q̃ atma tutati 
ſunt. Ea ſuga Iugurtha 
impeſius modo rebus ſu⸗ 
is di flidẽs cũ per ſugis et 
parte equitat? in ſolitu⸗ 
dines: deinde Thalam p⸗ 
uenit: id oppidũ magni 
atq; opulentum; ibi pleti 
q theſauti filiorumq; ei⸗ 
multus pueritiz cultus 
erat. Quz poſtg Metel⸗ 


lo comparta ſunt q̃q̃ in- 


ter Thalam flumenq; pro 
ximũ in ſpatio miliũ qui 
quaginta loca arida at; 
vaſto eſſe cognouerat tn 
ſpe patrandi belli ſi eius 
oppidi potitus foret : ois 
aſpetitates ſuperuadere 
ac naturam etiam vince 
re aggreditur- Igitur oĩa 
iumenta ſarcinis leuart 
iubet:niſi frumento die- 


tum dece.Cxterumvtres. 


modo et alia vaſa aquæ 
1donea pottati. Prexterea 
cõquitit ex agris q pluri 
mum poteſt domiti peco- 
ris:coq imponit vaſa cus 
iusq; modi: ſed pletaque 
ignea collecta ex tugus 
rijs numidatum. Ad hoc 
fi nit imis impetat: qui fe 
poſt regis fugam Metel- 
lo dediderit; q plutimũ 
vt quisq; aquæ portarete 
Diem locumq; vbi preſto 
luerit prædicit. Ipſe flu⸗ 
mine: quam proxima op⸗ 
pido aquam eſſe ſupra dis 
ximus:itumenta onerats 
Eo ms inſttuctus ad Tha 
lam proficicitur . Deins 
de vbi ad id loci ventum 


The betaple 


was: they ſtroue and reſyſted a lytellſpate: but anthee 
numidyens at the firſt bꝛunt / concourſe oꝛ aſſaut wete put 
llyght with violence / and dꝛiuen backwatrde . The roma 
toke ſome of thetr ſtanderdes and armout / which they fleyn 
away left behynde theme but of theirennemies they toke by 
fewe , Foꝛthe Numtdtens in that bataple and almoſt in all 
other defended themſelfe better with theirfete: tha with their 
handes 02 armoure., Jugurth atthistyme: myſtruſtedhts 
caſemoche moze than at any other tyme euer befoze / fo2the 
cowardous withdꝛawyng of his people. Wherfoꝛe he acopas 
nyed hymſelfe with the romayns which had fozſaken and bes 
trayed Metellus / xfled to hym. With them / and with a part 
of his hoꝛſmen he fled into the wylderneſſes therbyꝛand from 
thens vnto atowne named Thala/which was a great towne 
X a riche : and moch of his treaſour x of the apateil longyng 
tothe yongth of his pong chyldꝛen was in theſametowne. 
But whan Metellus vnderſtode that Jugurth was fled to 
ſo ryche atowne / how beit he knewe that bytwenethe towne 
and the next flod therto was. . myleſpate ot dꝛy groud voyde 
x without habitacion:neuertheleſſehe toke in hande to ouer⸗ 
come all ſharpneſſe and difficultie ofplaces:and alſo to ouer⸗ 
come nature / though it ſemed impoſlible to mannes mynde. 
This thynge Metellus toke in hande in hope to fyniſſhe the 
batayle moche ſoner yt he mpght wynne that towne. 
¶ wbertoꝛe he cõmaunded that all the veeſtes whiche ſerued 
fo: t̃atiage / ſhulde be vnladen of all ſuche baggage and bur⸗ 
thens as they taried longynge to the ſoudyouts: ſaue onely 
whete and vitaple foꝛ the ſpace ot᷑.x.dayes. Ao he comatided 
ſome of the beeſtes to be laded with bottels full of water and 
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my aſwelto meu as beeſtes. Pozeouerthetr 


vite L el amplior:quia numide(ii 
re plftyfall than they truſted oz loked afcer, Fozthenumi cuti pleriq; {ac 
which newly were yelded were ſomoche the moze [eruiſable 42 deditione oficta 
and redy to mymiltreenerythyngeneceſſary vnto the army. derant : 


And no maruell:fozetery thyng is quycke atthebegynnyng Ce te EIS 
which oftenfadethat the ende. Buttheſoudyoursand menof Peisne plante in 
warre:wey moze glad ta ocupy the tayne water foꝛʒ deuocion / Eaq; res multum animis 
than ſuche water whiche was bꝛought vnto them in veſſels eorum addidit. 5 
by caryage. Foz they ſuppoſeda that their goddes loued and Nam rati ſunt ſeſe dijs 
fauoured them whiche in lo d2ye a countrey / and in luche a immortalibus cut eſſe. 
chaũtce lent to them ſo great plenty of water beſyde pꝛouiſton 

of ther captayne. This thyng greatlyconfozted the myudes + 

of them all: and incouraged them with boldneſſe/trength / / 1 
diligence:ro ouetcome all difficulties'whiche remayned. Deinde poſter orecorra 
Thisconfoztkyndipngthe(rmpndes: thepſpedde theniſelf# Tfualam puentunt. Cppl- 
{o fozwardethat on the next day aft they came vnto thetowne dani qui ſe locotũ aſperi 
of Thala:cotrary vato the —— of —_ tate munutos crediderit 
which thought themſelſe ſurelp defende 


Thiahabitantes | magna atq; inſolita te ps 
the ſharpneſſe and difficultie of the place / were lodenly apals eulſi: nthila ſegnius bels 
ſhed + aſtonyedfozthat great vnwont and bapzoutded oe. lum parare: idem ni ſa⸗ 


Neuertheleſfe they made pꝛoulſiomto batayleasquyckelp as 
they mpghtbyſulferaſiceof che tyme The romapns addzeſs 5. f tea nihil tam inſect d 
led them in the ſame maner. But the kynge Jugurth andne 144401, credens quippe 
caſt in his mynde that to Metellus was nothing vnpꝛouided qui omnia tela: et atma: 
noꝛ vnable to be done: as he that by his ctaft / diligence i and locos:tempota: demque 
polycie:had ouercome both wepen / armout / plate / and tyme. naturam ipſã cæteris im- 
Ind alſo nature it ſelfe: whiche ruleth othet thynges longyng petitante induſtria vices 
vnto men. Jugurth this adupſing#reuoluyngin his mynde dancum!beris et magna 
fled pziuely bynyghe fozthofthetownewithbischidzen and ne gu Profügit. Nen pe- 
a great part ot his treaſour «No at᷑tet this tyme he neuer ta⸗ ſtea vllo in loco amplius 


ryed in one plate paſt the ſpate of a daye oz ot᷑ one nyght fay⸗ vna die aut vna nocte mo 
nyng that he fled ſo from one plate to an other byca ratus ſimulabat ſe negos 
pꝛeſent belyneſſe:but the caule of his temouyng tij gratia properate. C 


terum ptoditionem time 


bat quam vitate poſſe ces 
leritate putabat. Nam 


talia conſilia ſolent per 
otium ex opportunitate 


capi. 
At Metellus ybi oppidas 


ciIcyue continuall chaungyng 
— — 


nos pretio intẽtos fimul 
oppidum et operibus et 
loco munitum videt:val⸗ 
lo foſſaq; mania circums 
uenit. 


Deinde ſubet duobus lo- 
cls ex copia maxime ido 
neis vineas agere ſupers 
eas aggerem iacete: et 
up aggerẽ impoſitis turs 
ribs opus: et adminiſttos 
tutati. 


Contra hac oppidani fes 
ſcinate: parare: prorſus 
ab vttisq; nihil reliquum 
fieri:deniqs romani muls 
to ante labore prelijsqg 
farigati poſt dies quadra 
gintaq eo ventũ erat: op 
pido modo potiti. 
Prada omnis a pet fugis 
tortrupta eſt. 


Hi poſtg mutũ arietibus 
fetiti : resg ſuas aſflitas 
vident:aurum atq; argen 
ra et alia quæ prima dis 
cuntut domũ regiam c6- 
pottãt: ibiq; vino et epu⸗ 
lis grauati illaq; et doe 


punt: 


Et quas victi ab hoſtibus 
pœnas metuetant eas ip- 


lt volentes pendere. 


_ ro 


munuet ſemet igni cotrũ 


the walles bpon wheles. Ind aboue the ſayd ſcaffoldes to be 
caſt a hepe of grauell and ſtones: and toures of tymbꝛe and 
bulwarkes ſet vpon them:and other ſoudyours he aſſigned 
to defendethe warke/and them alſo that laboured therebpon. 
Thelſeſcaffoldes/pentyſes/and pauaſes: were made to then⸗ 
tent that vnder them the romapns might vndermine che wal⸗ 
les without great paryll oz dammage. On the otherlyde / the 
garnpſon and inhabit antes haſtely laboured to reſyſt the to⸗ 
mapns x to defende themſelfe and their towne manfully. So 
that on bothe parties was nothpng fozgoten/ able to be done 
touchyng their defence. But bzefelp to ſpeke the romapns we⸗ 
tyed with moch labour and batayle. . dapes after they were 
cde thyder:atlaſt wan the to mne. But all the pzap and riches 
e whiche were within the 
in garnyſon:of the romapns/ whiche had fled from 
Metellus to Jugurth:which ſpectally had aſſigned them to 
defende the towne.Theſetraptours whan they ſawe the wal⸗ 
les vndermined a bzuſed with diucrſe ingens of batayle: and 
their foztune was bzaought to extremite: and no ſocours no 
hope remapned . Than they aſſembled # caried togyder all 
the treaſour x riches of the towns/as golde/ſpluer/with other 
pꝛecious oꝛnamentes 02 tewels into the palays of Jugurth/x 
there fplled themſelte with wyne and other delycate meates. 
And at cõcluſton whan they were full ſaturate and ingoꝛged: 
they lette lyze on the palays and wylfully bꝛent and diſtroyed 
the richeTe/the palays / and themſelfe withall. So that ſuche 
punyſſhement as they dzeded to ſuffre of their eunemies they 
ö yrs rope os 
folly and pzeſumptuous madneſſe. S e 


Ar towne of KAumidy named Leptis 
to Petellus | requirynge hym to lende 
er ſocours ofgarniſon #a capitayne to 
| ndethemfrom the oppzeſſion and intu⸗ 
ity of acertapne noble and debatefull man / 
which was within that cyte named Amylchar which (as they 
ſayd) cotinually laboured fo2 newe chang; excityng and moy 
uyng the comen people to fozſake the romayns agapne. In ſo 
moch that agaynſt the ſayd Amylchar no man was able to re⸗ 
ſyſt noz to pꝛeuayle:foꝛ he ſet nought by cõmaũdemet of theit 
officers and rulers/noz pet by the auncient lawes ot᷑ their cite 
At cocluſion theſeembaſſado's ſayd to Metellus foʒ a furete 
that except he ted their peticton that bothe their owne 
Ca WAS 0 22 loyers of themptre whtche were 


COL 


ameampreand and peace ta be confermed of f 
chr Kays puts doen to thim 2 Ten gn 

oꝛth they euer contynued good and faythfull to the roy 
ten unt 81 by — 
e eee 


of Leptis: foure cohoz⸗ 
mbardes choſen out of all eee Rhore Be 
captayne ouerthem a noble knyghtofhisarmp nas 
Ale aulg ed to be lpeutenant 


Fo: 
ned all their d aue tins which 


fozth with them vnto the layd 
tesof 
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diſcoꝛde and va 
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venerit:orftesvti 


dium prefeftumqgeo mit 


terets | 3” 


Amilcharem quẽdam ho 
minemnobilem factioſũ 
nouis tebꝰ ſtude re aduet 
ſum quem neq; imperia 
magiſtratũ nei; leges va 
letent: ni id ſeſtinate in 
ſummo periculo ſuam fa⸗ 
lute et illoꝶ ſocios foret 


"= 14 1 


Ni leptitani iam inde a 
pricipio belli Iugurthis 
ni ad Beſtiam conſulems 
et romam milerit 
amicitiã ſocietat ẽq; ro- 
gatii.Deide vbi ea impe⸗ 
trata fuere ſemp boni ſi⸗ 
delesq manſete: et cũcta 
a Beſtia Albino Metello 
ꝙ impata gnauitet feces 
rit Itaq; ab impatote fas 
cile quæ petebant adepti 
ſunt, Emiſſæ ſunt eo co⸗ 
hortes. Ligutum. iiij . et 
Caius Annius præfectus. 


Id oppidũ a fydonijs cõ⸗ 
ditum eſt / quos accepims 
pro ſugos ob diſcordias 
ciuiles nauibus in eos lo 
cos veniſſe- Cæte tum ſi⸗ 
tũ inter duas | 


Syrres « 
bus nomen en reindith 
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Nam duo ſunt ſinus pro- 
pe in exttema Aphrica iz 
pates magnitudi ne: pa⸗ 
res natuta: quotum loca 
proximaterre palta ſunt 
Cxtera vti ſors tulit al- 
ta alia in tempeſtate va⸗ 
doſa. Nam vbi mate ma- 
gnum eſſe ſæuite ventis 
cœpit: limum atenãq; et 
ſaxa ingentia fluctus tra 
hunt ita facies locotum 
eum ventis ſimul mutat᷑. 


Igttur eius ciuitatis lin⸗ 
gua modo conuerſa con⸗ 
nubio numidatum leges 
cultusq; pleraq Sydoni⸗ 
ca: quæ eo facilius teti⸗ 
nebant:ꝙ procul ab imp⸗ 
to tegis ætatem agebant. 
Inter illos et frequẽtem 
numidiam multi vaſtiq; 
loci ſunt. 


Fd quoniã in has re- 


giones p Leptitano- 


rum negotia venimꝰ 
non indignum videtur 


egtegiũ atq; mitabile ſa⸗ 
cinus duotũ Catthaginẽ 
fig memotate. Eam rem 
dicete locus admonuit: 


Qua tẽpeſtate carthagi⸗ 
neſes plereq; Aphrice im 
pit abant Carenenſes quo 
q magni atque opulenti 
ſue te. Ager in medio ate 
noſus vna ſpecie neq; flu⸗ 
men neq; mons erat qui 


ec 


tyme depe: 
ther. Foz whan 
tempeſtpou 
ſee dꝛaweth 


The bataple 


oY Fa Jan ercellent and meruayloys dede done in 
the (ame cooſtes by two be 


mbone of the cite of Carthas 
ge and namely bycauſetheplace is called the Phylene auters 
me thynketh it requiſptetodeclare the cauſe of that denomi⸗ 
nation. Foꝛ this placeofourhyſtozieſo requireth... 


Cwbattymethe Carthaginfſes had inpoſſeſſionand were 
loꝛdes ouer the moolt part of Affryke: at the ameſeaſon the 
and abun⸗ 


Cirenenſes allo were great and famous ol n b 
dant of welth and richell 


without dtuiſton/perticton/o2 difterence. But bytwene 


e 
ets 
* 


richelle. Than betwenethecooltes of theſe.” 
two cities was a great* large felde all ouerſpzed with lands 


them:thep made }F 

baſſadours of bothe parties ſhulde depart out . od 
at one certapne dap and houre aſſigned. And that 
where the ok both the cities Wade ed 
ſhuldebe fo euer after taken foz the boundes aydmarches of 
the coũtrey/ol both thenacions cities without moꝛe conten⸗ 
cton 02 variance. Co bꝛyng this apoyntmet to effect ⁊ conclu 
ſyon fozthof the cite of Cyꝛen were cholen two fo? chetr part 
and ſende koꝛth at the day # houre gpoynted, And 

out of Carthage were ſend two bas rneechvf them named 


hylene which (wpftlyTpeb their (ournep „But 
ttt oui whether it lo 0} oy | 
negligfce 62 chaũche Jun 
is knowen foz certapue 


thoſe co 
wynde z weder is wont to DG 
tnipkewpſeasbpon the ett top this arr 
by thoſe eupn places wyde / a bare eh de 
ontyem:thewpadeepleth's 
grotide:the lame lande moved by i 
is wont to fyll the faces/mouthes 
that way with duſt a lande. Ind thus often by 
ſyght: thetr tournay is ed hyndꝛed. 


of their 
een 


Ft in0aids 
dte tegti 


11 

ſcerentut? Wh Gus 11155 
inter ſe obuij fuiſſent : is 
communis vtriusq; popy 


li finis haberetur. 


« _— 
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Igitur Carthaginz duo 
fratres miſſi quibus nos 
men Philenis erat: matu 
rauete iter pergeres 


Citenẽ ſes tardius ite: id 
ſecordia ne an caſu accis 
deret parum cognoui- 
Ceterum ſolet in hits los 
cis tẽ pus haud ſecus atgy 
in mati retinere houics. 
Nam ibi per loca ęqualis 
et nuda gignentiũ vents 
coortus arenam humo 
excitat:ea magna vi agis 
tata ora oculoygzimples 
re ſolet. Ita ĩpedito pros 
ſpectu morati itet · Poſtg 
cirenenſes aliquanto pos 
ſteriores ſe eſſe vident et 
ob tem corruptam domi 
panas metuunt crimina- 
ri, Carthaginenſes ante 
tẽ pus digreiſos cõturba⸗ 
re tẽ pub. Deniq; oĩa mal⸗ 
leg victi abire. Sed cum 
poni ali cõditionẽ tans 


t tũmodo xqui peterent, 
o' Cirenenſes options Cars 


lacan vt 


illi quos fines popus 
o ſuo quætetent ibi viui 
obruetentut · Veleadẽ cs 
dit ione ſeſe que in locum 
vellẽt proceſinros dimit⸗ 
tetẽt. } hileni cõditione 
probata ſeq vitãq; ſuam 
reipu . cõdonauete:ita vi⸗ 


ul obrnti ſunt. Carthagi⸗ 


nenſes in eo loco Philes 


is ftattibus aras conſce 


rayere: alijq; illis hono⸗ 
res domi inſtituti. 


Nunc ad rem redeo. 


, tudegeti; 
Pautiens to 


Vgut tha poſtq̃ amit⸗ 


ſa Thala nihil ſat is fit 

mum cõtta Metellũ pu 
tat pet magnas ſolitudi- 
nes cum paucis profectus 
peruenit ad getulos : ge⸗ 
nus hoim ferum incultũ 
q; et eo tẽpote ignatũ no 
minis romani eorũ mul= 


titudinem in vnum coe- 
git ac paulatim coſuefa-! 


cit ordines habere : ſigna 
ſequimimperiũ obſeruare 
Itẽ alia militaria facere 


chppã remẽbꝛante of theſe two bꝛethern 


The batayle 


whyther they wold be quicke buryed in tha 
che they deſpꝛed f 
Cirenenſes vnder the ſame 
to that place whiche they Dol | 
to be quicke huryed vndet the 

both named Phylene alowed and he codicion ſhy 
duyng eee eee pꝛofet and 
wele ok their contrey j cite o Carthage: and ſo were they bu⸗ 
tyed quicke . Wherfoꝛe the Carthagmenſes in the lame place 
where they were buryed rayſed i halo wed ii. auters in woꝛ⸗ 

which let mo 

to this pꝛeſẽt day be called the Phylene ans alter the name ot 
the. ii. bꝛethern named Phylenis therunder buryed asſayd 
is foz wele of their contrey:alſo beſydethis memozial win the 
cite ot Carthage were many other thing oꝛdayned to p gret 
honout of them a remembzance of their wozthy dede. ¶ But 
nowe wyll J leaue this mater a retourne to my purpoſe. 


C How Jugurth aſſembled a newe armyok the 
lyans a gapuſt the tomapus: aud how 
he allociaten vnto hym Wocchus kyngeofthe 
Dem in vataple agapnſt 
Metellus. c. xivii chapyter. 


S—— dau zugurth hadlolt theciticof Tha- 
| ge 


d fox their 


N . 


MA tz eche firongeltcities ofhis lande (ag layd 


40 Jt 


us befozc) than he conſpdꝛed well that in all his 


1 
2 
* 


tozthelt matches and bacides: 02 elsthatthe - 
(ctoy ſhulde ꝓcede forwarde 


ome was no place ſtronge pnoughtorey 


diſhoneſt. Allo befoy this tyme the doughter of Jugurth was 
ſpouſed to the layed Bocchus. But this bonde of frendſhyp 
oz affinite among the nutnidifs! x maurtens: is reputed but 
ok effect: bytauſe they ar wont euery man —— 
many wpues aco2dyng to their ſubſtãte ⁊ richeſſe. Some. x. 
and ſome mo: after as they at of abylite oz power to mẽtayne. 
Butthe kyngi bycauſe they ar ot moſt power ⁊ ſubſtãce:ther⸗ 
koze haue they mo than an other. Thus is their myude and ta 
uour diſtract a diuerſly deuyded from all —— 
multitude of the: and bycauſe they haue ſo many 

reſerue none fo2 their ſpetiall bedtelo we. — — 


reputed byle/xIytellſet bytafter one maner. Thus the affficts 


bytwene theſe two kyng ! Jugurth i Bocchus / was lytell ſet 
by and mall thyng auapled in this beſyneſſe. Nat withſtan⸗ 
dynge both they x their hooſtes cage togyder in a plate apopns 
ted therto; where after that they had gyuen # taken fayth and 
trueth one to other ol fidelite | to be oblerued byt wene them 
Jugurth greatly inhaũced x lyfted vp the mynde of Bocchus 
with his woꝛdes ſayeng that the romatns were iniuſt groun⸗ 
ded in auarice withoutlalfiſanceoz meaſure, lb chan ens 
nemies to euery man and to euery tontrey: and that they had 
almoch quareil agaynſt —— agaynlt — Ind one 
ſelfe cauſe to warte agaynſtt allo a 


— E were aduers ac 

tyme the 3 > orſoc 

Uu eue _ icton Fenuy wht 
e 0 aue | 

che the 9 9 agapaſt them. nd that intymerocome - 
Jugurths Lt, 


ria facihus promiuay u: 
it p Boccus in init io 1 
iuſce belli legatos romã 
miſerat : ſœdus et amici⸗ 
tiam petitum. uam tem 
opportuniſſimũã inceptd 
bello pauci ipediuerant. 
ceci auaritia quis oĩa ho 
neſta atq; inhoneſta ven-. 
dere mos etat. 

Etiam antea lugurthe fi 
lia Bocchb napletat. Ve- 
tum ea neceſiitudo apud 
numi das ma lems 
ducitut : ꝙ ſinguli pro o- 
pibus quiz d plurimas 
Vxores:3 alij denas ali 
plutes habeit- Sed teges 
eo amplius ita aim mul 
titudine diſtrahiturinuls 
lam pro ſocia obti 

riter ots viles ſunt, 


Igitur in locum ambobus 
placitum cxercitus cõue 
niunt 1bi fide data & acs 
cepta Jugurtha Bocchi a 
nimum orationc accen- 
dit:romanos iiuſtos proe 
tũda auaritiat comunes 
oĩm hoſtes eſſe eandẽ cau 
ſam illos belli habere cũ 
Boccho qui ſerum et cũ 
alijs gẽtibus: libidinem 
[mperandi. 


Quis ola regna aduet ſa 
ſunt tum ſeſe: ante paus 
lo catthaginẽ ſes · Item te 
ge Perſen- poſt vii quiaq; 
opulẽtiſſimus videatur4 ? 
its ee eee 


Hifs atq; alijs talibus ad 
Cirtham oppidum coſti- 
tuunt ꝙ ibi Quintus Me 
tellus predicaptiuosq & 
impedimenta locauerats 


Ita Iugurtha ratus aut 
capta vtbe opetæ ꝓtetiũ 
fore aut fi romanus dux 
auxilio ſui veniſſet pra 
lio ſe ſe cettatutos. 


Na callidus id modo fee 
Rinabat Bocchi pacem i 
minuete ne mori1s agitã 


do aliud fj bella malles,. 


come ennemies to the romapns foz their inoꝛdynat patde/#in - 
ſactableconetyſe. }==><E@9>)==2C22c S 1 
¶ with theſe woꝛdes and otherlyke Jugurth moued the 
mynde of Bocchus agapuſt the romayns. Inſomoche that 
anonea dap was apoynted bytwene bothe the kynges to pꝛo⸗ 
cede foꝛth togyder to the towne of Cy2:tha / and to aſlaple the 
ſame with both their powers coniopned. This towne they 
purpoſed firſt of all to beſige:bycauſe Metellus had left with 
in the lame to wne his p2ayes and pꝛiſoners which he had tas 
ken ol Jugurth. And alſo moche of his owne oꝛdynaũce had 
de left there to a voyde impedyment in his voyage. Thus 
Jugurth thought moſt expedient to do. Foz ite myght wyn 
the towne by aſſaut befoze the reſcous of Metellus: he 
thought that ſhuld be mooſt to his honour and pzofet. D2 els 
pf the romayne capttayne Metellus / and his army ſhulde 
come to ſocours of the towne : than thought he that there 
both hymſelfe and Bocchus ſhuld gyue batayle to Metellug. 
Jugurth foz craft and ſubtylte haſted hereto ſomoche the mo⸗ 
te to tangle Bocchus in the warre befoze any place (hulde be 
moued bytwene hym x the romayns . And leſt the ſame Boc⸗ 
chus by pzologyng of the tyme myght rather encline to peace 
than to warte after he at leaſour ſhuld haue taken bettet coũ⸗ 


fell and adutſement. Fo: Jugurth ſuſpected atbegynnynge 


nat ko medyll in this warre alliſtyng the part o 


Mperator poſtg de res 
gum ſocietate cogno⸗ 
uit nontemete:neq; vet 


ſæpeil victo luguttha co 


ſueuetatt ol bus locis pus 
gnandi copiam facit. 
Ceterum h 


aud procul a 
Cirthacaftris munitis te 


that Metellus in pꝛoceſſe of tyme wolde delyꝛe this Bocchus 
f ugurth nog 
mentapning his cau fe. aw | 


CHowe Metellus vledhymſelfe herynge that 
thele two kynges were confederat agaynſt hym 
and how after he was certifyed that the pꝛouyn⸗ 
ce of Numidy was aligned to Marius thene w 
conſull;he ceaſſed the warte ſoꝛ the nones. 
C The. xl vui.chapyter. 


"© ogyder : hethoughtni 

| þj{o kyght with them raſſhely without pzoutlye 

Ahr im eucry place fo: his aduantageoznatashe 
a £= was wont to do often tpmes be 02C artet | 

tyme that he had ouertome Jugurth. But within 

wel and ſurely defended he kept hymſelfe abydinge the com 

mynge of the two kynges: and that nat farre fromthe towne 


rius: his 

in all other condictons: but 
tobe duet womaniy 
tauſe. Which condicton:ſome 
hert of Metellus. And other 


though — — 


— 


reputed to 2 
— 


fo: this iniury and wꝛong done to hym. 3nd manyſere 
Metellus tokeſo great (0zoweand 


ee 


loue pte: icht 

P20 | 

— N ff EE 

be eg / foꝛ thynats ir 

begynis eaſy and loght! bat it 
Jugurth. 
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antea accept lidl, fe 
bus ſupra ac honeſt pers 
culſus : neq; lacrimas tes 


nere neque oderariJi 
am wok 1 usfr 


Vet } 155 art, 


inn 
Q £36567 inte 1 


Quan tem aliſ in ſupers 
biam yertebant t alij bos 


9 
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Multf 2 is patta victori⸗ 
Teer nibus eriperetur. 
1 tiscognitumeſ} 

llum magis honore Mas 
tij J iniutia ſua exctugi- 


n f N EEE 


prouincia alij * Mario 
traderetur.Igitur eo dos 
lore ipeditus et quia ſtul⸗ 
ticiæ videbatut alienam 
rem ſuo peticulo curare? 
legatos ad Bocthum mis 
fit poſtulathit ne ſinecaus 
ſa hoſtis populi romani 
fieretthabere ti magnam 
pra yo ſocietatis amicis 


xg coniungends: que 

port or bello eſlet:JJ opis 
ſuis confideret tams 
non debere certa pro icer 
tis mutate. Omne 


ſumi ſacile:c 
— ogcd. x in eiu 


dem poteſtate ſnitium e⸗ 
ius ac finem eſſe: incipe⸗ 
tet cuiuis etiam ignauo 
licete deponi autem cum 
victotes velint. 


Proinde'ſibiqregnocons 
ſuleret:neu florentes res 
ſuas cum Tugurths pers 
ditis miſcerete 


Ad ea rex ſatis placide 
verba facit: ſeſe pact cus 
pere. Sed Iugurthe fors 
tunarummiſereri, 
Si eadem illi copia fieret 
amnia conuentuta. 


Rurſus imperator cStra 
poſtulata Boechi nuntis 
os mittit: ille probare ys 
tim alia obnuere. 


Fo modo f * ab vttog 
miſſis temiſſisq; nuntiis 
tempus procedere:et ex 
Metelli voluntate bellũ 


intactum trahi, 


= coe pere g preparncyon wht | | 


theſame whan t1s ones begon-The ten 
getherok: is nat al way in the —— ian. Fo; 
paler wen on rt aan rigged 
it can nat be left at agapne 


hym which is drongelt/s 
are en fo; ik 
— 4 than he began to do: and nat to adtoyy 


dodes / treaſour a foxtune: which weten 
. — n abe en with the — — Ju⸗ 

were loſt and diſtroyed to the bttetmoſt. The 
— — came tobpngBocehas zſhewen 
hym their tapttayns wpll : as is ſayd befoze vndet ſuche ſen⸗ 
ee and — — that he de⸗ 
ſyʒed nothyng moze than peace: ſaue that he had pyte com 
paſſion of the aduers# miſerable ſoztune of Jugurth / but tt 
—— (ame Jugurth myght be ſuffred alſo to haue frendſhyp 
and ampte with the romayns + fo:gyueneſſe:thanſayd Bocs 
chus that he wolde gladly agre to euery thynge deſyzed of 
Wetellus/and euery thyng lhuld be accozded — 
Che capitapneMetellas —— this anſ were of Bocchus: 
ee eee eee 

ome 

ſcice a reaſon : alſo by theſe embaſCadours deſpꝛed 


pʒoceded lo 
and compnge bytwene them b 
aachen remapned vntoucted 


A newe cd(ull made agaxyuſt 
1 


midy- C che. l. 
c happter. 


2 ** W — bh. AA 


the noble menof ome efozeſnowe was 
5 f(pleaſe and hart theſka 
ſome tyme one by one land | ft 


mes booſled tl had g h conſullhyy of ther 
f eee 2 poplingig bn 


es n 50 
wne commendaclon andtogreat 
50 L. Bit inthe 


many were llayne 
e 1 
of (uchengctons 1 


and ſuche as in warfare were 
as 0 booſted Ree In aan 
had longe n repardo 
that it was in the power ol no man to roter 

without thetr owne fre chat 
ſtyll in watre the lealon to them all Fred © 


whe ſimũ quemq; plerosq; mi⸗ 


| . proficiſci: neque 
illi ſenatus gg aduerſug 


modo y | 

Di&itare ſe Cn 
ex victis quaſi Illis f 

4 ccœpiſſe:à lia bieten i ma 
gnifica pro ſe et illis dos 
lentia. Interim que bello 
opus etant primà habe 
te: poſtulate legionibus 
ſupplementum : auxilia 
a populiset regibus ſocis 
isq; accerſere. 


Prætetea exlatio fortiſ- 


litia paucos fama cognis 
tos 2ccire: et ambiendo 
cogere hoies emeritis ſti 


erat:de vllo negdtio abs 
nuere audebat, 


Theſe treated e eee It 
woz2des/that they caters ded. ah wi 
F 
N - 


7” 4 | 1 
IT 174 * „ N 111 
g ' * 
hu j 4 LY | | L : 
W 2 . + +» 39 - 23 ' . 1 
. | | | 
7 Ja * ö N 91110 
5 a 5 
faznogh Mus: ö JUU 
/& | pe . 
3 Cz q = 


thatheſhiuld 4 re 
intended: ich J 
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0 volente — Ma- 
; ſtudia yulgi amiſſurus. 


quia rap ae, 
rius: aut belli 4ſum aut 


#* 


ged es tes fruſtes 
ta: tanta libido cum 14 


rio eundi plerosq; inua- 


ſerat: ſeſe quiaq; preda 


locupletem fore: voctotẽ 
domum ecditurum: alia 
huituſcemodi ais attra- 
hebant:et eos non paulu 
lum oratione ſua Mati⸗ 
us arrexerat. Nam poſtg 
olbus deeretis quæp oſtu 
lauetat: milites ſcribere 
vult hortandi cauſa ſi⸗ 
mul: et nobilitatem (vti 
conſueuerat)ezagitandi 
concionem populi aduos 
cauit, Deinde hoc modo 


difleruis, 


S285 ego Quirites ple 


rosq; non ijſdem arti 


bus imperiũ a vobis 


peteteiet poſtg adepti ſit 
getete. Primo induſttios 
ſupplices { modicos efle 
dehinc per 1gnauiam et 


ſupbiam etatem agete. 


Sed mihi contta videtur3 


ſa reſpu. eſt q conſulatus 


aut pretura:maiore cus 


ra illam adminiſttati j 


hæc peti debete. 


Neq; me fallir tum cum 
maximo veſtto beneficio 
negotij ſuſtineam. Bellũ 
parare ſimul et tario ps 
cere :cogere ad militiam 


tos quos nolis olicnderes 


"4 


Nam quo pluris vniuers/ 


Che batayle V. 3 . 8 
an tnellimable deſyze to goto bataple with Martius: Foy. = 
euery man caſt in his to be inriched W = * 
Iynges of warre. And that moze is:to retourne home agay vne 
B NIEENG unghs ges 
and otheriyk | whiche cauſed them gladlß to 
— 4 * n =P 
2 sechoztacion. Fo: whan euery 
8 he deſ the ſenatouts was confermed and 
decreed by Lao Martus ſhuld aſſemble his ſou⸗- : 
dyours:he thought to put them in confozt by exhoꝛtacion / and 
Ao to trouble x diſpleaſe theſtates of Rome as he was wont 
to do:and to chafe theit mpndes . Wherfoze he aſſembled and 
called togyder a great company of the commen people / and 
ſpake to them bp exhoztacion and confoztynge of them as 
herafter enlueth ... eee = awd - 


¶ The oꝛiſon oꝛ exhoꝛtacion of the conſull Mart- 
us: had to the comen people of Rome befoze his 
vopage into Numidy/whicheerhoztacton is de⸗ 
monſtratyue contaynynge the laude and pzayle 
of Marius;and dyſpzaple and blames of the no⸗ 
blemenof nome. CThe.chapyter. ; 


N Indi worthy cytezins/J m 
wen chat many ol theſe eſtatates of aunciẽt 
name haue nat themſelfe behaued after one 
manet of cõdicion in deſyꝛʒing ot pou honos 
2 dignities and great offices: and in 
| tracion ant gouernynge of them 

| afterthep haue optapned theſame of pou. 

7 — they make theirpeticions:at begynnyng they be 

dyligent / ſerui able / meke / and curtapſe of behauoute, But 

whan they haue optayned their en than paſſe they their 
tyme in louth/pdelne it mei to 1 9 * 

mynde 1 | 


4 


Co take charge and care foz euery thyng within the cite and 


without. And to doſuch thynges among enutous gentylmen 
— me —— 


obiectyng and layeng ag 
go about / as men fuli of diſcoꝛde and variance, Uerily nos 


die citeʒtus among luche men to take in hande luche charges 


whiche haue ben befoze my tyme / whan they haue done any 
thynge ampſſe: than their 1 the ſtrong and va⸗ 


want actes of theit pzedeceſſo's i the riches x power of their 


frendes and kyn{men2and their many clyentes and ſeruant? 


of them retayned 2 all theſe haue (uppozted and mentapned 


them in their myſdedes. But all my richeſſe and helpe / and 
truſt ofconfo:t which I haue is in my ſelte i nat in my kynſ⸗ 
men 02 other fauourers: which ayde of my ſelfe Imuſt ot ne⸗ 
ceſſitedefende with my bertue / 
all other thynges 


oble citeʒ ins this I vnderſtande that all ye haue good truſt 
d conti dente in me: and that all ſuch as be equall / tuſt / and 
—— nem ange ene ane 
des hath pꝛofited the commen wayle. Ind — e 
noble men ſeke occaſions agaynſt me / 
lyng me with their malice and enuy. Wherfoze . — 
ä — great truſt wht 
q ye 
che ye haue inme:and alſo that all the purpoſes of 
S nothyng at 


agapnit me. Torf dhodet 
GE Rs nue 


this oth J haue 


garden mecWherfoze we ag dne g bpehavenow 
rewarded me bettet than J am wozthy: 2 9 . 
led to deſyſt no leaue of mpne olde goowyll anenſt 
wele:noznow'J /rewarded of you — ny. 
good dedes which I dyd frelp befoze bnrewarded, But tous | 
:(tis very hard foz the to tem⸗ 


thele aunciẽt gentyimen: 
vg 8e nt mg bed r Dro 


ga — means. 


it ts moze harde and thynge of moze dyfficultte than any 
man can thynke oꝛ deuyſe . Ind mozeouer:as foz other cõſuls 


and innocence. Foz 
which theſe auncient noble men haue to dey 
kende them be bnſureto mefoz/Jhane them nat. Farthermoꝛe 


ambitionem ſeſe 


domi totisq a 
reeteaager 


dos occurſites — 


opinione r aſpe⸗ 
tius eſt. 


Ad 1 alij ſt deliquere: 
vetus nobilitas : maiorũ 
fortia fataicognatorum 
et affimum opes : mult 
clientelzzommia ptæſidio 
adſunt. 


Mihi ſpes omnes in mes 


met ſit : quas neceſſe eſt 
et vittute et innocentia 
tutarit nam alia infitma 
ſunt. Et illud intelligo 
Quirites omuiũ ora i me 
conuerſa elle: xquos bos 
nosq; fauere: quippe mea 
bene ſacta reipu. proces 
dunt: nobilitatem inuas 
dendi mequerere locum 


Quo mihi atr1s adniten⸗ 


di eſt; vti vos capias 
miniet illi iruſtrati fits 


Tta ad Boe tai 14 Teer 
ritia ſui : vt omnes labo⸗ 
tes et pericula conſueta 
habeam: que ante veſtta 
bene ſicia gratuito facies 
bam eat vti accepta mers 
cede deſeram non eſt con 
ſilium Quirites. 


Illis difficile eſt in potes 


ſtatibus — < pe 
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mulauete:mihi qui om- 
nem ætatẽ in optimis ar- 
t ibus ægi: bene facete iã 
ex con ſuetudine in natu⸗ 
ram conuertitut. 
Belllumgerere me cf Tus 
gurtha iuſſiſtis qui rem 
nobilitas ægertime tulit 
que ſo reputate cum anis 
mis veſtris num id mutaz 
ri melius ſit: ſi quem ex 
illo globo nobilitatis ad 
hoc negotium: aut adas 
liud tale mittatis homie 
nem veteris proſapizs ac 
multarum 1maginum et 
nullius ſtipendij: ſcilicer 
vt in tãta te ignatus om⸗ 
niũ ttepidet: ſeſtinet: ſus 
mas ali quẽ ex pplo mo⸗ 
nit otẽ ſui officij : ita ple 
rũ que euenit vt que vos 
i mpate iuſſiſtis: is ſibi im 
peratore alium quzrats 


Atq; ego ſcio quirites 
poſtq coſules facti ſunt; 
acta maiorum et gtæcoꝝ 
militaria præcepta lege 
re cœpetunt hoes prepos 
ſtert: nam gerere q̃ fieri 
tempore poſterius te: ats 
que yſu prius eſt, 


Comparate nuuc Quiris 
tes cum illorum ſuperbis 
à me hominem nouum. 


chuſe foꝛʒth agapneſome one ot the commen people to be his 


J other, And allo wozthy citezins: I knowe ſome of theſe noble 


g , 3 ü 2 2 3 
4 . : 
on wm Y 
The batayle 


fapne themſelfe good and honeſt befozethey optayned pꝛomo 

cyon/to thintent to cometherbp to honoure and dignite. Bux” 
where as I haue paſſedallmp lpfe in right good occupattõs 
by cõtinuall cuſtome it is roted in me to do well: ⁊ this cuſto⸗ 
me is tourned with me into nature. Treuth it is:that ye haue 
comaunded me to warre agaynſt Jugurth : whiche thynge 
theſe noble men taketh very greuouſly. I require you conſy⸗ 
der and dyſcus in your myndes and in your tnwarde conlt# 
deracton/ponder ye: whyther it be better/mozeneceſſary and 
expedient to change the lame pour commaundemẽt agayne: 
and to lende fozthſome other of thatſoxtof auncient gentil⸗ 
men vnto this beſyneſſe agaynſt Jugurth oz els to any other 
lpke. Send foꝛth a noble man of olde auncetry: in honoure 
and remembꝛance of whome many pmages may be made X 
crect oʒ let vp on hy . But of polycie of chyualrp oz warfare 
is he btterly ignoꝛant and inexpert. Wyll ye change pour pur 
poſe and ſende foꝛth luche one to warfare at pleaſure of theſe 
gentylmen / as who ſayeth:that is beſt to be done foꝛ this cau⸗ 
ſe. To thintent that in ſo great a mater and wighty beſpneſſe: 
ſuche a captapne mo2e ignoꝛant and ferefull than any of all 
his ſoudpours!Chalbe cholen of pou whiche anone after (Chal 


maiſter:totnfozme and teche hym inſuche belyneſſe as to his 
office and charge belongeth ; ymſelle beyng ignoꝛant of eues 
ty thyng neccſ[arpto be done, By this meane it often foꝛtu⸗ 
that he whome pe oꝛdapyne to be captapne and cõmaun⸗ 
det of pour army : dothe choſe an other to be captapne and 
commaunder ouer hymſelfe . In ſomoche that (it ye indiffes 
rently iudge) he: whome pe chole fo2 capitayne is moch moze 
mete to be made a ſymple ſoudyours / than a capitaynt ouer 


men ſo farre out of oꝛder that whan they haue ben made cons 
ſuls:than haue they gyuen themſelfe to redyng of the actes of 
theit elders and pzedeceſſours, Ind ok the grekes pzeceptes 
of chyualry: which doutleſle map well be called men without 
oꝛder / loꝛ this colpderacion, oi they ſhuld by due oꝛdet irt 
lerne to rule their office befoze they ſhulde take vpon them the 


charge therof, But they do contrary. Firſt they take 
te and than afterlerne to rule it by wap iozdinate: how 


of 
deit euery wyſeman wyllftrſt lerne to gonerne an office'befo 
re he deſyꝛe it oz take vpon hym the rule therof,Buttheſeeſta 
tes contrartly demeane themlelfe. Thus woꝛthy citeʒ ins cõ⸗ 
parte me a newe gentylman with their immoderate pꝛide and 
take diligent conſidercion whiche is beſt:to be nat gentylſ ol 
byzth and lowly and gentyll ot maners: oz els to be gentpll of 


ſed fortiſſimum quem 
generoſiſſimum eſſe, 


cad 


5 
Calphurntus: late At ſl iam ex patribus Al- 
binitaut Beſtigqueri poſs 

ſet me ne an illos en ſe gl 

- gni maluerint t quid res 

ſponſuros creditis ? niſi 

ſeſe liberos i optimes 


voluiſſo. | 


Of ſure deſpiciunt me 

e 

ti mihi ex 

pꝛedeceſſours fozefathers — obilitss capit. 
gethey pꝛoceded: which came tonobicnesandhonour:nathy "ets 9% | 
thetr aunceter ꝛ but by wne ſkrength/ wpſdome / and Inuident honori meotere 


go inuidiant labori & in 

nocent ia i periculis etid 

meis: quoni am ꝓ hac ills 
N coept o 


vertue 


nant:ita — —— — 

ſi honeſte vixetint. 
1 * b | we of | | ; 
— eng honeſt lyueng Ne illi falſa ſunt qui dia 
tion. But tertayniy e- tes endes 
alter two thpnges cötrary gyder 77 
do theſe noble men. Fo they wold haue the voluptuous pleas — etiam cum 25 
ſure of louth#ydelineſle] andthe rewardes due vnto vertue | E aut i ſenatu vers 


and labozious dilygence « But whan theſe gentylmen viter Le faciunt pleraq orati: 


one maioros ſfuogientol- 
lunt corumfortia fata 


memorando#tlarioreseſ- 


ſe putantzquodcontraeſt 

Nam quanto vita eorum 
przclariors tante horum 
ſecordia flagiſcioſiot. Et 
ptofecto ita ſe res habet 
Maiotũ gloria quaſi po⸗ 
ſteris lumen eſt i neq; bo⸗ 
na neque mala eorum in 
occulto patitur. 


Huiuſce tei ego iopiam 
patior quirites. Vetũ id 
quod multo preclaris eſt 
meamet facta mihi dices 
re licet. Nũc videte q̃ in 
iqui ſunt: quod ex aliena 
virtute ſibi arrogant id 
mihi ex mea non conces 
dar ſcilicet imagines 
non habeo ct quia mihi 
noua nobilitas eſt: quam 
cette pepetiſſe melius eſt 
q accept am corrupiſle, 


Equidem non ignoro:fl 
fam reſpondere velint a 
bunde illis facundam et 
compoſitam orationem 
fore. Sed in maximo Ves 
ſtro beneficiocum oibus 
locis me vosg maledid; 
lacerent non placuit re- 
ticere? ne quis modeſtiã 
inconſcientiamduceret, 


Nam me equidemex ani 


mi ſententia nulla oratis 
o lædete pot: quippe ve⸗ 


oftheſegentplmennow which out 
of kynde from the honoꝛable couuerſacton of their Ng 
tours: as if they had neuer dylcended of chem. Ind vereſp 
this is certayne: the gloꝛious dedes and honozable of fozefas 
thers be lyke an ecample oz luminary vnto their oſſpʒinge 03 
pzogeny. So that the ſame lyghtluffreth neycherthe good de 
des noꝛ bad of their pꝛogenp to be hyd.· Fort the zogen ba 
tie from the glozious actes of theit pꝛogenitouts than the do⸗ 
nour of both is diſtayned: but it they folo we them in vertu / 
than the lyght and glozte of the pzogenitours ſhyuneih moze 
raviantly by vertue of theit pꝛogeny. Of this laude and ho⸗ 
nour ot mp p2 Jcan nat booſtme fo2 they were but ot 


bale degre. Their dedes can nat auaũce me noꝛʒ make me no⸗ 


ble. But it is la włull to me to ſpeke ofmpne owne dedes whi⸗ 


che laude is moche moꝛe clete and excellent than to booſt e 


other mennes actes. But nowe tõſydet yt how vntryghtwyle 
theſe gentylmen be to me:they wyll nat graunt me that laude 
ew bympne owne vertue and actes: whiche they 
viuype and pzoudely take vpon them:by vertue and dedes of 
other men. Ind wherfoze thynke pe do they this -Planelp Y 
fuppole bycauſe I haue no ymages of my pꝛogenitours ers 
alted in remembzance of them as theſe haue: and 
bycauſe mp nobleneſſe it but newe and ſpꝛingyng. But theirs 
is auncient and by their dyloꝛder decaynge . But certenly Y 
counte it moze better and honoꝛabie to be rote and begynnet 
ok nobleneſſe vnto all my pꝛogeny and to leue the (ame vnto 

my bꝛanches: than to coꝛrupt and detele nobleneſſe 
of my pzogeny2as many of thele genty 


paynted/oznate/and elegant pnough nat 

to blame and reuple with their lewde — — '® 
both you and me foꝛ this pour great office which pe hauegys 
uen vnto me: it hath nat pleaſed metobeſtpi{no2to kepe ſes 
crete their fautes 2 leſt (ome myght count culpable and 
woꝛthy thetr rebukes: by reaſon of myne indyſcrete patien⸗ 
ce and ſylente. Neuertheleſſe ſothely their woꝛdes can nat 
greue noꝛ burt me: after the conſcyence ol myue omne mynde. 


ſhyp by me:but tf they wyll nedes lyon me mp maners / my 
lyuyng and cõuerſacion is ſuche that I ſhall ouercome thett 
woꝛdes * pꝛoue theit iniuſt accuſementesfapnedand falſe. 
But ſyth your counſell is blamed of theſe noble men byraus 
ſe pe haue cõmptted to me this great honourexgretter beſp⸗ 
neſſe:cõſyder pe in your myndes diligentiy 
pe ſhall nede to repent you ot this dede oꝛ nat. 
I tan nat booſt my ſelfe of the pmagi of my 


Colapreueh 
gentto s no 


can nat recoũt vnto pou the triumphes oꝛ cõſulſhyps of myne 


auncetty. But ik the mater requyꝛed: Icoude weill ſhewe vn⸗ 
to you ſpereg / ſtanderdes / hoꝛle / trappers / harneſſe:wilh ma⸗ 
ny other rewardes of chyualty: ſome gyuen to me ofthempe⸗ 
rour / and (ome of other captapns foz myne actes in batayle. 


And other lome which with myne hand! J haue won ofthens 


nemies of the empire. Jcoude alſo if tt neded ſhewe pou in 
the foꝛe patt of my body manyfolde ſcarres of many i latge 
wondes whiche J haue taken in good wozth foz detence of 
our countrep andcomen wele.Theſe be my pmages which 
can ſhewe. This is mp noblenes: nat lefte to me by heritage 
(as theirs is to them) but noblenes which J haue won # gos 
ten with great a ſoʒe labouts of mp bodp ⁊ paxyll of mp ſyfe. 
¶ My woꝛdes be nat oꝛdꝛed in omate langage nozmyſpech 
paynted with rethoꝛtke lyke theirs foꝛ J ſet lytell therby. My 
vertue ſheweth it ſelfe plapnelie ynough without gloſey oz 
paynted woꝛdes. But theſe noble men muſt of ite haue 
craft foꝛ to couer their ſhamefull and vngoodlp dedes / with 
this eloquent woꝛdes / their crafty #rethoztkeſpeche . Noz as 
foꝛ me: I neuer lerned the greke letters noꝛ langage / whiche 
thyng theſe eſtates obiect agaynſt me:as a greãt faut. But to 
be plaync:my pleaſure was neuer moche to lerne ſuch thyns 
ges / which haue lytell auayled vnto the techers oz lernets of 
the ſame / neythet to acquiſicion of bertue noꝛ expuiſion of vi⸗ 
ce. But J haue lerned ⁊ am taught in othet moch bet⸗ 
ter / ã moꝛe p2ofitable to the comen wele:as to aſlaplexſtrpke 
myne ennemies:to diſpoyle their oꝛdynãte vitayis:to chafe 
theit gargpſon. Nothing to dꝛede noꝛ feateſaue an ll name: 
to endure ⁊ take in good woꝛth the pleaſure of the ſomer ⁊ the 
hardenes of the wynter both in lyke:to ly vpon the grounde: 
to endure hunger ⁊ labour bothe togyder. (Therfoze J ſhall 
erhoꝛt + infozme mp ſoudyours with theſe pꝛeteptes: wh 

I my ſelſe hauelerned/vſedxaſaped. Noz Iſhall nat han⸗ 
dell 02 treat theym by craft to thintent that they may auaunce 
me with richeſſe:noꝛ vie them ſharpeip and my ſelle pfeſũtiy: 


Foz if they lay trueth they can nought lay but good and wo / 2 


but ĩ euery dilficultie I ſhalbetheirerample ot labour :noꝛ - 
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rum pon! dum ſit . Nd 
poſſum fidet cauſa ima: 
gines ; neque triumphos 
aut conſulatus maiotum 
meorum oſtendere. At ſi 
res poſtulet haſtas vexil⸗ 
lum i phaletas: alia mis 
litaria dona preterea ci: 
cattices in aduerſo cors 


Pore. 


He ſunt mea imagines : 
bac nobilitas non heres 
ditate relicta vt illa illis 
ſed quæ meis laboribus 
et pcriculis quæſiui. No 
ſuut compoſita mea. vet⸗ 
ba: patum id facio: ipſa 
ſe virtus ſatis oſtendit. 


Illis artificio opus eſt vt 
turpia facta- oratione te 
gant, Neq; grecas littes 
tas didici: parum places 
bat eas diſccre:gppe quæ 
ad virtutem doctoribus 
nihil prefuerant, 


At illa multo optima rei 
pu doctus ſum hoſtes fe⸗ 
rite:præſidia agitate: ni⸗ 
hil metuere miſt tutpem 
famamthyemẽ et aſtatem 
iuxta patichumi requieſs 
cere eodem tepote inopi 
am et laborem tolerare, 


iche Ergo his ego pręceptis 


mi lites hortabor neque 
artecold illos vt me os 
pulentẽt neq; glotiã med 
labotem illotum ſaciam, 


Hoc eſt vtilehocciuile i- 


perium. N cum tute 
per ollicte gas: ſup⸗ 
plic o tet id eſt diim 


non impera{.rem eſie. 


Hec atq alia talia nos 
ſtti matores faciendo ſe⸗ 
que rem nu. celebraues 
re: quit nobilitas freta 
ipſa diſſimilis motibus: 
nos illorum ęmulos cons 
tẽ nit et oĩs honores non 
ex merito; ſed quaſi debi⸗ 
tos a vobis repetit. Cæte 
tum holes ſuꝑbiſſimi: pro 
cul etrant. Maiotes eotũ 
via quæ licebat illis reli⸗ 
quere:diuicias imagines 
memoriam ſui præclatam 
virtutem: non reliquere 
neg; poterant:ea ſola neq; 
datut dono neg accipit, 


Sordidum me et incultis 
moribus ainnt ꝙ parum 
{cite Conututum exotno: 


neque hiſtrionem vllum 


ne pluris coquumyg vil 
lick habeo: quæ mihi no 


__libet confiteri quitites: 


nam ex patente meo et 4 
lijs ſanctis viris ita acce 
pi: mũdicias mulietibus 
vitis labotem conuenire 


omnibus bonis oportete 


plus glorizq diuitiatrũ: 
atma non ſupellectilem 
decoti eſſe. 


QAuinergo quod iuuat: 
quodqcharum æſtimant 
id ſemp faciant amet: po 
tent vbi aduleſcetiam ha 
bueteꝛibi ſenectutẽ Agant 
in conuiuijs: dediti vetri 
et Curpiliumz parti cotpo 
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This oꝛder is pꝛofitable. Thus ought a captayne 


zins. Foz whana man lpueth deltcately hymſelfe/and dziueth 
hisſoudtoursto the perplofbataplebypunyſſhemet oz other 


rygour:he is nat tobe called acaptayne ozrulerof an army: 


but rather a pꝛoude loꝛde 02 tyzannous oppzeſler of citezfns., 


haue made noble x ercellft and int iched this comen wele: and 
themſelfe alſo. But theſe eſtates which no we lpueth truſtyng 
to be honoured by the wozthpnelle of thetr ꝓygenitours / they 
thileffe vnIyke of cõdicions deſpice vs #haue vs in dildayne 
whiche folowe the maners of their pgenito*s, Ind euery hye 
office and all honours they chalange # demaunde of pou nat 


by theit merites: but as it were ot duetie and heritage. But 


ſothelp the ouer pꝛoude men erte moche from the truͤeth. Foꝛ 
though their pgentto's x auncetry haue left vnto them euery 
thynge which to them was poſTible to leaue: as richeg / patri⸗ 
monp /a theit pmages:foꝛ remembꝛãce and example of them 
x of their wozthy dedes. Qeuerthe leſſe their hertue haue they 
nat left vnto them: noꝛ they coude nat kepe it: foʒ that onelp 
can nepther be gyuen vnto them in re warde noz recepued of 
any man. Theſe gentimen ſap that J am a man without ma 
ners vnclenly of behauour. And whp-Fozſoth bycauſe that 
J Talus x dzeſſe nat curyouſlp many delicyous bankettes 
(olwpfluous #depntpous as they do: and bycauſe J haue no 
iougler noʒ dyſar w me to moue ſpoꝛtes à diſſolut laughing: 
noz no moze curpouſe coke than one of the vyllage longyng to 
rural people / which thyngi to haue as theſe gentylmen haue: 
it plealeth me nat to knowledge. Foz I neuer had pleaſure in 
ſuch thynges, Foz I haue herde ol my father and of other ine 
cozrupt and well diſpoſed men: that luche delyciouſneſſe and 
curyoſite belongeth vnto women, And that labour and beſps 
neſſe belongeth vnto men. Euerp good man:thynkethitmos 
re cõuenient to haue plentte of woꝛſhyp than of ti » Ind 
moꝛe honoure it is to a good man to haue the of his 
hous garnyſſhed a ouetcouered with armour! he 
map defend? his coũtrey his frendes and hymſ with 


ſyght a vayne tegardetherof, Butſ entylmen thus 
obiect ſuche maters to me: let them * ſuch vis 
ces which lyketh tht! and that they haue euer reputed lo dere. 
Let them incline to voluptuoſite:asdaunſyng/ſynging/bans 
tzettyng / playng / to lechery / to glotony / a dꝛonkenes . Foz iu 


luche vices haue they ſpende their pouth: in the lame let them 


bym among his loud yours and namely among woꝛthy cite 


Our elders woꝛthely behauynge themſelfe after this maner 


riche oꝛmamẽtes of curyous warke of nopzofetſaueonely the 5 
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luptuous bankettes oz other byle' 
natſo/they — a zvngood] 
and vyle men haue diſhoneſted | bythetrfoule des 
des:than be they redp to takeaway the rewardesofgood men 
vnto themſelfe. Thus ( agaynſt all right) lechery and ſouth 
mooſt curſed byces dothe no hurt to ſuch as oc:upyeth them: 
but they be bitter diſtruction to the cõmen waple / and cõmens 
which be innocent and vnculpable . nee 
¶ But ſyth Jhaue made anſ were to theſe dyloꝛdzed gentyl⸗ 
men:and that moderately after my cuſtome and cõdicion and 
nat ſo largely as their curſedneſſex vices ar woꝛthy. Jſhaſl 
ſpeke nowe a fewe thynges touchyng the commen wele. Ind 
firſt of al haue pe good truſt x eſperance touchynge the beſp⸗ 
nes ot Rumidy . Foꝛ ye haue nowe moued it auoyded euery 
thyng wherby Jugurth was defended krom begynnynge of 
the warre bnto this tyme: that is to (ay the couetyſe of Cal⸗ 
phurnius / x of Albinus: the vncraftynes and foly of Aulus: 
and the pꝛide of Metellus . By theſe founde Jugurth ſocour 
hytherto: but all theſe be auoyded nowe. Moꝛzeduetr pe haue 
there an army which knoweth the contrey but verily it i 
re noble ⁊ manlp than foꝛtunate oʒ happy. Foꝛ a great patt 
therof is waſted e (pent ( and that woꝛs ts) infected and coꝛ⸗ 
rupted:what by the auarice and bythe vnboldneſſe a cowar⸗ 
dyſe of their ctaptayns. Wherfoꝛe ye which be ol luſty age and 
mete to endure the hardneſſe of warre a bataple:nowe labour 
pe withme / and take pe in hande the defence of the commen 
wayle. oz let none ot you be afrayed no2 abaſſhed foz miſtoʒ 
tune ofthe other loudyours which haue foughten there befoze 
this tyme noꝛ of the pꝛide oftheirtaptayns. Foz Imyſelſe as 
coũſellour of your beſyneſſe x felowe of pour peryls ſhall be 
pꝛelent with pou in eyery beſyneTe bothe in pour iournapg a 
in your batayls alſo. So that Jſyall gouernepou#mp ſelfe 
without difference / and vnder one koꝛme tneuery poynt. Ind 
verely by helpe of the goddes we ſhall within ſhoꝛt ſeaſon ob⸗ 
tayne all auãtages ⁊ cõᷣmodities which any man may wyn in 
bataple / as pꝛapes / bictoʒy / with immoꝛtall laude ⁊᷑ 
And certaynlie it᷑ theſe pleaſoꝭs a auantages were in dout 02 
harde to obtayne (as they be nat). Aeuertheleſſe it were cõut 
nient to euery good man (as ye be) to ſocout ꝝ defende the cõ⸗ 
men wayle of their coũtrey tro diſtruccion à dyſhonour . Fo 

Jugurth. M. i. 
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iſs eco 
uere tutpiſſimi virt 
notum præmia ed ptum 
cunt : ita iniuſtillime lu⸗ 
xuria et ignauia peſſime 
artes illis qui coluete e- 
as nihil officiunt teip. in 
noxiæ cladi ſunt. Nunc 
quoniã illis quantũ mei 
mores non quantũ illoge 
flagicia poſcebit reſpon 
ditpauca de rep. loquar. 


Primum oĩm de Numidi 
a bonum antmum habe⸗ 
tote Quirites. Nam ques 
vsq; ad hoc tempus Jus 
gutthã tutata ſunt: oĩa 
remouiſtis auaritiamy 
"rue | argſupbiams 
einde exercitus ibi eſt 
locog ſciens:ſed me hers 
cle magis ſtrenuus J ſe⸗ 
lix. Nã magna pars eius 
auaritia aut temeritate 
ducum attrita eſt · Auũ⸗ 
obrẽ vos quibus in eſt mi 
litaris ætas tadnitimini 
mecũ: et capeſſite xẽpu. 
Neg quemꝗᷓ ex calamita 
te aliotum aut unperato 
rum ſupbia metus cœpit 
Egomet i agmine atq; in 
ptælio conſultor idem et 
ſocius piculi vobiſcũ ad 
ero:me yosq omnibus in 
rebus tuxtageri. Et proa 
ſecto dijs tuuitibus ome 
nia matura ſunt victoria 
preda laus. Quæ ſi dubia: 
aut procul eſlent: tamen 
omnes bonos reip, ſubues 
nite decetet. 


Eten im ignauia nemo i: 


4 


mortalis f 
quisꝗ̃ patent hberis vti 
zternt foret optauit ma⸗ 
gis q̃ vti boni honeſtique 
vitam exigerent. 


Pluta dicerem Quirites 
ſi timidis virtutem ver- 
ba adderet. Nam ſtrenu- 
is abunde dictum puto. 


Viu ſcemodi orati⸗ 
Her habita Marius 

poſt q plebis aios es 
rectos videt properejcom 
meatujſtipendio | atis 
atq; alijs vtilibus naues 
oOnerar, 
Cum his Aulum Manliũ 
legatum pro ficiſci iubet 
ipſe intetea milites ſcri- 
bete non more maiotum 
neg ex claſſibus: ſed vti 
cutusque libido erat: cas 
pite cenſos pletos que. 
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tus eft neg tertaynlie there was neuer man whiche obtayned immo tal 


ted men: as my truſt is to pꝛoue vou. Se ee 
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laude noz euerlaſtynge name by cowardiſe oz ſleuth. Foz 
there was neuer wyſe father which wold wyſſhe his chyldzen 
oz ſonnes to lyue euet:but onely that they myght lyue ſo long 
as they behaued themlelfe wozthely in goodneſſe x honeſty; 
and ſo to paſſe fozth theit lyfe as natural courſe requireth, 

¶ woꝛthy romayns: J wolde ſpeke moze bntoyou if I vn⸗ 


derſtode that ſtrength coude be encreaſed to feble oz fearful 


men: by woꝛdes: but it is nat ſo. Wherfoꝛe me ſemeth that 4 
haue laped pnough and abundantly to noble and bolde har⸗ 


CHowe Marius after his exhoꝛtacion endyd: 
anone laded ſhyppes with ozdynance of warre 
and lende fozwarde with the ſameone Malyus 
his imballadour:and ho we he himfelfe anone at 
ter kolowed withal his company. And howehe 
behaued hymlelfe in Rumidp at lyꝛſte begyn⸗ 
nynge. C The. li. Chappter. 


van Mariys had vttred and en- 
ded his woꝛd vnder this foꝛme: and whan 
> heſawealthe myndes ok thecomens encli⸗ 
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hynge lyckely and had pleaſure to 
go with hym. Ind many ſuche he admytted alſo whiche were 
pooꝛe and natſuffred to go warfare bet̃oꝛe:leſt their pouertie 
myght haue conſtraned them rather to fal to robbety than to 
dedes of chiualty. How beit / it was tgacted of the olde ro⸗ 
mayns har ſuche excuſed of warte foxcaule aboue ſapd: 
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ſhulde pay a cextayne ſomme 


wages of ſuch ö 
a ok. — 


of them koꝛ his ſoudyours. 


ſo dyd foz fauoure / ambicion / and parctalite:bycauſe this 


(ozt of people aſſiſted and honoured hym by auauncement at 
begynnynge of his pzomocton. Ind alſo men conſydzed that 


men be mooſt metc and behouable . Fo: ſuche nedy wzetches 
be mooſt auentarous:fo2 they haue nought to loſe and alwap 
truſt in auauntement by auenturynge themſelfe . Ind ther⸗ 


koꝛe they iudge euery thynge which they do:good / honeſt and 


laudable: tf any auantage be therto appendant. Thus dout 
they no patyll ſo that they may come therby to pꝛomocion. 
At laſt Marius depatted from Rome with com what gretter 
nombꝛe than was graunted and decreed to hym of the ſena⸗ 
tours. Within fe we dayes after that: he toke ſhyppyng and 
arryued in the pꝛouince next vnto Affrike vnder the romayns 
ut a to wne named Utica « The army whiche was there with 
Metellus / was delpuered to hym by one Publius Rutilius 
which was embaſſadour with the ſayd Metellus. Foz Me⸗ 
tellus hymſelfe fled the ([yght of Marius bycauſe he wolde 
nat le that with his eyen / which he coude nat endure to here. 
But whan Marius hadreſtozed and fulfylled the legions of 
his ſ(oudpo*s/and the cohoꝛtes fo2 the ſubſidyes and reſcous. 
Than went he into a plentyfull place of Numtdp which was 
full of pꝛapes . All that he toke there:he gaue frely inte warde 
to his ſoudyours. This done: he aſſayled ſuche caſtels and 
townes which were but febly defended with men and walles. 
He had many batayls ⁊ lyght ſkyzmiſſhes : and many other 
thynges he dyd in other places nat with moche difficultie. 
n the meane tyme the newe ſoudyours were redy manly 
ghtyng without fere: and ſeyng that they which fled were 
other taken oꝛ lapne:therfoze they aduyſed them wel that the 
ſtrongeſt and boldeſt was moſt ſure of all. They conſydꝛeꝭ 
wel that it ſtode them in hande to Tefende with wepyn and 
armour their libertte / their countrey i their frendes / and all 
other thynges longyng to their helth and honour · Thus la⸗ 
bouted thep foz gloꝛie / laude / and riches whiche they optay⸗ 
ned: ſo that within ſhoꝛt ſeaſon the olde ſoudyours and the 
newe encreaſed togyder cheriſſhynge and infeutmynge one 
an other tyl their vertuc and boldneſſe was lyke . But whan 
the two kvnges Jugurth and Bocchus vaderſtode of the 
Jugurch. M. ii. 


nem coſulis memorabir 


vnto a man deſyꝛous of dignitie and power * the mooſt nedy 


Id fatumalizinopia bo- 
norum:alij * 


ab eo genere celebras 
tus adiutus que etat: 

et homini potẽtiam ques 
renti egentiſſimus quis⸗ 
que oportuniſſimus: cut 
neg ſua chara ( quippe 4 
nulla ſunt ) et oĩa ca pte⸗ 
cio honeſta videntut. 


Igitur marius cum ali- 
quanto maiore numero 
q dectetũ erat in Aphris 
cam profectus: paucis dis 
ebus Vticam aduehit. 
Exercitus ei traditut 2 
Publio Rutilio legaroz 
nam Mẽtellus proſpectũ 
Mari j ſugetat i ne vides 
ret ea qua audita anims 
tolerate nequiuerat. 
Sed conſul expletis legi⸗ 
onibus cohortibus que 
auxiliarijs in agtũ fers 
tilem et piada unuſtum 
proficiſcitut: oĩa ibi cas 
pta militibus donat. 
Deinde caſte lla et oppi⸗ 
da patũ munita natura 
et viris aggreditur: præ⸗ 
lia multa cxterum alia 
leuia locis ſacete. Intes 
tim noui milites fine mes 
tu pugne adeſſe: videte 
fugientes capi aut occi- 
di: fortiſſimi quenug tus 
tillumfi:acmis libettatem 
patriam/ pareftcsty [et 2s 
lia oĩa teg! : gloriam atgy 
diuitias Queri. Sie beeus 
ſpacio | nouiſvetetes que 
coaluete :ct vittus oim 
qualis ſacta. At teges 


vbi de aduentu Matij co- 
gnouere:diuetſi in locos 
difficiles abeunt, 


Ita lugurthæ placuerat 
ſperanti mox effuſos ho- 
ſtis 1nuadi poſſe romanos 
ſicuti plerosq remoto me 
tu laxius licentiusque 
fnturos. 


Etellus interea Ro 
Mn profectus : cones 

tra ſpem ſuam lętiſ 
ſi nis aĩs excipitut plebi 
pr̃ibusq; poſt q inuidia de 
ceſſetat: iuxta charus. 


Sed Marius impigte pru 
denterque ſuotum et hos 
ſtium tes pariter attẽde⸗ 
1c:cognoſcere quid vtii- 
que boni: aut cõtta eſſet 
xplorate itineta regum 
cunſti'ia et inſidias ante 
venite. Nihil apud fe 
remi'ſum neque apud ils 
los tutum pati. 
Itaque et getulos et Tus 
gutt liã pradas agẽtes ex 
cis nfis ſæpe aggreii9 
1:1n-re fuderat .1pſumg 
reg haud procul ab op- 
p'4o Crrtha arm's ecx'ue- 
2. Aue poſt q̃ glotioſa 
modo tata ſunt: neq; bel- 
li copram patradicogno- 
v'rtaturt yrbes que vi- 
i aut loco pto hoſtibus 
cf aduerſum ſe oportu⸗ 
nitume erat fingulas cix⸗ 


gyles. He ſuffred nothyng to be vnpꝛouided and vntedy on 


The batayle 


tommynge of Marius:they deuyded their hooſtes and wenn 
in ſonder into dyuers places where no man toude attapnets 

ttzem foꝛ difficultte of the places. This was done by counſel 
of Jugurth.Fo2 it pleaſed tym ſo to do truſtyng that within 
ſhoꝛt ſpace the romayns wolde be ſpꝛed abzode in ſpoylinge 
and thau thought he to aſſayle them in euery place whan they 
were mooſt without fere at libertie / at large / and vnpꝛoup⸗ 
dedꝛas men ar wont to be ſpecially whan their cynemtes bes 
haueth them as if they were affrayed. Than often be the vis 
ctout impꝛouident and leſſe circcumſpect. = 


C Howe Metellus the olde conſull retourned to 
Rome: and ofthe woxthy and valyant be- 
hauour of Marius agaynſt Jugurthe 
and ok his great actes at his begyn⸗ 
nyng. ¶ The. lit. Chapyter. 


e N the meane tyme Metellus returned 
to Rome: which contrary to his opinion was res 
cepued with glad myndes ofthe romapns a after 
that the enuy which Marius had moued again(t 
< hym was aſſwaged and onerpalſed:he was lyks 
ereand beloued both to the comens and ſenatours, 


CSut Marius on his part applyed and toke hede to his 

owne beſyneſſe and his ennemies allo: without lcuth but 

with great wpldome ,, He percepued wel x knewe what was 

good and yſl foꝛ auatage on both ſpdes. He cauſed the wayes h 
and tournapes of the two kynges to be dayly ſerched x cſpted, 1 
De pꝛeuented and interrupted their coũſels / pꝛouyſtons / and 


hig lyde:but ok the other ſyde and party of his ennemieg: he 
luſfred nothyng to be (ure oꝛ pzoutded : foꝛ alway he pꝛeuen⸗ 

ted thetr putſtons and purſued them. Often whyle Jugurth 
and the Getulyans(poyled the Numidyens whiche had pel⸗ 

ded thẽlelfe to the romapns Marius was redy in thetrway X 

valtantly aſſapled them:and ouer thꝛue many of them / whyle : 

they werediſperſed abzodeand fleyng awap foz feare» And - 
allo nat ferre from the towne of Cirtha / he made Jugurth 
hymſelfe ſo truſt tn his flyght that foz haſt to ren away: he 
latt his armour behynde hym . But whan Martus cõſydꝛed 
that his actes were onelp gloꝛtous and excellent without any 
auantage: and that he myght nat execute batayle with Tus - 
gurth koꝛ his vnſtedfaſtnes and mouyng from place to place: 
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totem. Thisdyd 


— 


geꝛoꝛ eis he muſt 

ol bataple ⁊ ſtryue foꝛthe maiſtry in playne feld. Botchus the 
kyng of the mauriens had orten lende meſſangers befoze vns 
to Marius: ſapeng that he wolde gladly come into fauout / 
amyte / xfrendſhyp'of the romayns: and byddyng Marius 
nat to dout hym as an ennemp noꝛ to fear auy thyng longing 
to an ennemp to be commytted of hym agaynſt the romapns, 
It is but lytel knowen foz trueth whether Bocchus fayned 
this ching to the tntent that his coming to bataplevnknowen 
t vnpꝛoued myghtbeto Marius moze greuous: 02els whe⸗ 
ther he was wont by vnſtablenes ol mynde to change peace 
ſomtyme foz watre : ſomtyme war foꝛ peace. But Martius 
thetonſul (as he had putpoled befoze) dʒue hym vnto the cas 
ſtels and townes whiche were walled x defended: and fietily 
Aſſayled them. Anone he tourned many of his enne 
mies to hym ſome by ſtrengths violence/ſome by ſeate: and 
other lome by ꝓmiſyng ꝛ gyvueng of rewardesx pꝛodicion ot 
cheir captayns. But at firir hemedled but with 
meane caſtels ⁊ townes thynking that Jugurthſhuldesome 
to defende and locdur his people ⁊ townes: and ſo confe into 
danger ol the romayns. But whan Martus herde that Jus 
gurch was fay thens and occupyed in other belpneſſes: than 
thought he nat to loſe his tyme: but to auenture on gretter 
thyng! wherin was moze harde beſpneſe and gretter labour 
honour: Wherfoze he entended to beſtege the cite of Capſa/ 
whiche was a great cite / ſtronge / and riche, . 


w Martus wanne the 
nam Capla:ond how be veterly diſtroyed 
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Nam Bocchus nuncios 


ad eum ſxpe miſerat yel- 


le populo ro. amicitiam 
ne quid aſe hoſtile time⸗ 
get : 

Id ſimulauerit ne quo ins 
prouiſus gtauiot accedes 
ret i an mobilitate inge⸗ 
nij pacem atque bellum 
mutate ſolitus patũ ex- 
plotatum eſt. Sed conſul 
vt cõſtituetat oppida ca⸗ 
ſtellaq; munita adire pat 
tim vnalia metu aut pres 
mia oſtentando auerters 
ab hoſtibus. 2% 


Ad primo mediacria ge- 

rebar: exiſtimans Ihguys 
tham ob ſuos tut ãdos in 
manus ventutrum ſed vbi 
illum procul abeſſe et a⸗ 
li js negotijs intẽ tum ac⸗ 
ce pit : maiote et magis a 
ſpera aggreditempus vis 
ſum eſt. 


rat inter ingẽ tes ſos 
litudines oppidũ ma 
gnũ atq; valens noie 
Capſa cuius cõditot Her 
cules libys memorabat. 

Eius ciues apud Iugure 
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nabebantut:muniti ads 

uet ſum hoſtes non maeni 
bus modo et atmis atq; 
vitis: vetumetiam multo 
magis aſpitate locoꝶ. 


Nam prætet oppido loca 
ptopiĩ qua: alia omnia va⸗ 
ſta:inculta: egentia aquæ 
infeſta a ſerpetibus:quo- 
tum vis: ſicuti omnium 
ſeta tum inopia cibi acris 
ot. Ad hoc natura ſerpes 
tium pnicioſa: ſiti magis 
dalia te accenditur, 


Eius pot iundi Marium 
Maxima cupido inuaſes 
rat:tumproprer uſum bel 
li: tum quia res aſpeta vi 
debatut et Metellus ops 
pidum Thalam magna 
gloria cœpetat: haud diſ⸗ 
ſimilitet ſitum munitums 
que: niſi ꝙ apud Thalam 
non longe a meœnibus @- 
liquot fontes erant. Cas 
piences vna modo atque 
ea intra oppidum iugi a⸗ 
qu a: cæteti pluuia vtebã 
tur. Id ibiq; et in Aphti⸗ 
ca quæ procul a mati in⸗ 
cult ius agebat) eo facili 
us tolerabatur: quia nu⸗ 
midę pletũque lacte et ſe 
rina carne veſcebant᷑: et 


neg ſalem neq alia irri- 
tamẽta gule quætebant: 


cibus potusq; illis aduers 
ſus ſamẽ atq; ſitim n6liz- 
bidini neq; luxutie erat, 


Igitur cðſul omnibus ex 
ploratis ctedo dijs frets, 


ſerpftes:which were ſomoch moze violent and fiers fo2 lacke 
of meat and (ultenance/as al other wylde beeſtes be wont to 


«# 


The bat 


this cite were tuled by Jugurth peaſably # tolely put to no 


charges noꝛ beſyneſſe/and therfoze were they mooſt true and 
faythtul to hym ˖ They were defended agaynſt al ennemieg: 
nat onely with walles / armour / and men: but alſo with moche 
ſtronger defence of the difficultie a hardneſſe of the place and 
contre nere about them. So that tt was in maner impoſſi⸗ 
ble that any army toude cðe nere them foz want of water and 


ſcarcite of vitels. Foz except the feldes places nere to the cite 


all the other be voyde x waſt grounde x deſart without habi⸗ 
tacion / vneared / barayne / and dzie without water. All full of 


inrage fo2 hunger. Ind moꝛeouer the myſcheuous and peri⸗ 
lous nature of [erpentes is moꝛe kyndled to ragyng and ve⸗ 
red with thyꝛſt / than with any other thyng: which thyꝛſt they 
coude nat quench there foz want of water. Wherfoze neyther 
man noꝛ beeſt myght ſurely paſſe by them · Whã Marius caſt 
al theſe difftculttes in his myndethts hert was perſed with a 
merueplous deſpꝛe to wyuthis cite / both fo: that it was moch 
hurtfull to hym:and pꝛofitable to Jugurt / and alſo bpcauſe 
it was harde to do and moche honour mpght be gotten in 
wynninge therof. And mozeouer bycauſe Metellus the other 
conſull befoze hym had won the cite ol Chala / with great ho⸗ 
nour and gloꝛy: whiche of (ytuacion was natbnlpketo thts 
\cyts: nouther vnlyke in defence. Daue that nat far from the 
wallts of Thala were a fewe fontapns: but about this cite of 
Capſa was no water / wel / noz fontayne: ſaue one and that 
was within the walles of the citte al way full of water. All 
other whiche dwelled without the walles/as in the ſuburbes: 


trat to 
ſed glotonp let vs chʒiſtẽmen lerne hey ot Ache me 
the: whiche waſted the body and goodes: dam ſoule: 
and art mother and nozite of al vices. But to tetoutne to my 
purpole:this Marius after that he had ſerched euery thynge 
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about the extremite oz later ende — withſtandyng 
all theſe difficulties and ſharpneſſes Marius —— 
vnough as the mater required. Firſt he commptted all the 
beſtes which he had taken in pꝛap in fozetyme vnto the hoſes 
men / whiche of their owne wylkolowed hym to war: oꝛ were 
ſende to hym foz helpe by frendes of thempire. Martus com⸗ 
maũded them to take charge to dꝛiue fozth theſe beaſt. Than 
ſent he Zulus Manlius embaſſadour of the hooſt to a towne 
named Laris/and al the cohoates ot his ſoudpours with hym 
which were fotemen and lyght harnyſed foz to kepe the treas 
ſour of the ſoudyouts wages itayls:wheche he had lefte 
in the ſame to wne. Marius kept his coũſel of this interpꝛiſe 
ſo ſecrete that none of all his company hye noz lo we knezve of 
his purpoſe no2 whan he intended. But whan Manlius and 
his company ſhulde depart to warde Latis: Martius diſſi⸗ 
muled with them ſayeng that he woldſtray abzode in Numt 
dy in rouyng and after warde within fewe dayes ꝛ he and his 
company wolde come alſo to the fame towne of Larts / laded 
with pꝛapes of his ennemies. 
allod named Tana: no crea ely knowyng of bis pur⸗ 
poſe, And euerp day he diſttibued in his iournapes among 
his booſt.xlii.heed of oxen foz bitayle / which he comaunded 
to be deulded by eupn poꝛcion amonge them by hunders and 
halfe hunders cogydex: deutdyng vitayls to euery company 
after their nombzes And in the meaneſeaſonhe charged bot 
tels and bowges to be made of thehydes of the ſame beaſtes 
and ot other ledder in great n6bze » Wozeouerheealed their 
rn ot:wheate, and other — — pꝛouiſion. Ind 
t knowledge ot all his company 
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done he depted to warde 


— 
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giz n qaruoſtudent, - 
t quodciigz ſemẽ natum 
fuerat rats regis in loca 
munita contulerant. 

Ager autẽ aridus et iru- 
gum yacuus ea tẽpeſtate 
nam æſtatis extremum es 
tat). Tame pro rei copia 
ſatis prouidentet exor⸗ 
nat. Pecus omne quod 
ſuperioribus prædæ tues 
rat :equitibus auxiliati⸗ 
is agendum diſtribuit. 


Aulum Manlium legatũ 
cum cohottibus expedis 
tis ad oppidum Larim 
( vbiſtipendinmet comes 
atum locauerzr ) ire iu⸗ 
betidicitq; ſe predabun» 
dum tos dies cos 
dem viturum. Sie ine c- 
pto ſuo occultato pergit 
ad flumen Tanam- | 
\ 
N 


% 


Cæterũ in itinete quoti- 
die'quadraginta duũ pe» 
cus exercitui' per centus 
rias item p turmas æqus 
liter diſtribuerar: 

et ex cotiſs vtres vti fries 
rent curabat : ſimul et in 
opiam frumeri lenite tet 
ig naris omni — — patate 
us! mox vſui ſerent. 


N 


Thi caſtris leui munimẽ⸗ 
to poſitis milites cibum 
capete atq; vii ſimulcum 
occaſu ſolis egtedetẽtut 
patatos eſſe iubet: omni 
bo abiectis ſarcinis aqua 
modo ſeq; et iumẽta one⸗ 
Tate. 


Deinde poſtꝗᷓ vi ſũ eſt tem 
pus caſttis egteditut: no⸗ 
ctemq; totam itinerc fas 
cto conſedit. Idem proxi⸗ 
ma facit. Deinde tertia 
multa ante lucis aduen⸗ 
tum petuenit in locũ tus 
muloſum longe a Capſa 
non amplius duum mili⸗ 
um intetuallo: ibique q 
occultiſlime poteſt cuin 
omnibus copijs diem op- 
peritur, Sed vbidies cœ⸗ 
pit et Numide nihil hos 
ſtile metuentes multi op 
pido egreſſt tepente oms 
nem equitatum: et cũ his 
ve lociſſimos pedites curs 
ſu tendete ad Capſam et 
portas obſidere iubet. 
Deinde ipſe intemt? pto 
pere ſequi neg milites ps 
dati ſinete. Quæ poſtg 
oppidani cognouete: res 
t repidæ metus ingẽs: ma 
lum imptouiſum. 
Ad hoc pats ciuiũ extta 
menia in hoſtium pote⸗ 
ſtate deptehenſa cogere 
vti deditionem facerent, 
Cætetum oppidum 1nce 
ſum. Numide puberes in 
tet fecti: alij omnes venũ 
dati ptæda milit ibus di- 
uiſa. Id facinus contra 
ius belli nõ auatitia: ne- 
q ſcelete conſulis eſt ad⸗ 
miſſũ: ſed quia, locus luz 
gurthæ opportunus no- 
bis aditu ditlicilis; 
hominum mobile 110 


p 
antc:neg bene ſicio: neq; 


metu coercitum, 


The bataple 


There pytched they their tentes with eaſp labout and ſmall 
defence. Than refreſſhed they themſelfe with meate and dꝛin⸗ 
ke:and eaſed themſelke a certapne ſpace. This done: Marius 
commaunded them chat euery man ſhulde be tedy to pꝛocede 
fozwarde euyn with the lonne goyng downe and that euery 
man ſhulde onely lade hymſelfe and his beaſtes with water 
in the layd bowges and bottels leauynge al other catiage / 
burthens / and baggage: there behynde them in their tentes / 
vnder the cuſtody of other ſoudyours therto aſſigned. After 
this whan he ſawe his tyme: he departed foꝛthe from his ten⸗ 
tes with his companp: and lauboured al the nyght longe in 
his tournap, The day after folo wyng he reſted in a ſecrete a 
couert place. In the ſame wyſe behaued he hymſelfe the nyght 
next enluynge:and in the thyꝛde nyght moche befoze the dap 
lyght / he entred into a kayꝛe and large felde ful of (mal hylles 
and downes / no moꝛe but two myle (pace from Capſa. Ind 
there he taryed withal his hooſt in the mooſt pꝛiueeſt maner 
abidynge the day lyght. But aſſone as the day began to aps 
pere: many numidpens pſſued foꝛth of the towne: ſome to 
dyſpozte themſelfe: and (ome about their beſpnes / nought 
fearyngnoz lulſpectyng of their ennemies. Whan Marius 
ſawe that: anone withal haſte he lent all his hozſemen to the 
towne and with them as many fotemen in lygbt harneſſe as 
were mooſt ſwykt and ſpedy . Whome he commaunded to ren 
withal haſt and boldely and valfantly to aſſayle the towne: 
and td beſyege the gates. Than afterhehymſelfe folowed 
ſpedely?but with good hede and aduilement ; nat ſufferynge 
his ſoudyouts in the aſſaut noꝛ th the way thyder warde to 
fal to robbyng noz pꝛapes by ſpoyling of their ennemies. 
Whan thinhabttantes of the towne knewe hero: their caſe 
was vnſlire / their feategreat andhozrible:foz the ſodayne 
chaunce of them was nothynge (uſpected befoꝛe / no: pꝛoup⸗ 
ded, Many of the cetez ins whiche were without the towne 
and were taken and in power tt captiuite ofthe romains their 
ennemies Cent vnto them within the towne deſpꝛing them fox 
ſaue garde of their lyues to pelde themſelfe and the cite to 
Martius. Do was it done at cõcluſton. Howbeit this nat w ⸗ 
ſtandyng Marius bꝛent the cit. All the numidyens inhaby⸗ 
tantes therot which were offul age a adle to bete wepen were 
ſlapne:and the temanent as women / chyldꝛen / and aged men 
— — — DIG raunſome. The pꝛap 
and tichelſtt was deuyded among the ſoubyours. Chis dede 
— — of armes was nat thus done by Marius: 
couetyſenoz any outher crueltie of hym: bat bycauſe the 
to wne a place was pfftable/anvneceſſare to Jugurth a to the 
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Chowe Marius by foꝛtune moꝛe than by ſtren⸗ 
gth wanne the ſtrongeſt caſtell of all Nunudy/ 
Wherin were the trelours of Jugurth. 

¶ The. liftt.chapyter- 


fterthat Marius had bzought to 

ende ſo great and harde an interpꝛiſe with- 

t any loſſe oz damage to hym oꝛ any of 

his peple. Though he were teputed noble 

great and excellent befoze:than began he to 

be counted moze famous à excellent. Euety 

. noble dede: was reputed to be done by 

ſtrength + wyldome of Martus:and aſcribed to his ſtrength 

and polycte. And that ſuche thynges as were done by good 

counſel] and pꝛouiſion / and alſo ſuche as hapened by foꝛtune 

oꝛ chance:and by neglygence of their ennemies . The ſou⸗ 

diours were ſo manerly treated without crueltie oz fierſneſſe 

of their captayne / and alſo made tiche and abundant in treas 

ſour and ie wels: that they exalted and pꝛapled his name to 

the heuen. And loued hym as themſelfe. But in contrarfwyſe 
the numtdyens feared hym moze than any man lyuynge. 

Shoꝛtly to ſpeke:both the krendes ofthemptre and ennemies 

alſo thought bertly that outher Marius had a godly mpnde 

and was a god hymſelfe : 02 els that he was pꝛiue with the 

goddes: and dyd all his dedes and beſyneſſe by their abupſe/ 

counſeil / and pꝛouiſton:which ſhewed hym befoze what ſhuld 

foꝛtune afrer, But whan this chaunce had foztuned ſo well at 

Capſa: anone Martius dꝛue hym to other townes/ and toke 


as manp as he beſyeged, Jnſometownes the numidyens res 


ſyſted hym to their power: but it coude nat auayle. In many 
other to wnes the dwellers gaue them ouer and left them voy⸗ 
de and ran away feryng ſo to be treated ⁊ delt withall as they 
of Capſa were: bycauſe theit townes were lyke behouable to 
Jugurth and hurtfull to Marius. Whan Marius came to 
any luch towne: deſtitute and voyde of dwellers he ſet fyꝛe in 
them ⁊ hꝛent them grounde ſmothe. The aged men / women r 
chyldꝛen:toke them to wodes and caues to hyde themſeife. 
The pong men a luſty which were taken were llayne downe 


tight. Chus was euery place fylled with wepyng z wapling, 


egit Marius fine yllo 

ſuorum incommodot 
magnus et clarus antea 
mator clatiotq; habericg 
pit. Oia non bene conſuls 
ta modo vetumetiam cas 
ſu data in yirtutem tta⸗ 
hebantut. 


Pt: tantam tem pet 


Milites modeſto imperio 
habitt: ſimul et locuples 
tos ad cœlũ terre Matiũ. 


Numidz magis'q vllum 
mottalem timere pcſtres 
mo omnes ſoctj: arghos 
ſtis ctedete ili aut men 
tem diuinam eſſe aut des 
oꝶ nutu cuscta pottedi. 


Sed con ſulivbi ea res be- 
ne euenit: ad alia oppida 
pergit pauca tepugnäti⸗ 
bus Numidis capit: 


pluta propter capſenſifi 
miſeras ign corrumpits 


luctu atque cxde omnia 
com; len tun. 
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Denique multis locis po 
titus ac pletisq; exercitu 
incruento;aliam rem ags 
greditut non eadem aſp- 
itate qua capſenſam cxs 
tetum haud ſecus diffici- 
lem. Nanq; haud longe 
a flumĩe Mulucha ( quod 
Tugurtnz Bocchique re- 
gnum diſtungebat )erat 
inter ceteram planiciem 
mos ſaxcus mediocti ca⸗ 
ſtello:ſatis patens in jms 
menſum editus: vno per 
anguſto aditu relicto. 
Nam per omnia natura: 
velut opete atque con⸗ 
ſulto prxceps erat quem 
locum Marius ꝙ ibi re- 
vis theſauti erant ſums 
ma vi capete intẽdit: ſed 
ea res forte 9 cõſilio mes 
lius geſta erat. 


Nam in caſtello virorum 
at que armory ſatis ma⸗ 
gna vis et ſtumenti et 
tons adque: aggeribus { 
tuttibusq; et aitys machi 
nationibus locus impot⸗ 
tunus. 


Iter caſtellanorum angu 
ſtum admodum vtrinque 
preciſe vineæ cũ ingenti 
piculo fruſtta agebitur; 


Nam cum hx paululum 
pteceſſeiant igni aut la- 
pidibus corrumpebatur. 


Milites neq pre opo cons 
ſiſtere proprer imquita⸗ 
tem loci: neqinter vine⸗ 
as ſine periculo admini⸗ 
ſtrate:optimus quisq ca⸗ 
dete aut ſauciate: Cate? 
tis metus augeti. 


ners therto their ingynes of batayle to fruſſhe the walles oz 


The batayle 
bꝛennyng and ſlaughter:one mengled with other. Finahp aff 
p Martius had won into his handes / many to wnes ⁊ caſtels: 


and lome without reſpſtence o2 blodeſhedyng of his men / he 
went in hande with an other maiſtry and difficultie nat ſo 


ſharpenozharde to come to as was Capſa / but to be won oz 


beſyged it was nat les harde noꝛ of les difficultie. FD 

¶ Nat fatre from the flod of Mulucha (which water deup⸗ 
deth the kyngdome of Jugurth: from the kyngdome of Boc⸗ 
chus) was a great rocke oꝛ mountayne of ſtone in myddes of 
a plapne:open pnough to be ſene hauyng therbpon bylde d a 
meane caſtel of quantite:but ofa meruaylous altitude x one⸗ 
ly one ſtrayet paſſage and narowe / left to cõe therto. But on 


euery other ſyde the rocke of naturall growyng was downe 


tight lyke a wall: as if it had ben made fo2 nones with man 
nes hãdes. Matius purpoled with all his might to take this 
caſtell:and namely bycauſe the treſours of Jugurth were w⸗ 
in theſame. But this his purpoſe at laſt came to effect / rather 
by chaunce of foztune/than by pꝛouiſion 02 counſell. Fo: this 
caſtell was garniſſhed x plentuouſlp inſtoꝛed with men / wes 
pen / vytels / and withall oꝛther ozdpnance requiſite ⁊ neceſſa⸗ 
ry to defence of ſuch a foꝛtereg. Moꝛeouer Win the ſame was 
a fountayneplftyfulofclere water. Ind be ſyde this the ſytua 


cion therot was luch that without maruelous difficuitte a un 


meſurable labour none ennemies myght attayne oʒ appꝛoche 


any other part therof. Beſyd1 al theſedeffces the double wal⸗ 
les of this caſtel were garnyſſhed w tow2es/bulwarkes/x all 
other defences x tngpnes which tou de beymagined by mans 
nes mynde: and that rownde about incompalle aſwell withs 
in/as without. The way therto:by which the inhabitantes 

grniſon vſed to go and come / was very ſtrapet and narowe. 

n ſomoch that the romapns entryng by the lame way with 
their ina pnes of batayle were coſtraned to cut their pauaſes 
on both ſydes and to make them moꝛe naro we fo: ſtrapetneſſe 
of the paſſage. And in ſuche maner they pꝛoceded foz warde 
vnder the lame in great parpll and with moch di fficultiezand 
at concluſion all in vapne , Foz whan they were come nere to 
the walles and wolde haue let vp and adioyned the ſame 


pauaſes tothe walles to haue bndermined vnder them: all 


theirlabour was fraſtrate. Foz what with ſtoncs and what 
with fy2e the defenders of the caſte] bꝛake and bꝛent them 
agayne downe to the grounde. Thus cowde nat theſoudyo's 
whiche vndermined the walles contynue togyder at their 
woꝛke and beſyneſſe:foꝭ ſttapetnes and difficuſtie of the place 
and impoꝛtune violence of them within the caſtell. Noz other 
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© Bycauſe this lumbard in his coũtrey was acuſtomed lytze 


but that he was outher wounded oz beaten done to 3 
Than was feare encreaſed to other that were feble and faynt 
herted, ¶ But after that manp dayes x great labours 
in this maner were ouerpaſted and ſpent in vapne. Marius 
was (02e angred x vered in his hert reuoluyng many thyng 
in mynde: but ſpecially whyther he myght gyue overhts pur⸗ 
pole ( ſeyng his labour fruſtrate) oꝛ els abyde the chaunce of 
foztune which at many tymes befoze he had founde fauorable 
and krend iy to hym. Whyle Marius chafed ⁊ bꝛennyng in des 
ſpꝛe reuolued ſuche thynges in his mynde both dap #nyght! 
it hapened by chaunce of foztune that a certapne lumbard a 
ſymple ſoudpout / one ot the company whiche was laſt lende 
from Rome to Rumidy to ſupply the army ſtraped abꝛode 
from his cõpanp a lytel way which lumbarde as he wandꝛed 
founde among the ſtones many (mal ſnayles crepyng on the 
grounde:nat fat from that ſyde of the caſtel whith was ouet 
agaynlt the ſyde which the romapns beſyged and aſlayled. 


other of his countrey men to tate ſuch (naples pzepared'after 
theit maner:therfoꝛe he gathered firſt one and than an cher! 
and after that many: aſcendyng bp by lytel and lytel: ſoimty⸗ 
me crepyng ſomtyme clymmpng / fozno other intent oꝛ pur⸗ 
pole ſaue tõgather ſuch ſnayles:andſo far he pceded by lytel 
and lytel tyll at laſt he came almoſt to the top of the mountap⸗ 
ne. But whan he ſawe all that ſpde of the caſtel deſolate and 
no perſon ſteryng: anone he begaſie to haue a pleaſure x dey 
ſyꝛe in his mynde foꝛ to wozkeſome maiſtry/as the pꝛopettie 
and codicton is of euery man couetyng to wyn a name / laude 
and riches: and to beſpoken of. By chance of foztune in the ſa 
me place where the lumbard ſtode in this adutlemẽt among 
the ſtones grue a great and olde oke tre haupng the myddes 
a lytel dowyng do wne towarde the groüde: and the remanet 
crokyng vp warde agayne with myghty armes and bꝛanches 


alcendyng to the hyeſt ofthe walles with the top erect z lyfted 


vp as euery herbe x treof nature is wont to growe vpwarde 
at the top. This lumbard well aduiſed the ſame #aduentured 
to clyme vy warde takyng hts holde ſomtyme by the bzanches 
and bowes of this oke: and ſomtime takyng holde a leanyng 
by the ſtones which appered fozth in the wal tyl at che laſt be 
attayned vnto the very top of the wall. And whan hela we no 


q 4 * 
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[ to deth 


At Marius multis diebus 
& laboribus conſumtis 
anxius trahere cum ants 
mo ſuo omittetet ne ĩcœ⸗ 
ptum: qm̃ ruſtra erat: an 
ſortunain expiretur qus 
ſæpe proſpera vius tues 
rats 


Que quum multos dies 
noctesq; #ſtuis agitaret; 
forte quidam ligut cx co 
hortibus auziliatijs mis 
les gregatius aliquantus 
lũ egteſſus caſtrts haud 
procul a latere caſtellf 
quod aduerſum prælian⸗ 
tibrerat; aiaduertit ins 
ter ſaxa repetes cocleas 
quarum ci vnam atque 
alterã: deinde plures pe- 
teretſtudio legendi pau⸗ 
latim propead ſũmũ ms 
tis egteſſus eſt, | 


Vbi poſtq̃ ſolitudinẽ ins 
tellexit more ingenij hu 
mani cupido difticitia fa 
ciundi ammum vertit. 


Et forre in eo loco grans 
dis ilex coaluetat inter 
ſaxa paululi modo pros 
na: deinde flexa atqzaus 
cta in altitudi nẽ quo cis 
cta gignẽtũ natura fert. 


Cuius tamis modo: mos 
do eminent ibus ſaxis ni⸗ 
xus Ligur caſtelli plani⸗ 
ciem perſ 4 cundt 
Numidæ intent: pralian 
tibus aderant. 


Exploratis emmb? que 
mox vſui fore ducebat: 
codem regrediturnon te 
mere vtiaſcenderat: ſed 
tentans oinnia ct circum 
ſpicienss 


Itaq; propere adit Maris 
um: acta edocet: hortatut 
4b ea parte qua ipe deſcẽ 
derat caſtellũ tẽtet: pols 
licetur ſe ducem itinetis: 
periculique nihil eſſe. 
Marius cum ligute pro- 
miſſa eius cognitũ ex pte 
ſentibus miſit: quotũ vti 
cuiusq; ingemum etat: is 
ta tem difficilem aut fas 
eilem nunsiate. 


Conſulis tamen animus 
Nee at tectus eſt. 

t aq; ex copia tubicinum 
et cornicinum quinq; nus 
mero ꝗᷓ velociſlimos de⸗ 
legit: et cum his prxſidio 
qui ſotent quatuor cen- 
turiones omnesq liguti 
parere iubet: et ei nego⸗ 
tio proximum diem cons 
ſtituit. 


Sed vbi ex ptæcepto du- 
cis tempus vi ſum eſt pa⸗ 
ratis compoſitisq; oibus 
ad locum pergit. Cæterũ 
li qui centurifs præerãt 
edocti ja duce atma ornas 
tung murauerunt capi⸗ 

te at q; prdrbus nudis vti 


ptoſpectus nixus que pet 
ſaxa lactis lotet. 


bate heded the better might ſe aboue 


The bataple 


man ſtyzing on that part there ſtode he ſtyl eſpyed of no man 
and noted xcoſpd2ed wel at his pleaſure al the in warde patt 
ofthe caſtel and the plapne within the walles abcutthe to wze. 
Thts lumbard had ſomoche the moze leaſour to take ſo long 


aduiſement bneſpyed fo: al the numidyens defenders of the 


caſtel were onthe other lyde attendyng i gyueng hede to the 
allaut and defendyng themſelfe and the caſtel agaynſt the ro⸗ 
mayns, Whan the lumbard had eſpyed and conſydꝛed cuery 
thyng which he thought myght be auãtage to his after pur⸗ 
poſe:than he deſcẽded agapne downewarde by the ſame way 
which he aſcended: but nat without hede noꝛ with ſo lytel ads 
uiſement as he aſcended vp warde: but pꝛouyng euery way! 
and lokyng about pf it were poſſible to bzynge into the caſtel 
any copany of men by that ſyde oꝛ nat. This wel conſydꝛed: 
aſſone as he deſcended? anone he went to Marius and infoꝛ⸗ 
med hym of euerp thynge as he had done exhoꝛtyng i requi⸗ 
ryng hym to put in pzofe whether the caſtel myght be won on 
that ſyde where he had ben. Farthermoꝛe he pmyſedhymſelfe 
to be gyde vnto ſuch as wold vndertake that intpꝛiſe ſayeng 
that in the mater was no danger. Marius heryng theſe woꝛ⸗ 
des of the lumbard / ſende foꝛth with hym certayne of his men 
of them which were there pzeſent to vnderſtand # knowe the 
trueth of the mater. Whan they had ben there retourned to 
Matius agayne:(ome bꝛought hym woꝛde that the mater 
was alp to do:and ſome other ſayd that it was very harde x 
perylous. The lentẽte ot euery man was alter as their mynd 


gaue them. The ca wardes thought it harde / but ſuch as were 


of bolde hertes and deſyꝛous of woꝛſhyp thought it eaſy and 
without moche peryl. Neuertheleſſe the mynde of Marius 
was ſom wat exalted to cõfoꝛt / and good hope: and therfoꝛe of 
al the company of trumpettes/and of other ſuch mynſtrels ag 
be wont tobe in bataple to gyue courage and ſigncs to the 
figiters/he choſe fozth fyue which were mooſt l wyft + mooſt 
lyght and delyuer: and. tiii.hundꝛed men he aſſigned to aſſyſt 
and defende the ſayd trũpettes. Ind al them he cõmaunded to 

obey to the lumbard and to be ruled # oꝛdꝛed by hym in euery 
tbyng. The day nertfolowpng was aſſigned to them to pꝛo⸗ 
cede fozth ĩ theit beſpneſſe. Whan the tyme aſſigned#pzefired 
by Marius was come the lumbard w his cõpany had made 
redy and o2d2ed euery thyng: and ſo went to the place where 
be had ben befoze. But whan they were come thpder:the lum⸗ 
bard their gyde cauſed them to change their armour / and to 
make bare theit heedes and their fete:to thintent that they ſo 
them and on euery ſyde 
ofthem:and chat they beyng bare fote myght — 

| d the better 
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noyſe / if it hapned any ſtone to lmyte agapnſt them. 
done: the lumbard went vp befoze them and bounde 
coꝛdes to the ſtones and to the olds rotes whiche apered 
zue the ſtones where he coude eſpy any (uche wherby the 
Wroure themlelfe x takpng holde might moze 
help # with moze eaſe mount and clym vp warde. Ind ſom⸗ 
me he went befkoze and helped them vp with his handes ſpe⸗ 
My (uch as fo2 that bncuſtomed way were ſom mhat fercful. 
Somtyme thaſcendyng 02 goyng bp was oucrharde 
and ſhatpe: he put eche of bp befoze hym without ars 
mour:and than he hymſelfe folowed with their armour and 
wepyn. Suche places where mooſt dout was tn:heſpectally 
pꝛoued and aſſayd them mooſt of al: and in goyng ũ comyng 
boten tymes bp ⁊ do wne by the ſame mooſt dangerous paſſa⸗ 
© ges:heencreaſed audacite ⁊ boldneſſe to the temenãt. Thus 
* afterthey had ben ſoꝛe werped / and with long # great labour 
endeuoꝛed themſelfe: at laſt they came into the caſtel / whiche 
on that ſyde then founde deſolate ⁊ without defence. Foz (as 
" C(aydisbefoze) al they which were with in the caſtel were octu 
pyped in figutyng / oz cedy to fight agaynſt the romayns: as 
they were on other dayes befoze, But whan Martius vuder⸗ 
ſtode by meſſãgers dow the lumbard had done: how beit that 
al the day befoꝛe his men had ben ſoze beſied and 
fightyng: t aCapling the — — — 
tyme he exhozted# enbolded them: and he departing 
fo:th from bnder his pauaſes cauſed his ſoudyoꝰs to adioynt 
themlelfe nere togydet / a to holde vp their ſheldes aboue their 
heedes / ſo that the cotopning of them ſemed as it wey the fra⸗ 
me of a volt. Marius kept hym vnder the ſame fo his deten⸗ 
te / ⁊ ſo appꝛoched to the walles, Ind both be r his company 
which were nere about hym valtantly aſſapled the caſtel:and 
allo other ot his cõpany which ſtode a far of a cou de nat come 
nere the walles foz pꝛeaſe:aſſayled the caſtel fierſly from a fat 
and ſoꝛe vered and put in feare their ennemies within the cas 
ſtel thꝛowyng agaynſt them plumettes of leed with lynges 
., othet — ys herbs. — — 1 
with any thynge coude ſtrongely 0 
But the Numidpens within the caſtel had often befoze this 
tyme ouertourned and bꝛent the tentes and pauales ofthe ro⸗ 
mayns and toke therby ſo great audacite and boldneſſe that 
Jugurth- | K · i 
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vetũ ea n 
js p6deris gratia: 8 
et ofleſa:quo leuius ſtre⸗ 
petẽt. 181 es 
ligur ſaxa ny tr 
te radices emi laqs 
is viciebat quibvalleuas 
ti milites facilius aſcens 
derent :interdi timidos 
inſolentia itineris leuas 
re manu vbi paulo aſpe⸗ 
rior aſcenſus erat ſingu⸗ 
los ptæ ſe inetmes mitte 
re. Deinde ipſe cũ illorũ 
atmis ſequi q dubia ni⸗ 
xu videbãtut pot iſſimum 
tentate ac ſæpius eadem 
aſcendens et deſcedens 1 
deinde ſtatim di gtediẽs 
cxteris audaciã addete 


Igitur diu multumq; fas 
tigati tandem in caſtellũ 
peruentunt; deſertum ab 
ea parte ꝙ ſicut alijsdie 
bus omnes aduerſum hos 
ſes adetant. 

Marius vbi ex nuncijs a 
quæ ligut agerat cognos 
uit gg tota die ſintentos 


in; prelio ſuos habuerar: th 


veto cohortatus eſt milis 
tes : et ipſe extra vineas 
egreſs teſtudine acta ſuc 
cedere: et ſimul hoſtem 
tormentis ſagittatijsq;: 
et funditoribus minus 
tetrrete. 


At Numidz ſepe antea 
vineis Ramanorum ſub 
uerſis item incenſis nom. 


caſtelli mœnibus ſeſe tu⸗ 
tabantur: ſed pro muto 
dies noctesq; agitare: ac 
Romanis maledicete. 
Mario vecordiam obie⸗ 
tarc:militibusntis ſer- 
uitium lugutthæ minart 
ſecundis rebus feroces 
eſſe, Interim oibus roma 
nis hoſtibusÞ prælio 1n- 
tetis:vivtring;: pro glo⸗ 
ria pro imperio his :11hs 
pro ſalute ſertantibus: 
repente a tergolſigna ca⸗ 
nere: 


ac primo mulietes et pu⸗ 
eri qui viſum proceſſerãt 
fugete. Deinde vti quis⸗ 
q; muto proximus erat: 
poſttemo cũcti atmati in 
etmesq;: quod vbi acces 
dit: eo actius inſtate to⸗ 
mani: fundere ac pleros 
que tantummodo ſaucia 
re. Deinde ſuper occi ſo⸗ 
tũ vadere corpora: auidi 
gloriz: certantes mutum 
aſcendere: neque quemq 
omnium prxda motati. 
Sic forte correpta Mas 
rij temeritas ploriames 
culpa inuenit. 


The bataple 
they defended nat themſelfe within the caſtel walleg:dut wal⸗ 
ked bp and downe without the caſtel walles bothe day and 
nyght reutlyng and tepꝛouynge the romayns and obtectyng 
cowardyſe agaynſt Marius. Ind thꝛetnyng that his ſous 
dyours ſhulde be made ſubiectes and bonde men to Jugurth 
in tyme to come whome they purpoſed at that tyme to make 
bonde to them. Thus whyle they thought themſelfe ſure and 


theit mater in good caſe : they were harde and egar ynough 


reuylinge and thꝛetnynge the romayns . Inthe meaneſpace 
whyle the tcomains and their ennemies were beſpeſt fighting 
withal theit myght : the romayns fo: 1 loꝛd⸗ 
(hyp:and the Numtdiens foꝛ their helth and ſauyng of their 
lyues . none ſodenlp the lumbard with his company which 
were within the caſtel on the backſpde ble we their trumpets 
tes. Firſt ot al the women and chyldꝛen which went to the 
wallestoſethe bykering were al abaſſhed and fled in warde 
to the caſtel:and after them al the ſoudyo's which were with⸗ 
out and nereſt to the walles and coude eſcape in. Ind finally 
they all bothe armed and vnarmed fted inwarde. Whan the 
romayns (awe this they aſſapled the caſtel moꝛe fierſlp:ſome 
they llewe and ouerthzue:ſome they wounded ouerpaſſynge 
oꝛ ſtandyng vpon the bodyes of them which were llayne. Bl 
their deſpze was with their handes to wynglozie and woz⸗ 
ſhyp · They ſtryued to aſcende vnto the walles euery man co 
nw to be befoze other. None of them al tarpedno2 was let 
withſpoylingi noꝛ pzayes. Their great courage ſuffred them 
nat to loke there after / tyl by manhode and ſtrength they had 
won the caſtel. Thus was foꝛtune fauozable to Marius:ſo 
that his firſt negligence and bnwyſe boldneſſe to aſſayle a ca 
ſtel inexpugnable / was tourned by chance from rebuke to glo 
rie and laude / ſuch was his koꝛtune. But whan Marius had 
won this caſtel after eſtimacton oł᷑ man nat able to be won: 
than was he loꝛde of the mooſt part of al the treaſour of Jus 
gurth:the caſtel was gyuen al to murdꝛe and hauocke, Ind 
the ſoudpours of Marius tichely rewarded euerp man alter 
his deſert. . S Se 


CHow in the meane tyme whylethis caſtel was 
in wynnynge / a noble man ol Rome named 
Lucius Sylla: came from Rome to 
Matius with a great bende ol 
hozlemen:and ot the maners 
# behauour of this Splla. 
CThe.lv.Chapyter. 
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2 — e | 5 Whom 1 
and aſſembie ſocours vnto the wat among the Italiens and 
* Othernacions frendes and louers of ce of Rome. 
| C:Butfozaſmochas the matter moueth Pato makemencion 
lo woꝛthy a man and ofhtsdiCpoſtcton and maners:thers 
fozettſemeth me conuentent in this part lomwhat to wꝛite of 
his behauour #conuerſacton: and that as as J may 
conuenientiy:namelp foztwo cauſes , Thefirlt fo: that J in⸗ 
tende nat to make relation of his behauoiurs maners in any 
other place ot this cronytle ſaue here. Secondly foz aſmoche 
as none other authour hath wꝛitten ſufficyently Yom. .. 


wꝛote molt d 
foe neuertheles 


Aetetũ dum ea tes 
__agitur:Lucius Silla 
> queſtor cum magno 
equitatu in caſtra venit 
qui vti n ſocijs 
exercitit cogeret Roma 
relictus erar, 


Sed quoniam nos tanti 
viri res admonuit idene 
um viſum eſt de natura 
cultuque eius paucis dis 
cere, Neq; enim alio los 
code Syllæ rebus dictu⸗ 
ri ſumus. Et Lucius Sis 
ſenna optime et diligen- 
tiſlime omnium / qui eas 
res dixere pſecutus: pas 
ra mihi libero ore locus 
tus videtut. 


Igitur Sylla gẽtis pate i⸗ 
cia nobilis ſuit: familia 
prope iam ext incta mai o 
rum ignauia. 
Literis gtæcis atq; latiis 
iuxta at que doctiſſime e⸗ 
tuditus animo ingẽti cus 
pidus voluptatii: ſed glo 
tiæ cupidior: ocio luxu⸗ 
rioſ9 eſſe tamen ab nego 
tijs nfig voluptas remo⸗ 
tata ẽ niſi ꝙ de vxote po 
tuit honeſtius conſuli. 
Eacundus callidus : et as 
micicia facilis :ad ſimus 
landa negocia altitudo 
ingenij incredibilis mul 
tarum terum ac maxime 
cuniæ latgitor atqʒ ils 
| foeleciſſimo omniũ ans 
te ciuilem victoriam nũ⸗ 
ã ſuperinduſtriam ſortu 
na fuit i multiq; dubita⸗ 
vere fortior an ſœlicios 
elle t. wy 


Nam poſtea que fecerat 
incertum habeo. pudeat 
mag; an pigeat dillexete. 


Igit Sylla( vt ſupra dis 
ctum eſt ) poſtq in Aﬀricd 
atq; in caſtra Marij cum 
equitatu venit rudis ans 
teet ignarus belli: ſolers 
tiſſimus ommum in pau⸗ 
cis tempeſtatibus ſactus 
eſt. Ad hoc milites beni⸗ 
gne appellare:multis ros 
gantibus alijs ip̃e per ſe⸗ 
date bene ficia: inuitus ac 
cepere: {cd ea properanti 
us q æs mutuum reddere 
1pſea nullo repetere: 


magis laborare1d vt illi 
q plurinu debetent: ioca 
at que ſetia cum humilli⸗ 
mis Agete. 


In operibs: in acie atque 
ad vigihas mult? adeſſe 
noq; itetimſ quod praua 
ambitio ſolet ) conſulis 
aut cuꝛusꝗᷓ boni fam les 


The bataylo 
his good foꝛtune neuerpaſſed the policy of his wpt:infomoy- 
che that many men were in dout whytherhe was moꝛe foꝛtu⸗ 
nate than ſtrong. But after the victoꝛp ofthis warre:ſo vn⸗ 
goodly was his demeanour ⁊ ſo cruel | that verily J knows 
nat whyther J map moze be aſhamed 02 greued to wꝛite it ? 
to ſpeke therof. Foz after that this warre of Rumidy was ens 
ded:xboth Martusx this Sylla were retoutned to Rome:a 
great diſcoꝛde fel bytwene the loꝛdes # comens. Marius tcke 


and at laſt dꝛoue Marius foꝛthe of the citie. Ifter that: an 
other man of great power called Cynna whiche had ben fyue 
tymes cõſull ot᷑ Rome gathered an hooſt of men and toke part 
with Marius agaynſt this Sylla. But at cõcluſton Sylla 
ouercame hym in bataple:and ſlewe hym , After this: Splla 
cruelly murdꝛed an other noble man of Rome named Catus 
Carbo:and with hym ponge Marius / ſone of this Marius 
which warred in Rumidy . Laſt of al whan this Sylla had 
won victozp ouer Marius ⁊ his fauourers : than became he 
moſt cruel of al other: tn ſomoch that he fylled al the citie with 
blod ofthe citez ins. But here wyl J leaue to ſpeke farther of 
this Splla /oꝛ of his behauour icruelte: and returne to waits 
of his behauour in this warte oZ Rumidp bnder Marius. 
¶ Atter that this Sylla (as I haue ſayd befo2e) was come 
to Affrike a to the hooſt of Marius with his cõpanp of hozſe- 
men: within ſhoꝛt ſesſon he became moſt expert in chiualty⁊ 
crafty aboue al other:hdwbeit befoze this tyme he was but tu 
de dt ignoꝛant ot dedes of chiualty . Ind mozeouer he treted # 
gouerned his ſoudpours with maners a mekenes. Ind gas 
ue rewardes to manp: to (ome whiche delyꝛed hym: and to 
ſome other of his owne pleaſure non deſpꝛed therto. But he 
wolde take no rewardes noz gyktes agapne / without it were 
agaynſt his wyl. And it he lo dyd at any tyme agaynſt his 
wpl:than was he moze redy to gyue agayne that which was 
gyuen to hym:than to pap that money which he had bozowed 
of other. De demaunded nothyng agayne ol any man though 
it were due and det to hym: but rather he laboured and ende⸗ 
uozed hymlelfe that many myght be in his bet | and by ſuche 
meanes to haue them bounde to hym. Ind how beit that he 
was one of the gretteſt ol Rome: pet dildayned he nat the co⸗ 
panp of the moſt ſpmpleſoudpours of the hooſt:butcomuned 
and acompanyed with them both inſpoztes a in ſadnes, In 
labours he was alwap redp, Jn bataple ⁊ in watchyngi with 
other belpnes of warte he (uffredno man to be befoze hym, 
Hoꝛ ithe meaneleaſon henepther hurt the good name of the 
folulnoz of none other good man: which thing men deſyzous 
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part with the comons: but Sylla totze part with the loꝛdes 


other they thinke to — 


laboured that none might 
might ſoꝛ manhod ot bis handi. But he paſſed many. By wht 
che maners a condictons in ſyoꝛt tyme he became very dete a 
wel beloued / nat onely to Matius:but alſo to al the hooſt. 


' Chow Marius pꝛeuayled in batayie Penn 
both the two kynges / Jugurth and Bocs 
chus. Che. lvi.chappter. 


lo a great quantite of his treaſour / wher⸗ 
in he mooſt truſted 2 Anone he ſent meſſan 

„ gersto kyng Bocchus requtryng hym in 
al haſt to come to Numtdy and to bꝛyng his army with hym: 
ſayng that it was hye tyme to make batayle with Marius, 
But whan he vnderſtode that Bocchus pzolongedthe tyme 
in ouerlong taryeng / hauyng dyuers coſyderations of peace 
and warre/as he that was in dout of the chaunce and foztune 
of the ende therof. Jugurth agapne coꝛrupted the next of his 
counſel with gyktes in lykewile as he had done befozee and 
p:ompſed vnto the kyng Bocchus hymſelfe the thirde part of 
the kyngdome of Numtdy: it the romayns were dzyuen out 
of Iffrike / 02 yf the war ſhulde be bzought to ende without 
loſſe oʒ diminiſſhyng of his kyngdome and marches therof. 
The kyng Bocchus induced with hope of thts reward: with 
a great multitude of people came to Jugurth / and adtopned 
both their armies togyder in one. ¶ L It this tyme Mas 
rius with his cõpany was in his iournay to warde the ꝓuin⸗ 
ce which was in the cooſt of IftkTike + apartayned to thempi⸗ 
re: where theſapd Marius purpoſed to reſt with his cõpan / 
tylthe wynter were paſt. But whan he was (nhistournay X 
in leeſt dout: Jugurth and Bocchus bothe togyder inuaded 
and ſet vpon hym and his men whan the tenth part of the day 
ſcarſip remapned. This dyd they: thynkinge that the nyght 
which was nere come ſhulde to them be great (ocour and des 
fence it they were ouertome: and if they dyd ouercome the ro 
mayns: it ſhulde be to them no damage noz impediment by⸗ 
cauſe they knewe the contrey d place better than the romains. 
But on the other lyde bothe thele chauntes: in darkeneſſe 

Jugurth- R · iti. 


of woxſhyp a honont be olten wont to do toꝛ in dtlpꝛayſiug of of 
laude to theſelfc. De onely 
hym neyther in counſel noꝛ in 


nanu ptiotem aliũ pas 

plerosq; anteuenire. 
Quibus rebus et attibus 
breui Mario et militibus 
clatiſſimus ſactus eſt. 


A T Iugurtha poſt i 


oppidum Capſam 
altos que munitos 
et ſibi vti les ſimul et pes 
cuniam magni amiſerat 
ad Bocchũ nũcios mittit 
Iprimũ in numidiamco 
pias adducetet.Præli j ia 
ciendi tẽ pus adeſſe. Que 
vbi cũctari accepitzet dud 
bid belli atq; pacis fatios 
nes trahere:curſus vttan 
tea proxinos eius donis 
corrumpits 


Ipſiq; Boecho pollicetur 
numidæ tertiam parten 
ſi aut romani aphrica ex 
pulſi aut integtis ſuis fis 
nibus bellum compoſis 
tum ſoret. Eo pramio ils 
lectus Bocchus cum mas 
gna multitudine lugut⸗ 
tam accedit. Ita ambo⸗ 
tum: exetcitu caniunto 
Marium iam in hiberna 
proficiſcentem vix decis 
ma parte diei telicta ins 
uadunt: rati noctem = 
iam aderat et victis ſibi 
munimento ſote: et fi vis 
ciſſent:nullo impedimen 
toi locop ſciẽtes etant. 


Contra romanis vtrumg 


Neq; ĩ eo tã aſperv negos 


caſum in tenebris di ffici⸗ | 


lem fore. Igitur ſimul cõ⸗ 
ſul ex multis de hoſtium 
aduentu cognouit et ipſi 
hoſtes aderantet priusg 
exercitus aut inſttui aut 
ſatcinas colligere: deni⸗ 
que ante ꝗqᷓ ſignum aut 
1mperium vllum accipe- 
te q uiuit. Equites mauri 
atq; getuli: non acie neq; 
vllo more prælij: ſed ca⸗ 
tetuatimvti quosq; ſors 
còglobauerat: in noſtros 
concuttunt. Qui omnes 
trepidi improuiſo metu: 
attamen virtutis inemos 
res: aut atma capiebant: 
aut capiẽtes illos ab hos 
ſtibus detenſabant. 

Pars equos aſcẽ dere obz 
uiamire hoſtibus pugna 
latrocimio magis q præ⸗ 
lio ſimilis ftert; line ſi⸗ 
gnis: ſine ordinibus equi 
tes peditesq; permiſti cæ⸗ 
dere alios: 


alios obtriicare: multos 
contra aduerſos acerrie 
pugnantes ab tergo cir⸗ 
cũuenite: neq; virtus:nes 
que atma ſatis tegete: þ 
hoſtes numero plures ct 
vndiq; circumſuſi erant. 

Deniq tomani yeteres} 
nouiq; et ob ea ſcientes 
be Illi ſi quos locus aut cas 
ſus comunzetat: orbes ſa 
cete. 


At que ita ab oibus parti 
bus ſimulet tecti et ĩſtt u⸗ 
Qi hoſtiũ vim ſuſtetabar. 


tio Marius tetritus: aut 
magis ꝗᷓ antea dimiſſo a⸗ 
nimo ſuit: ſed cum turma 
ſua( quam ex ſortijlimgiss 


were harde and contrary to the romayns: fo2 they knewe nat w t 


nombꝛe than they: and compaſed them about on euery lyde of 


The batayle N 


the cooſtes of that countrey. Marius anene had vnderſtan? , 
dyng of the compng of his ennemies by many of his eſpyes: 

but it was ouerlate, Fo: aſſone as he had wezde: his ennemi⸗ > 
es were eupn at hande. Jn lomoch that befoze the army coude , 
be ſet in oꝛder 02 aray:and oz they couderemouc 92 gather to⸗ 4 
gyder their baggage which at that tyme was abꝛode: and be⸗ 

loʒe they coude take any cõmaundement ok their captayne by 
woꝛde ozſounde of trumpettes: The hoꝛſemen of the aus 
rians and ofthe Getulians ran togyder vpon them nat in 02s 
det noz atap of batayle:but by companyes and bendes togy⸗ 
der / as it foꝛtuned them to come togyder in heapes and clus 
ſters. The romayns fo: the mooſt part:were al amaſed and 
greyoully abaſſhed fo2 that ſodayne and vnp2outded feare, 
Neuertheleſle they foꝛgate nat their olde manhode z ſtrẽgth 
ſome dꝛue them to their armour: and other ſome whiche were 
armed altedy defended their felowes tyl they armed thfſelfe, 
Other lome mounted on hoꝛſebacke and boldly rode agaynſt 
their ennemies: and encountred them valyantly . The fyght 
on both parties was moꝛe lpke a ſkirmyſſhe among bꝛigan⸗ 
des and rouers than to any apoynted oꝛ 02d2ed bataple. Foz 
the hoz{men x fotemen were mengled togyder without ſtan⸗ 
derdes / cognplances / oꝛ any oꝛdynaunce ara / oʒ oꝛder. T he 
Maurians x Numtdpans were fierſe on their ſyde. Some 
ofthe romayns they beat downe and ouerthꝛue. Some they 
wounded moꝛtallp: And many they berelt vtterlp ofthetr ly⸗ 
ues / and ſlewe them in that place. The remenant which ſhar 
pely and manly reſyſted they compaled them about on euety 
ſpde: and al wel behynde as befoze aſſapled them: ſo that ney⸗ 
ther manhode / ſtrength / noꝛ armour: was able ſufficientiy to 
defende them: And no maruel foꝛ their ennemies were mo in 


them. But finally the romane ſoudpouts which were bothe 
ok olde and newe: and therfoze bothe ſtrong / bolde / and crafty 
in batayle: gathered them as nete togyder as they myghts 
And where it foꝛtuned any nombꝛe of them to mete tegydet: 
they tourned backe to backe / x toyned them tounde one with 
an other in maner of a compaſe oꝛ cercle:and ſo they ſaued ⁊ 
defended themlelfe togyder that on the backe halte no man 
coude allaple them:but yt he bꝛake in thzoughthe myddes of 
them whiche was in maner impoſſible. Bp this maner they 
luſtayned the myght or their ennemies: and allo ſaued them⸗ 
lelte . Noz their captayne Marius in this iedpardous and 
ſharpe beſynes was nat affraped at al/nozof leſſecozage any 
boldnelle than he was befoze ; but ſtyzed aboutcuery where 


inthe bataple. Ind his men of garde a 
than of ſuch as were mooſt familter w 


ty that nygbt about cheſmallerhyl where the 


Sn 


badchulen ratherofthe ſtrongeſt and1 


lomtyme he tan in amonge his ennemies: where 


them valiantly:and wounded / lle we / and ouerthꝛue them on 
euerp ſyde he dyed his weapen in the reed blode of the blacke 


caſe:and in ſo great and troublous noyſe ⁊ rumour / he coude 
nat counſel nozconfozt his ſoudyours with his tong / therfoy 
rehe thought to counſel / tncoꝛage / and confoꝛt them with his 


hande / gyuyng them example lureiy to beſtowetheit ſtrokes. 
Many ot his ennemies ſende he to hel cryeng in vayne vpon 


their ydolles foz helpe. The dartes / tauelyns pykes/plumets 
tes ot leed / ſtones / with other ſuche inſtrumentes of batayle 
wey caſt ſo thicke on boch parties / that the ayze therwith was 
indymed. The ſtrokes were ſo courſlycharged on the bꝛight 
helmes and harneſſe / that the fyzeſpzange out on euety ſyde: 
ſo that it ſemed to be the lyghtnyng:the cty ol the men dyeng: 
the nepeng of the hoꝛles: and the dyn ol the ſtrokes / with the 
ſounde of the trumpettes: was hozryble and tedyous to here. 
Thus continued they tyl the day lyght was paſſed / and the 
nyght come. The numidpaus / getulians / and maurians dey 
ſyſted noꝛ ceaſſed nothing foꝛthat. But as both Jugurth and 
Bocchus befoze had warned #comaunved them: they conti⸗ 
nued mozeſyarpely than befoze/thynking that the darkeneſſe 
of the nyght ſhulde be foz thetr auãtage. Mat ius this vnder⸗ 
ſtãdyng toke counſel à made beſt ꝓuiſion foz hymſelfe + his 
men: whiche he myght in ſuche cale: and as the mater requi⸗ 
ted. And to thintent that his people myght haue ſome place to 
reſozt vnto / foʒ refuge ⁊ ſocours:he pꝛouyded befoze and ocu⸗ 
pyed two hylles nere togyder of whome the one was ouer na 
rowe / æ of lytei groũde co receyue his hole atm i tentes:but 
in the toptherof was afay:e founcayne of pure watet moch 
neceſſatry . The other hyl was ſuflicit᷑tiy large to recepue his 


hole hooſt and tentes: and alſo very defenſyut / foʒ it was ofa 


reat altitude and done tight on euety ſyde. Inſomoche that 
- — (ure pnough without 


tius commaunded Hplla, 
his vndercapten to take with hym al the hozſmen and to ta⸗ 


fountapns was. 
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wachten Fozbetermoy 
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re by the audacite ot them / thã by the famillaxite ofthe other: 
and namely in ſuch a teopardous caſe. Sõtyme he ſocoured 
his ſoudyours in their nede ſoz luch as he la we in paryl. Ind 
wer 
thyckeſt. And nat withſtandyng their reſpſtence — — 


Mauriens and Getultens . And bycauſe that in ſoharde a 


mis pauerat) 55 
1 


vagati paſſim ac modo 
ſurs laboritibus ſuccurs 
rete: modohoſtes vbi cd 
fertiſſimi obſiſtetrant in- 

nade re: | 


manu c6ſulere militibus 
quonii impetate coturs 
batis oibus non potesat. 
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Iamq dies — — 
erat cum tamen batbati 
nihil remitteres atq; vti 
reges preceperant:inods 
pto ſe tati acrius inſtate. 


Tum Marus ex copia res 
rum conſilia trahit : at 
vti ſuis rece ptui locus ef 
ſet:colles duos ptopin⸗ 
quos inter fe occupat. 

Quorũ in yno caſtris pa 
ra amplo ſons aquz mas 
gnus erat: alter vſui os 
pottuniot: quia magna 
parte editus et praceps 
phage mummenta gere- 

t. f 


Ceterum apud aqui Syb: 


lam cũ equitibus noctem 
' agitare ſubet. Ipie diſp⸗ 


ſos milites paulatim non 
minus hoſt1ibrns cõtutba⸗ 
tis in ynum conttahit, 


Deinde cũdd os plena gra 
du in collem ſubducit. 
Ita reges loci difficulta- 
te coacti prelio deterre- 
tur: neq tamen ſuos lon- 
gius abire ſinunt. Sed 
vttoq; colle multitudine 
circundato effuſi conſe- 
dere. 


Deinde crebris ignibus 
taftis pletũq; noctis bar⸗ 
bati more ſuo lætati exe 
ultare :ſtrepere pedibus: 
vocibus: et ipſi reges fes 
roces q non fugerat pro 
victoribus ageree 


Sed es cũcta tomanis ex 
tenebtis editiotibus los 
cis facilia vi ſu magnoq; 
hort amento erant. 


Plurimum vero Marius 
imperitia hoſtium cõ fir- 


matus q maximum ſcilẽ⸗ 
tium haberi iubet: ne ſia 


gni quidem vti per vigi⸗ 
lias ſolebant canete. 


Deinde vbi lux aduentas 


bat: de feſſis iam hoſtibus 
ac paulo ante ſomno ca⸗ 


ptis: de imptouiſo victi⸗ 
gales: itemcohottũ turs 
marum:legionum tubici⸗ 


nes ſimul omnes tuba ca 
nete et milites clamotẽ 


tollete aut portis etum⸗ 


Pete. 


eas 
+ beeſtes without fete ⁊ without puiſion: Martius cõmaũded 
to ſound their inſtrumẽtes as lhple as they coude altogydes 


The bataple 


This done ꝛhe hymſelfe gathered togyder by lytel and lytel 
the remanent of his loudyours diſperſed abꝛode: their enne⸗ 
mies being nat leſſe troubled than were they. Whan Mariug 
had thus aſſembled agayne his men togpderhe led them all 
with ful cours vp vnto the larger hyl. Thus the two kynges 
Jugurth x Bocchus ſeyng it in vayne to fyght with thẽ whi⸗ 


che were on the hyer groũde / and alſo on ſo ſute a place: were 
coſtrapned to leaue the fyght:fc2 difficultie ofthe place which 
the romayns had taken. But neuertheles in the meane tyme 
they luffred nat their men to depart fay thens: but compaſed 
bothe the hylles rofid about with their hole multitude e there 
taryed #reſted/ſhed abzode vpon the ground. han they had 
taken the(rplace in this maner: they made great fiers here ⁊ 
there in many places of their hooſt: and the barbarians after 
their cuſtome palled fozth the moſt part ofthe night in myꝛth / 
plealure /a gladnes / reioyling / daunſpng: and making great 
nopſe and dyn: rennyng and goyng from place to place: and 
loudly crteng/ſynging and teuellyng. The kynges themſelfe 
were alſo nat a lytel pꝛoude and fearſe 2 bycauſe they had nat 
fled from the bataple: and counted themſelfe as oucrcomers 
ſeyng that they helde the romayns ſo beſieged which as they 
thought durſt nat abyde them. On the other part the romais 
intẽtpfly gaue aduertẽs to the demeanour of their ennemies. 
And fo2 that the romapns were on the hyght of the hyl and 


without lyght:therkoꝛe mote eaſy from datkneſſe ot hyer pla 


ces they parcepued al the dedes and behauour of their enne⸗ 
mies which were beneth them: and moch moze euldentiy by 
light ofthe fpers, This vnwyle behauour of the numidiens 
put the romayns in great contoꝛt and was great courage to 
them. And ſpecially Matius was greatly confermed in hope 
ſepng their negligence/thetr folly / and bncraftineſſe : whers 
foze he comaunded his folke to kepe(ylence as ſtyl as might 
be poſſible without any noyſe. Ynſomoche that he ſuffred nat 


the trũpetes toſoũde the watche: as warryours ar wont aga⸗ 


ynſt night. Afterwarde whan the day began to apere: the nu⸗ 
midiens were al weryed W their cryeng / ouerlate watchyng / 
and reuel: and had gyuen thfſelfe to reſt a lytel befoze ag men 
without feare oꝛ dout of p romapns. But certenly it is a true 
ꝓuerbe which is often ſayd:that after fayze wether luctedeth 
tẽpeſtious cloudes:and aff myꝛth a ioye often cometh ſadnes 
and ſoꝛowe. Ho it hapened to the numidyẽs. Foʒ whyle they 
ingoꝛged a fylled with wynes lay Nepyng on the ground 


ſodenly all his trumpetes ⁊ clarioniſtes with other mynſtrels 


kibly as they myght: and wi 

tentes of the numidyens . This was ſbeztiy done: wherfoze 
the numidpens / mauriens i #getultens altonyed and abal⸗ 
ſhed with that vnkno wen and hozryble noyſe: were ſodenly 
awakened of ſleape : and leyng them thus tõpaled with their 
ennemies: what foz feare of deth and ofthe noyſe they were ſo 
amaſed that they had no power neyther to ſle noꝛ to dꝛawe to 
them their armour / noꝛ vtterly to do oꝛ pꝛouidi any maner ſo⸗ 
cour foz themſelfe. Thus they ſtode aſtonyed foz this hoꝛrible 
noyſe and cty as yf madneſſhe had entred them: none able to 
ſocout hymſelfe noz other. The romapns alway increaſed to 
them theit noyſe and feare aſſayling / murdꝛing / and woun⸗ 
dyng them without any reſyſtence. Finally al they were ous 
ther ouerthꝛowen / l ayne / oꝛ wotided:02 els fled their armo?/ 


ſtanderdes and weapen left behynde them: and mo were in 


this batayle ſlayne:than in al the batels befoze. Foz amonge 
them al none was taken pꝛiloner: fo2 with fere and ſleape ſo 
amaſed were they / that fewe eſcaped by flight. 


¶ Ottbe great pꝛouyſion and wyldome of Ma⸗ 

rius atter his victozy: and of the ſeconde batayle 

which he had agaynſtthetwokynges/in which 

allo he had great vyctoꝛy with laude #honoup. 
¶ The. vii. Chapyter. 


- 


— — cn Marius had glozioully thus ouer 
ome the mooſt part of his ennemies except the 

two kyng !: he dzue hym chan towarde his wyn⸗ 

Itring places as he had purpoſed befoze . Ind oꝛ⸗ 

ü dzed hymſelfe ⁊ his men ſpeciallp in hauen to w⸗ 

ok moze eaſy ꝓuiſion of bytelg: but neuertheles: 

in his iournay thyder warde: fo2 al his bictoꝛy: he becam nat 
negligent / vnwate noꝛ pꝛoude: as captayns often ar wont 
aff victoꝛy goten of their ennemies: but he ꝓuided and went 
fozwarde with his army quadꝛat and deuided into four par⸗ 
tes oꝛdꝛed a apoynted as ithis ennemieg had ben inhis ſight 
Sylla was alligned to take charge of the ryght wyng of the 
army and al the ſpeat men with hym. Ind Julus Manlius 
of the lyft wyng . Ind with hym the ſlyngars / archers! a the 
cohoztes of Lumbardes. The peticapitayns with fotemen 
ofipghtharneſſe: were diſtributed and dyutded-inthe vant⸗ 
garde and terewarde. Ok thetreatours whiche had fozſaken 
Jugurthandcame to the romayns:ſucheas were beſt labou⸗ 


o atq; horribili ſonitu 
tepente exciti neque fu⸗ 
gere neq arma capere ne 
q omnino facere aut pro 
uidere quicFpoterit* ita 
cunctos ſtrepitu clamore 
nullo ſubueniFte: nt̃is in 
ſtantibus:tumultu:tetto⸗ 
re: formidine: quaſi yes 
cordia acceperat. 


Deniq; omnes fuſl ſugas 
tiq; arma et ſigna milita 
ria pleraq;capra: plutes 
7 in eo pręlio qᷓ omnibus 
upetiotibus interempti 
ſunt. Nam ſonoet metu 
inſolito impedita fugay 


ceperat inhiberna 
it propter comme 
tum in oppidis mart tis 
mis agere decreuit i nes 
que tamẽ victoria ſecors 
aut inſolens ſactus t ſed 
e. ac ſi in conſpectu 

oſtium quadrato agmis 
ne incedere, 


De inde Matius vtf 


Sylla cũ equitatu apud 
dextimos:in ſiniſtra pars 
te Aulus Manlius ci fun 
ditoribus et ſagittarigus 
preterea cohortes ligus 
rum curabat, Primoget 
extremos cumexpediths _ 
manipulis tribunos love 

uerat. Pexfugas ta 
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gu cientiſſimi hoſtium 

r explorabant. Simul 
g Auſul quaſi nullo impo⸗ 
% omnia prouidere az 
omnes adeſſe:lauda- 


re lortistet icrepare mœ⸗ 


rentis. Ipſe atmatus in- 
tẽtusq. Item milites co⸗ 
gebat neq; ſecus atq; iter 
taceret caſtta munite: ex 
cubitum in porta cohors 
tes ex legiombus: pro ca 
ſtris equites auxiliarios 
mittere prxterea alios i 
munimentis ſup vallum 
locate vigilias ipſe cite 
ite: non taditiidentia ſus 
turum quæ impetauiſſet 
quvti militibus exæqua⸗ 
tus cum imperatore las 
bor yolentibus eſſet. 


Et ſane Mari? illo alija⸗ 
q tpibus iugurthim bels 
li mag; pudore qᷓ maloex 
etcitum coercetat quod 
multi p ãbitionẽ aiebant 
alij ꝙ a pueritiacoſuetd 
dutitiã: & ali j que cæteti 
miſetias vocãt: vo lupta 
ti habuiſſet: niſi tñ teip. 
pariter ac ſæuiſſimo imp 
10 bene atq; decote oĩage 
ſta ſunt. 


Igitur quarto deniq die 
haud lõge ab oppido Cir 
tha vndiq; ſimul ſpecula 
totes Citi ſeſe oſtendunt. 


The batayle N 


red and knewe beſt the tontrey / were choſen foꝛth and ſent 
to eſpy the contrep and wapes of Jugurth# Bocchus. But 
nat withſtandyng Marius hymſelfe was as pꝛouident / cir⸗ 
cüſpect / and diligent withal: as if he had cõmytted the charge 
to none other. He was mouyngcatinually from place to place 
ouer all the army:laudyng / cõmendyng / and rewardyng the 
good loudpoꝰs:and blamyng and rebukpng the bad he hym 
ſelfe armed / and diligently pzoutdyng and miniſtryng vnto 
them euery thyng neceſſary and expedient: and cõpelled them 
that were fro warde and ylwillyng to labour. In euery place 
where he ſet his tentes in his iournap: he oꝛdꝛed defence with 
depe dyches and trenches rounde about his hooſt. Ind in the 
entres of the tentes he aſſigned (oudyo's elect therto to kepe 
watch and ſome to kepe [coutwatch about the tentes in com⸗ 
paſſe. Mozeouer ſome other he oʒdꝛed on the caſtynge of the 
dyches and on outwarde bulwarkes to defende the remanent 
if any ſodayne peryl apeted. He hymſelfe armed nyghtly wẽt 
about and ſerched the watch. Nat ſpectally foz any feare noz 
myſtruſt of any paryl to come noꝛ foꝛ feare that his ſoudps 
ours wold1 nat obep his comatindemet.Butlpectally to thens 
tent that theſoudpours ſeyng theircaptapnenat refuſyng las 
bour noꝛ paryl:ſhuld be alſo moze wylling to folo we the ſame 
and to take payne bpon themſelfe as aſhamed it they dyd nat 
almochas their captapn. Ind certenly at this tyme #atmanp 
other during this warre (as J rede) Marius cõſtrapned his 
ſoudyo's to labour rather foz ſhame thi w ſhatpnes oꝛ puniſs 
ſyzemft , Foꝛ ſhame it is to the ſeruant to be ydle whã the mats 
ſter (czelabozeth. Howbeit ſome ſayd that Marius toke this 
labour vpon hym fo2 the deſpꝛe of comendacton# wozſhyp 2 
bycauſe that frõ his youth he was euer wont with hardneſſe / 
hunger / thitſt / and labour: and many other thynges whiche 
the delycate gentylmen of our tyme count fo2 mileties. But 
to Martus were theſe hardneſſes moche pleaſure and delpte 
fo: affectton whiche he had agaynſt the commen waple / ag 
equal petſones ſuppoſed. But to what cuer intent Martius: 
treated his armp in this wyſe: it was knowen that his dedes 
dyd almoche pꝛofet and wozſhyp to the commen waple of Ro 
me: as it he had moze rigozoully and ſharpely treated his 
ſoudpours.Foz al thynges were oꝛdꝛed wel and woꝛthely foꝛ 
the honour and pꝛofet ofthe commen waple: as if he had mos 
re rtgozoullp treated his army, ZZ 2222 Z2==%0 

¶ But to retoutne to my purpoſe:whan Marius withſuche 
2 as (ayd is: was come nat far from the towne of 
Cirtha / at the laſt the fourth dap after the fozſayd bataple:the 
elpyes of their ennemies appered oneuery ſyde. The romais 
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ok Augurth. | 
vnderſtode anone therby that their ennemies were athande, 
The eſppes of the romains alſo which were ſende foꝛth:bꝛo⸗ 
ught the lame tidynges from euerp cooſt of the cotitrep. Was 
rius percepu ed that his ennemies were in diuerſe copanyes 
and deutded : whertoze he was vncertayne howe he myght 
beſt oꝛder hte; hooſt to receyue them: And therfozeperceyurng 
it vnlure:ho'w to oꝛder the fozfront ofhis batayle as it ought? 
he abode h#13 ennemtes in the lame place no o2der chaunged 
with his hoo ſt deuyded in. iiti. partes (ag ſayd is) as he whi⸗ 
che was red and pꝛoupded fo2 euery chaũce. Thus was Jus 
gurth diſcex· ued and fruſtrate ot his purpoſe . Foz he had de⸗ 
uyded his hNoſt into fout partes truſtynge to inuadeſome of 
the romayns on the backehalfe with parte ol his army: and 
with an othur part to encoũter with them / and with the other 
two partes to encloſe them on both the ſydes: and ſo to enuy⸗ 
ron them rounde about. In the mean tyme Splla which firſt 
encountred wit h Jugurth erhozted x c5fozted his men aſwel 
as he might foꝛ hhꝛeuite of the tyme. That done:anone he pꝛo⸗ 
ceded with his company by bendes x cluſtres togyder / theit 
hozſes conioynei iin the mooſt thyckeſt maner: and ſo flerſly 
allaplevthe Ma urians, The remanent of the fotemen whts 
che were vnder 4 Hylla:remapned and kept rhemſelfe ſtyl in 
their firſt place: and defended their bodpes from the dartes 
mhiche their enn mies thꝛue agaynſt them from farre. But ił 


it chaunſed any o their ennemies to come bytwene their han 


des:they hewed t hem downe to decreaſethenombze, | 
C whyle Sylla and his hoz\men thus fierſly were fightyng 
on the right wyng x of the batayle: The kyng Bocchus allem 
bled togpder the t otemen whome his on named Uolur/had 
hꝛought thyder w ith hym. Thele kotemen had ſuche impedi⸗ 
ment in their iour nay thyderwarde that they came ouerlate 
to the other batay le whiche was laſt foughten bekoꝛe this. 
Wherfoze Bocchu s:whan he had aſſembled a indolded with 
his wozd! theſe friiſſhe fotemen:with them heaſſayled fierlly 
the rere warde of the romayus. e e D ee 

¶ Inthe meane ty me Marius hymlelt was occupyed in the 
oz warde of his ha oſt and there emploped his wyldome and 
ſtrength / as a valy ant and wozthy captapne: and ſo ſtode it 
hym in hande « Fon in the fozwarde Jugurth hymſelfe with 
his gretteſt power i: ſtrõgeſt cõpany of men indatapled with 
hym. ¶ But after that Jugurth kne we of the comyng of 


Bocchus tothe feldt: anone he turned hym with a ſmal cõpa⸗ 


ny about hym pituely vnto the fotemen ot theromapns : and 


there with an hye voyſe he tried vnto them ſſayng that they 


fought but in vayne. Foꝛa ſytel betoʒe he had lapne Partus 


4-24 I . be 
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Quatre hoſtis adeſſe itels 


legitur. Sed quia diuerſt 


redeuntes alius ab alia 
parte atque omnes idem 


ſignificabant: conſul in- 


certus quonimodo aciẽ 
inſtrueret i nullo ordine 
comutato :aduerſum oia 
paratus ibidem opperif, 


Ita Iugutthæ ſpes fru⸗ 
ſtrata qui copias in qua- 
tuor partes diſttribuetrat 
ratus ex oĩbus æque als 
os ab tergo hoſtibus ven⸗ 
tutos. 


Interim Sylla quempti⸗ 
mum hoſtes attigerãt co⸗ 
horfatus ſuos turmatiin 


q maxie confertis equis 


ipſealizq mauros inua⸗ 
dunt; 
Cæteri in vno loco mane 
tes ab iaculis eminus es 
miſſis corpora tegeret et 
ſi qui in manus yenerant* 
obtrun car. 

| 131001311) | 
Di eo modo equites pra 
liantur Bocchus cum pe⸗ 
ditibus quos Volux fili⸗ 
us eius 4dduxerat neque 
in priore pugna in itine⸗ 
re morati affucrant i pos 
ſtremam Aciem romanow 
inuadits . 


Ta Marius. apud primos 
age bat: ꝙ ibi Jugurtha 
cum plurimis erat. 


Deinde numida cognito 
Bocchi aduentu clam cũ 
paucis ad pedites couere 
tit ibi latine ( nam apud 
numitiam loqui didices 
tat) exclamat nfos' frus 


ſtra pugnate ante paul 
Mat ium ſua manu inte: 
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deres 


fectũ:ſimul gladium ſans 


guine oblitum oſtendete 
quem in pugna ſatis im⸗ 
pigte occiſo pedite nfo 
cruentauetat: Quod vbi 


milites accepete mag! a⸗ 


trocitate tei qᷓ fide nun⸗ 
tij tettãtut : ſimulq; bar- 
bati animos extollete et 
in petculſos actius inten 


Iamq; paululũ a fuga ab 
erant cum Sylla ( profli- 
gatis his quos aduerſum 
terat ) rediens mauris ab 
latere incurrit: 


Bocchns ſtati auettitut. 
At Iugurtha dum ſuſtens 


tare ſuos:et prope 1& ads: 
eptam victotiam retines, 


te cupit circumuttus ab 
equitibus dextta ſiniſtta 
que omnibus occiſis: ſos 
lus inter tela hoſtium vi⸗ 
tabundus etupit. 


Atq; interim Matius fus 
gatis equitibus occurrit 


auxilio ſuis quos pelli. 


iam Acceperat. 


Deniq hoſtes iam vndiq; 
tuft ſunt: tum ſpectacu⸗ 
lum horribile in campis 
patentibus. 


Sequi/ſugere ſoccidi ca⸗ 


P! [equi atque viri affli⸗ 


the barbariens wep bolded x exalted by theſe wopdes:by reas 


ai: ac mult lvulneribus. 


The batayle 


with his owne handes. And in cryengthele woꝛ des he lyfted 

vp withal / and ſhe wed his werde al ouerſpzinclled anddyed 
with blode: whiche he hadſo couloured in the bi3taylefierflp 
ynough in murdꝛing the fotemen ofthe tomaynt z. Cheſe woz 
des Jugurth cryed tn latyn tong. Foz he had ler ned to pee 
latyn longe befoze in the datayle of Numaunce.tvhanthe ro⸗ 
mayns herde thele woꝛdes they were affrayed / hut moze fox 
crueltie of the noyſe: than foꝛ any confidence oz brult whiche 
they had to the meſſanger. But on þ other ſyde thi2mpndes of 


ſon wherofmoze ſharpely they tnuaded the romajons/leynge 
them abaſſhed x aſtonyed. And nowe were the ron 18ins ofthe 
fozwarde at that poynt that they were redy togyviethemſelfe 
to flyght:as men dyſcouraged fo2 the ſapd tidpngces... 

¶ wan they were at this poynt: it foꝛtuned ſo at the ſame 
tyme that Splla had beaten and ouerthzowen the maurieng 
which inuaded and aſſayled hym on the right wyng of the ba 
taple: wherfoze he retourned to his copany ⁊ fierfly aſſapled 
the freſſhe lkotemen which wey with Bocchus7and at one ſyde 
bꝛake in amonge the thyckeſt of them. But Bocchus anone 
tourned his backe: and gaue hymſelfe ta fly ht. 
¶ On the otherſyde Jugurth which tn his part ot the bataps 
le almoſt had optayned vycto / dyd his dilfigenceto incouta 
gex#ſuppozthts —_— —— — — 
he had won. Ind at c6cluſion al in vayne. Fox he la⸗ 
boured there about as a wozthy taptayne:th i peat men ofthe 
romapns ſo copaſed hym ⁊ his copanpabou t both on Þ right 
ſyde 2 onthe lyft: that al his garde a other w hich were about 
hym at concluſion were ſlayne. But he hym ſelte glad to ſaue 
his lyfe / bꝛake foꝛth alone tom among p my ddes of his enne⸗ 
mies:and from wepyns and dartes with gr eat difficulty. 
¶ But in the meane tyme Martus had oi 1ercorne # dʒiuen 
away the hoꝛſmen which aſſapledhym. Wh erfoze anone he te 
turned fterfly to helpe and ſocours ot᷑his co mpany whome he 
vnderſtode lomwhat put backe by violẽce of theit ennemies. 
But he by his policy and valiant dedes an one ſo reconfozted 
his men that none of his ennemies were able to withſtande 
their violence in any part of that bata ple... S 
¶ Thus finally the romapns attet great labour and many 
greuous woundes diſconfited theit ẽnner nies on eueryſyde, 
But whan the batayle was ended and the tomayns began to 
purſue the chaſe : than verily it was a p tefull and hozrible 
ſpght to beholde in the open feldes and tin conſyder the cruct 
ſpectacle of bataple. Howe (ome fled: S omepurſued i ſome 
taraged murdztng/ſome rozed dyeng! 8 — 


take reſt on 
undder 


al the ban 
e 


carponsrennyng of blode. Ind althegroundnfect with the 
ſame : hozryble to beholde, .. π 


Cho we Wocchus after that he was thus twyſe 
ouercom in batel / purpoſed to make peace with the romains: 
and ho we at his requeſt Marius ſende vnto n 
85 aud MWanlius toknowehismyndeinthatbehalfe. 3 
I ¶ Toe. wi. Chapiter. 
0 -fferthatky(sbatetwas thuvendedto' 
Ache vttet damage ⁊ diſtructionof the 
Hans: and to the laude A ondurerie en 
| — —— nowe without dont onercomer *. 


aft this bataple: — tin — 

Bocchus. Whiche in their zyngz behalte deſyzev 6f Mattus 

ä —— 44 

ſayng that he wold cõmen a tteate with them ot d, bee 

eee eee 
8 | 

and Aulus Wanltusfoxan other. Whan they Ne nets" 
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dubie 14 victor perug; 

nit arrtaß zune 
quo in initio protectus is 
tẽde rat: eo poſt quintuds, 
em qu itetũ tbati ma 
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Ita Sylla cuius facuns 
dia non etati a Manlio 


Ex Bocche magna 
R nobis leticia eſt:cũ 

te tale vitũdij mos 
nuete: vt aliquãdo pacẽ ꝗᷓ̃ 
bellũ malles neu te opti⸗ 
mũ cum imo oim Juz 
gurtham miſcendo coma 
culares, Simul nobis de⸗ 
metes acerbam neceilitu 
dinemmpatitet etteerrd 
tem et illum ſceletatiſſi⸗ 
mum pſequi. Ad hoc poz 
pulo romano iam a prins 
cipio inopi: melius viſt 
amicos gſeruos quætete 
tutiusq; tati volentibus 
g coactis impetitate. 


Tibi veto nulla opportus 
nior amicitia noſtta:pri⸗ 
mum ꝙ procul abſumus 
in quo oſfenſę minimum 
eſt:et gratia pat ac ſi pros 
pe adeſlemus deide ꝙ pa 


te tes abunde habemus. 


Amicotum neq; nobis ne 
que cuiqᷓ hoim ſatis fuit 
At que hoc vtinam tibi a 
principio placuiſſet: pro⸗ 
ſecto ex populo romano 
ad hoc tẽ pus multo plus 


ra bona accepiſſes: 9 mas 


la perpeſſus eſſes. 


Sed quoniam humanatũ 
rerum fortuna pieraque 
regit zcuiſcilicet placuit 
vim et gratiam noſtram 
te experire nunc quonia 
per illamlicet ſeſtina ats 
q; vti cœpiſti petge. 


Multa opportuna habes 


quo ſaciſlius errats offis 
cijs ſupetes: 


The batayle 
COfthe woꝛdes of Syllafreſourerof 
pne army had velode kyng 6 


2Wocch?.The.lix-1 

| enen ln a 85 | 
Ing Wocchus we haue great gladnes and 
lope lyth it is lo that the goddes haue thus admonils 
ſhed a enſpited youſo noble a man that at laſt ye haue 
reputed peace better#moze acceptable than way : leſt 
ye myght diſhoneſt x defyle pour wozthyneſſeby aſſoctating 
your ſelfe to the mooſt vnhappy tp igurth. And allo we 
ar glad that pe haue auoyded the occaſion +neceſſite:wherby 
we were moued to purſue in batayle:you beyng ignoꝛant of 
our quatel:and in the cõpany ot þſapd moſt curſed Jugurth 
tyꝛan x ennemy to themppꝛe of Rome. Ind certenly p people 
of Rome euet ſyth their pooꝛe ſſimple / a ſmal begynning ha⸗ 
ue thought it better to wyn frẽdes than ſeruãtes ozbondmen 
and alſo they haue thought it a moch ſurer thyng to haue vn⸗ 
der their empire ſuche as wpllingly x of their o wne motion 
wolde yelde thẽlelfe:than ſuch as they haue coſtrayned therto 
agaynſt their wyl. But verily no frendſhyp is mozeneceſſary 
to you than out amyte oz frendſhyp, At fitſt of al: bycauſe we 
and ye be farte in londer: wherby we ſhal haue les power to 
teue you / oʒ to put pou to any charge :by tealſon ot᷑ out frend⸗ 
byp.But our fauour ⁊ thankes map be as redp to pou: as if 
we were nere togyder: coſydering the many a great frendes 
whiche we haue nat fay from your matches. And alſo vnto 
themplte of Rome be obeyers / ſudgettes ⁊ ſeruantes abun⸗ 
dantiy. But as touchyng louers x frendes we noꝛ none other 
can haue ſufficiently ynough. Foz this conſideracion kynge 
Bocchus your frẽdſhyp ſhalbe moze acceptable vnto vs. Ind 
wolde god it had pleaſed you thus to haue done at the begyn⸗ 
ning of this way. Foꝛſoth if ye had ſo done: than ſhulde ye bes 
foze this tyme haue receyued of the romayns mo cõmodttes / 
ausntages / and good dedes than pe haue no we ſuffted loſſe / 
damages / oʒ huttes. But whple it is ſo that mannes dedes # 
beſpneſſes ( foꝛ the mooſt part) be ruled by foztune: to whiche 
foztune it hath pleaſed that ye ſhuld both pꝛoue and aſſap our 
myght and violence in bataple: and alſo our loue #fauourin 
peace: Therfoze no we ſyht amptie is pzoferred to you by ſufs 
fraunceoffoztune:and ſyth it is lauful to you to be nat 
ſlowe from hens foꝛwarde / but haſtely pꝛocede as pe haue bes 
gon: chat pe may pꝛoue the romayns frendes to pou lyke as 
pe haue pꝛoued them ennemies befoze this tyme pe haue mas 


np expedient opoꝛtunites + neceſſaty comoditesbp whome ye 
may make amendes Wpour good dedes foz that ve haue oſfẽ⸗ 


ded agayult the romapns z duerpaſſe your olde fautes witz 


* . 


2 
* 


tthe which  romaynslabouredto 
. 
nat fuffervnrenenged. Moꝛe⸗ 

ſayd 1 that he had ſende vnto Roy 
require ampte and frendſhyp of the romanns: 

in Webb vos denyed-Bue8tc6cluſion heſapd: 
the wolde ompr 3lapapartaloldemalycethatalthyng 
de bedoneandagreed bytwene them: yl Marius wolde 
graũt hym that bis might be lende to Rome: 
fo; the ſayd frendchip to be cofederate with p romains. Upon 
this anſ were So — kela we retourned to Partus whi⸗ 

ame 


which! 


3. I | inn 
gayne: and lende ne we emballaboure 
as. 4 q 
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Des Benches pia⸗ 
eide et benigne ſip 
mul pauca pro dev 
lic ſus verba facit: ſe nd 
hoſtili ao. ſed ad regnũ 
tut andum arma 
Nam Numidia partem 
ynde Iugurthamexpules 
rit ture belli ſuam factam 
eam vataria Mazio park 
ne quiuiſſma. | 

. 
Preterea miſſis antea t 
mam legatis repulſu ab 
amicitia. Cæatetrum vete 
ta omittete i actum ſi pet 
Marium liceret legatos 
ad:ſenarum rr ? 


Deinde copia facta ies 
tendi animus barbarrab 
amicis flexus quos Iu⸗ 
gurtha cognita legatios 
ne Syilz et Manlij metu⸗ 
ens id quod parabat dos 
nis-corruperat. 


Arius interea exer 
Mz in hibet nis cõ⸗ 
A poſito ci exp! 
cohortibꝰ et ꝑte cquitas 
kus bart en in loca ſas 
la obſeſſũ turrim regiam 
quo Jugurtha pertugas 
OES idium impoſue- 
rat. Tum rurſus Bocchus 
ſcilicet erga romãos ſeu 
reputande quæ ſibi duo⸗ 
bus prælijs euenetãt ſeu 
monitus ab ali js amicis 
quos Iugut tha incorrus 
ptos teliquetat ex omni 
eopis neceſſat iotum quis 
q; delegit: quorum et fi⸗ 
des cognita et ĩgenia va⸗ 
lidiſſima erat. Eos ad 
Mariumac deinde i plas 
ceat Romam legatos ite 
iubet:agendatum rerum 
et quocung modo belli 
componendi licẽciam pz 
mitt ie: illi mature ad hys 
berna romanorum proffs 
ci ſcuntut. Deinde in it i⸗ 
nete a Getulis latronib# 
eit cumuenti ſpoliatique 
pauidt ſine decote ad ſyl⸗ 
lam profugiũt: quem cõ⸗ 


ſul ine pedit ionem pros 


ficiſccns pro ptætote res 
liquetat. Eos ille no pro 
vanis hoſtibns yti meri- 
ti etãt ſed iberaliterhas 
buit. et; 


Quate batbati et famana 


romanotrũ auaritiz fals 
ſam et Syllam ob munifi 
centiam in ſeſe amicum 
eſle rati ſuut. Ni etiam 
ta largitio multis igno⸗ 


ta etat: munificus etiam 


nemo putabatur niſi pa⸗ 
riter volens dona omnia 
i benignitate habebant᷑. 


Igitur quæſtoti mandas 
ta Bocchu patefactuntsſls 
mul ab eo petũt: vti faus 


- = | 
[tis 


withpmCſuch men as wert 
apart ofhis 
to 


hert is 
Ss the batbartans f ( 
e reputed the liberte g reward) 


Tux batayle) 


2 


Jugurth. But in the mean 
zed in mynde the miſſfox 


and hs 
was 
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88 shardethembaſſadoursofBoo © 
anſweredof em to Kome:audhow they were 137.2] 
ages An the ſenatours. ¶ The. xu · 3 25 ; 


| NE 7 — foe A 1 ra Which? 
Per TIT" co 
aner — enterpꝛile. Wherfoze — — 
GE Orcoamy erp — ye ara 
— A deckenden ems Dylls ag 
W 99 ee Sener a, 
al pzeſently he his hole hool from cuery place. Bekoze them dique ſenatorij — 
teherſe then comaunded the tmbaſſadours of B gutbuſcum midata Bucs 
was — oftheit kyng ( which reherſed z hatde * chi cognoſcit; in quis les 
And ———— to go Rome foʒ —— — oteſtas eundi Ros 
twene Bacchus was trueſſe required iu the meane tyme b 4; terea —— —— 
werevicaſ and hym. Sylla with many other noble . ciæ poſtuldtus 
Fee os Md ct 
ou wyſe A without pyte e ne ——— 2 13 
. nneth to ti terum h 
| — 9 — thynge to — 2 fluxæ et 
me-with onenamed Octauys Cætetum mauri impetrs 


us Rufo: whom Marius had alligned 
uyus Rufo was ned to conuep the thyder — iD v7 ven CE 


Dctauyus lende befoze 
Marius with wa RU RIWintd 20 Octauzo Rulotgui 
1 


Arius poſtJ inſecto 
— 
at tCyrtha: 
de aduẽtu — 
or fact ꝰ eſt ilios q; & Sy lia 
ab Veica veniteiubet iti 
q Lucia Bellienum pras 


4 
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* 


cam purtauerat » Duo ad 
tegẽ redeunt- Ex his Bo 
chus cum cætata: tũ mas 
aime benignitatã : et ſtu⸗ 
dium Syllz libens acces 
- Pits Romacy legatis eius 


tat ſunt:amiciam et ſœ⸗ 
<1; petentibus hoc moz 
80 reſpondeture 1 90 


. 


8Senatus et populus ro- 
manus bene ficij et iniu⸗ 
tiæ memot eſſe ſolet. 

Cætetum Boccho quoni⸗ 
am pœnitet: delicti grati 
am facit. ſœdus et amici⸗ 
tia dabũtut ci meruerits 


| 
; Vis rebus cogni⸗ 

| (Q Bocchus p lit 

| teras a Mario pe 
tiuit vti Sillam ad ſe mit 
teret.Cuius atbittatu de 


negotijs cõmuni bus cõſu/ 
| teref. Is miſſseũ pſidio e⸗ 
| quitũ atq; peditũ:itẽ fans 
i 
| 


dito et balhſtarioz, Pre 
tete a iere ſagittatiſ:& co 
Mors peligna cũ velitari⸗ 
bus ar mis itinetis prope 
r adi cauſaneq; ſecꝰ his at 
Ali js armis aduer ſũ te⸗ 
oſtiũq; ea leuia ſat mu 
11*t erants Sed in 
" nete quinto denique 
| 4% Volux filius Boccht 
epenteincampis paten- 
If ribius cum mille non ams 
3 1 Atus equitibus ſe ſe oſtẽ⸗ 
* '{r!-qur temete et effuſe 
antes, Syllæ alijsq; om? 
us et nimetum ampli⸗ 
renget ilem inetum 
'iciebant, Igitſe quis- 
ue expediretarma atq; 
ela tentate t intende te: 
mot aliquãtus ſed ſpes 
amplior]; quippe victoti⸗ 


bus ex aduerſa' eos quos 0 


læpe vſcetant. Intetim 
*quiteg.exploratum pres 
miſſi tm vti erat quiet 


' Chow Marius lent Syllaagayneto Bocchus 


company feared them/thinkynge them ennemtes: wherfoze 


- 


The batayle 


and c png that he had o 
by his owneſ 


ended agaynſt 
ng:but by the curled faut pꝛouotacion / 


wherfoꝛe in his behalfe at toncluſpenthep. beſought the ro⸗ 
mapns of pardon/ampte / and peace. Chan was it bꝛefely an⸗ 
ſwered to them in this maner;” © E222 · ⁊ꝓnee 


¶ Tye lenatours and people ot᷑ Rome:is wont to temembꝛe 


both the kyndneſſe and benikytes of their redes: and alſo th 

inturpes of their ennemtes. But ſyth it repfteth and foꝛthyn⸗ 
keth Bocchus of his treſpas:grace and patrdon okhis offerice 
is graunted vnto hym. Peace and amyte halbe alſo graun⸗ 
ted vnto hym hereafter / whan heſhal ſo delerue . Se 


at his deſy2e: and what danger the ſame Sylla 


eſcaped by helpeof Nolux / lon ol kyng Bocchus⸗ 


as ſend foꝛth w a great retynue ot kotemen xhozſem?: with 
diuetſe weapen #ftronge defece as archats / yngats / with 
otherlike. And to thyntẽt to ſpede their tournap moꝛe haſtelp: 
they were al armed w nighteſt harnes which coude be ꝓuided 


agayuſt the weappns ofthe mautryans: foꝛ theit wepyns be 
light in likewyſe. But finally whan Sylla had paſſed fpue 
dayes of his tournap:lodenly Uolux the ſon of Bocchus apes 
red and ſhewed hymſelfe to the romapns in the open feldes : 
with no mo but. M. men which went ſcatered and dyſperſed 
abꝛode neglygẽtliy:ſo that they ſemed to Spylla:and al other 
a greatter nombꝛethan they were in dede. Sylla and al his 


the romapns made them redp with armour and wea 


theempyze nat 


inſtygation ot Jugurth: wherof weirkynge ſoꝛe repented. 


but fo: al the lighenes ol their armour it was deffſifeynough - 
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' ad Syllam accutrit᷑ dicit 

ꝙ ſibi a ſpeculatoribs cos 

gniti haud procul lugur 

tham abeſſe . Stmul vti 
offs noctu clam ſecum proſu⸗ 

geret rogat atq; hottat᷑. | 


men: and finally he gaue Uos Ille ammo. feroci. negat 


Jur this an were. I Jknewe without dout that our ſure — 999 eee, 


diſtruction were inſtat:and that J and myneſhuldibeſlayne rum ſatia credete i etiam 
in the kelde / pet wold I nat lle foz any dꝛede: but tather abyde ſi certa peſtia adeſſet mã⸗ 
and dye manfully:than co wardelp to lee # ſhame mp people ſurum potius.J ptoditis 
of whome J in ſparyng our lyues / whiche be ſo his quos ducebat turpi 
ncectapt and Parauenture ſhoztlpalterthislhal; pafpande te eee 
Aulo iter: mot 
enes oꝛ dyſeaſe. Is tt nat bettet tu dye bo — parceret> Cæteꝶ 
thũ to cowardip-Whan abeode monitus vti no⸗ 
- Ruproſiciſcereturiconſis; 
„ lium approbat tac ſtatim 
mtlites c uatus eſſe i ca 
ſtrisq; : ignesJg creberri 


mos fierndeinde pria vis: 
gilia ſilzti0 egtedi iubet 
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ennemies were nere: 
pnke that they wolde nat remouethens 8 
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* riter cum ortu ſolis cas. 
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| hozſes ſtra metabatur:ch qui j 


woꝛd that Jugurth had taken tes mauti nunciant Jus! 
the diſtanceof twomple gurtham circiter duum 
amongtheros milium interuallo ante » 

of them eos conſediſſe. Quod, # 
ſo en⸗ J | 4 eſt: th v rl 4 : 


noſtros A 


* 


metus 


3 
bo a 


HQ] FRET TY 


qui dicetẽt manu vii 


tantum ſcelus inultũ res 

linquendum. At Sylla gg 

eadem exiſtimabat tñ ab D ar 

ij iuria mautum prohibet e eee e t r wont menos 

ſuos hortatur vti fortem D en 
animum geretent. Sæpe their vodyes in batayle fro 

antea paucis ſtrẽnuis ad (huld they beꝛand that it emed no man o whom 
uet ſus multitudinem be- e had * Aenne ene 
ne pugnatum: quanto ſi⸗ "a gyuenhandes to dekende his body! e 
bi in prælio minus peper 

ciilent: tãto tutiores fo⸗ 

re: neq; quẽ quam decete bnarme 5 
qui manus armauerit ab ſuche woꝛdes: 
inermibus pedibus auxi⸗ ntc ptneſſe uppter 
lium 2 in maximo and e to recoʒde the kalſhode and freaſonof Bots 
metu nudum et cecu cors chuatra | | . | | Sers a 
pus ad hoſte vertete. De⸗ —— oy Sete e fo: 


inde Volucem( qm hoſti⸗ ny 
lia taceret) Iouemmaxi- trenfon intohandesof Jugurthby counſel#c@1nt 
mũ obteſtatus: vt ſceleris 
atq; prefidiz Bocchi te- 
ſtis adeſlet: caſtris abire 
iubet. Illelacrimãs ota⸗ 
re ne ea ctedetet: nihil 
dolo factũ: ac magis cal⸗ 
liditate lugurthæ cui vi 
delicet ſpeculiti iter ſu⸗ 
um cognitumeliet, 
Ceteru quoniam neq; in 
gentem multitudine ha⸗ 
beret & ſpes opesq; ex pa 
tte ſuo pendetent crede⸗ 
ret illum nihil palam aus 
ſutum: cum ipſe filius tes 
ſtis adeſſet. Quate opti⸗ 
mum factu videri pet m 
dia eiꝰ caſtra palam tras- 
ſfre ſeſe vł præmiſſis vel 
ibide telictis mauris ſo⸗ 
lam cum Sylla iturum. 


Ea tet vti ĩ tali negocio 

lolet ptobata eſt? ac ſtatĩ hemeruapledmoch therat 
protecti t quia de impros ne. But at laſt he cuffred 
ufo actiderat dubio at- fe and ſoũde toꝛ loue ot 


que heſitante Tugurtha 
incolumes ttanſeunt. 
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Deide paucis diebus quo 
— Ire mtenderant petuen⸗ 
& A tum eſt. . 1 
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= ofhis fathers ſyde was ofthe ſtocke df | 1 
f Ea. But gmothersſyde vnlyke of byꝛth fox his mother 
—— cõcubine. This Dabar (as I baue ſayd) was 
peter eto alſo in the cõp any of Bocchus: and to dym dere 
and welbeloued fo2 ſubtel wyt and great actes whiche he had 
| 'done befoze: and u 
pꝛoued hym truſty a le 


ith 7R 


b Imany tymes befoze, Inone Boc 
| chusſende ts Dabarto Spylia commaundyng Dabar to 
ſhewe hym þ oe was redy to do every thyng which p romatns 
to hym wolde cõmaunde oꝛ alligne. And that Syllabymſeif 
| Chuld apoynt / a choſe a tyme ⁊ place where they might cõmen 
togyder ok their maters: and that he ſhulde nat — noz dout 
though theembaſſadoureof Jugurth were there with hym. 
| 2 99 all thyng touchyng their coũſel hole tyll 
| comp Sylla:#of nothpng had apoynted/comumed/noz 
coclud 1 imbaſſadout of Jugurth. Which im⸗ 
baſſadour was called thyder to thyntent that hat eheteebmenbe 
ſyneſſes mightbedonemoze at Ipbertie# with lelTe (uſp 

of Jugurth:fo2 by other meanes they coude nat reſyſt noꝛ ma 
ke ꝓuiſton agaynſt his gyles. Such woꝛdes ſende 5 
to Sylla;by his truſty ſeruant Dabar. But nat ſtandyng 

1 915 pꝛomiſſes — it auen be 
plonged the romayns ⁊ the numidyans in hope of peace / ras 
ther foꝛ falſhode x treaſon after the credfce of affrycans: than 
fo:p2ofet to the romayns . thyngl as he pmps 
ſed to Sylla. And often tymes he caſt in his mpnde#douted. 
whether he might betray Jugurth to p romapns:oꝛ els pt 
la to Jugurth:the pleaſurez deſy2eofhis mynd aduiſed / mo⸗ 
ee Tn rar 

e 0 e to come: mou 
ac — tFe our os: Spaanſmreoto Davar 


— bogey —— 4 — 
* Pile 


bycauſe that Bocchus had founde x 


filius ex gente 

ſx cxterum materno ges 
nere impat. Nam mater 
eius ex concubina ort 
erat. Mauro ob ingentia 
facta charus acceptusq; 
quem Bocchus fide mul» 
tis antea tempeſtatibus 
expertus illico'ad Syls 
lam nunciatũ mit tit pas 
rath ſeſe facere quz pos 
pulus romanus vellet col 
loquio:diemlocumtem⸗ 
pus: ipſe deligete : conſul 
to ſeſe omnia cum illo in 
tegra habere neu Iugut⸗ 
the legatum 2233 
ret: eo aduocatus 
party res comunis lerne 
us geretetut nam ab ins 
ſidi js eius alitet fibi Cas 
uere nequiuille, | 


Sed ego cõperio Poechg 
magis punica fidet F ob 
ea quæ ptæditabat ſimul 
romanos et numidam ſpe 
pacis detinuiſſe multung 
ꝙ cum ſus ahimo yolues 
te ſolitũ Iugurtham ro- 
manis an illi Syllam ct 
deretilibidinem aduet ſũ 
nos metũ pronobis er 
ſiſle. | 


Igitur Sy lla 1 t ſe 
pauca coram, aſpate los 
cuturum c#tera occulte 


nullo præſente aut 
1 ſimul py 


£* © s£ we 
s LES \ 1 4 . P * 
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Poſtq̃ ſteuti voluerat cd 
greſludicit ſe miſſũ a cõ⸗ 


ſule veniſſe quæ ſitum ab 
eo pacem an belliim'agis 


taturus forets Tum rex 


( vti præceprum fuerat ) 
poſt diem decimum redi- 
re iubet. At nihil etiam 
deereu iſſe: ſed illo die te 
ſponſurum. 


Deirde ambo ad caſtra 
ſua d-greſli, 


Fd ybi plerumg nos 
ctis proceſlit Sylla a 
Boccho occulte accet 
fif ab vttoq; tantũmodo 
fidi interptes adhibenk. 
Ptætetea Dabar intetnũ 
cius ſanctus vir iutat ex 
ſentẽtia ambobus:acſta⸗ 


tim ſic tex incipit. 


Nunq̃ ego tatus ſum fos 
re vti rex maximus i hac 
terra et ommũ quos no⸗ 


ui opulentiſſimus priua 
to homi ni gratiam debe⸗ 


ec;et mehercle Sylla ans 
te te cognitum multis os 
tdtibus alijs vitro egos 
met opem tuliz nullius ĩ⸗ 
digui. 


Id eſſe imminutum quod 


cxteri dolete ſolent ego 
letor: ſuetit mihi egui 
ali quando ptæcium tus 
anucitiz: qua apud ani⸗ 
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parted Dabar. But whan plla ſawe his tyme he 
Bocchus / and ſayd that he was ſent from Marius t 

to enquire ił he wold leuer peace 02 wat:and wheron 
tõclude. Than Bocchus(as Dabat 
comatided Syſlla to retourne 
ſhulde an anſ were be 
thyng was c6*luded, That anſ were wel noted a harde Aper 
the embaſſadour of Jugurth. whiche was ſent to eſpy the ins 


treatement: andſothoughthe that notbyngſhuldebetreated 


n02 cocluded without his knowlege . Ind thus after this ans 
(were Bocchus and Sylla departed: eche to their tentes. 


COf the ſeconde cõmyng togyder ol Bocchus 
andof Splla:and of the woꝛdes of Bocchus had 
to Sylla: and replycation and anl were of Sylla 
agavne to hym. And how Bocchus graunted # 
concluded to betray Jugurth to the romayns. 


The. lxv.chapyter. 
2 ut after that moche ok the night 
. 


N 


. (fozSyl'a nonebepngin their cempanyl/ 
laue ſuch as on both parties mpghttrue'p 
interpꝛʒit and declare the ſententce and vn⸗ 
E derſtandyng of their woꝛd . Ind alſo Day 
— bat theſayd mc([anger/ was pꝛeſent whi⸗ 
che ſolemly ſwoze and pꝛomiſed to be faythful interpꝛetour of 
both their ſapenges / and (ſentences. Than Bocchus anone 
440 his woꝛdes in this ſentente.. . 
1 


© 


aue thought foꝛſoth:that it ſhulde neuet haue foꝛtuned 
at I tbe greatteſt kynge of al them in theſe landes: and rps 
cheſt of al them that J tzno we: ſhuld haue ben bounde a mean 
#p2tuate perſon. Ind foꝛloth Splla oz euer Jhard of pou: 
JYhaue gyuen helpe #ſocours to many other men. To ſome 
of myne owne voluntary and frewyl. And to ſome other: res 
quired ot them: my ſelfe nat nedyng helpe of any man But 
now ſyth haue kno wen you: I haue nede of pout helpe and 
frendſhyp of which Nam glad:nat withſtandyng other! 

ar wont to be ſoꝛy of ſuch foꝛtune. Ind certenly this nede 

che I haue of your frendſhyp is nat of me counted dame 
no loſle:dut moche pꝛofet and pleaſure. Foz inwardi⸗ 
mynde nothyng is derer / noꝛ moze acceptable: wit 
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was ouerpaſſed: Bocchus pꝛiueſp ſende 
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hal couey nothyng in bayne. Uerely 
N dyſhonour a kyngtobe onercos 
with armour: than with liberalite  Wherfoze I haue conchus 
ded in mynde that a man ſhal rather ouercome me in batayle 
„ - Withweapenzfozceof armes: than with liberalite. . 
¶ But touchyng pour commen wayle (lo whoſe beſynes ye 

be lende hyther as pꝛocuratour of theſame) this ts my ſenten 
ce and mynde in fewe woꝛdes .. Agaynſt the romayns / noz 
agapnlt their empire: I neuer moued noz made war: noꝛ to 
make batayle agaynſt them : it was neuer ĩ my mynde by my 
wy}. But the boundys of my marcheſle haue Jendeuoured 
me to defende agaynſt the violence of your axmed men + But 
this J leaue ane e le that itplealeth you to do the 


ſame:execute ꝝ co ith Jugurth ase wyl. 
Ada en e iche at eral the tter 
lucha / whithe was 05 ene 


cipla whyle he lyued . Noz into mn countrep Fſhal attire 
Jugurth from hens fo : to entre Foz (dcours1aghe hath 
ſed. die if ye delpʒe any thyng of 


me conuententip: whit ely graunt / my royalte 
nat diſtayned: it ſhalnat you, Thus conclu⸗ 
ded Bocchus his wozdes eee 

CUntotheſe wozves Sylla; fo:his ownepattbut 


moderates and Bithfrwe wozdes . But touchpug the peace 
eſpnelfe concernyng the commen waple:yeſpakemany 
wheroftheconcluſton was luche. 
Borchus I iure and pꝛomeſſe vou: that the to⸗ 
mayns ſhal nat be vnn nde to yoa il ye do lome pleaſure to 
cen 405 map cathertont to thealhoſly incomen:thantn 
UPnRe pe fc : that they whiche haue 
ouercomeyouw libe 


Wane: 


| Sian. 
505 N SL i . 

ſo contende with the! |; 

fo in pour power do: conſpdering 


j FINITE. 10 
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ram grattan purauerte 


gra ett. 


Nam vt ego exiſtimo te⸗ 
gem atmis Jmuniticens 
tia vinci minus flagitioa 
ſum. 7 | 


> 
* 
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Cieteri de tepublica ves 
ſtra cuiꝰ cutat ot hue miſ 
ſus es paueis aceipe. Bel⸗ 
lum ego populo romand 
neq; fectr nec; factum vn- 
q volui tines meos ad- 
uerſum armatos tutatus 
ſum. Id omitto quoni 
ita vobis placet. Geri 
vti vultis cum Jugurtha 
bellum, ego flumen Muz 
lucham quod inter me et 
Micipſam ſuit non egte⸗ 
diat. Deniq; id lugurthi 
intrare ſinam. Prætetea 
ſi quid me vobisq; dignũ 
periueris haud repulius 
abibis, | 1 


Ad ea $ylla proſe dreuis 
ter et modice: de pace de 
q; cõmunibus rebus wy 


tis difſerus to 


Denique regt patefeeit: 
quod polliceatur ſenatũ 
et ppIm romanum: quos 
niam armis amplius vas 
luiſſent non in gratiam 
habiturum: ſacie ndum a 

liquid ene vid er 


— — — = 
Den; NI — 2 
me ſeiente ſtuſtra voles ,-- = 


| %. N tã vt vna quaſi de pace in 
\ 7 * 1 
is 


, 


\.. Deniq; ſæpius ſatigatus 


romanis tradidiſſet ſore 
vt illi plurimum debereĩ 
amicitiam:ſedus: Numiz 
diæ partem quam nunc 
peteret:tunc vltto aduen 
turam. 

Rex primo negare agita 
te cognitionem aftinita 
tem ptætetea ſœdus iter 
ueniſſe. Ad hoc metuete 
ne fluxa fide vſus popu⸗ 
latiũ animos auerterets 
quis et Iugurtha charus 
et romani inuiſi erant. 


>< j** leuiter et ex voluntate 


TY 5 
F 


/ 


Sy llæ omnia ſe faturum 
promittit, 


Cætetum ad ſimulandum 
pacem cuius numida des 


teſſus bello auidiſſimus 


erat:queytilia viſa ſunt 
conſtituunt. Ita compo⸗ 
ſito dolo degtediuntur, 


citq; ſibi p Dabart ex Syl 
la cognitũ poſle cõditio⸗ 
nibus bellũ ſuit ſententiã 
ex quitetet. Ille lęto in ca 
ſtta lugutthæ ꝓficiſcit᷑. 
Deinde cũcta abillo edoa 
aus properato itinere 
poſt diem oct auum redit 
ad Bocchum et ei nunci⸗ 
at lugutthã cupere om⸗ 
nia quæ imperaretur fa- 
cere ſed Mario patũ cons 
fidete. Sæpe antea ci im⸗ 
petatotibus romanis pa⸗ 
cem couentam fruſtra fu 
iſie.Cxtep Bocchus ſi am 


bobus conſultã et ratam 
pacem vellet : datet ope⸗ 


T rex poſtero die 
Aſpere Jugurthe 
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gurth. By this meanesſhal they be moch 
and thynke pe ſtedfaſtiy:ttſhalnatbebnreward 


halfe» Foz than ſhal the Senate graunt vnto ou amyte and 


peace:and allo a part of numidy whiche ye do nowe clayme: 
ſhul than be graunted vnto pou red. Sies 
¶ Bocchus heryng theſe woꝛdeg of Syllazfir 

ſelfe by the affinyte whiche was bytwene hym an x 
and by the longe famtlyarite# aquayntance whiche they had 
togyder: ſayeng allo that a bondeof peace was confyderate 
and ſwozne bytwene them. And alſo that he fexed#Cſuſpected 
= 921 lo ory — Jug — A — — 11 — 
whiche moche loued Jugurth:# greatly hated the ro mapns. 
But nat withſtandyng theſe woꝛdes of Bocchus:Spylla de⸗ 
ſyſted nat to attyſe and counſel hym:tyl at laſt he agreed and 
coſented to his deſy2e/p2omyſing to do euery thyng as Spl- 
la requyꝛed hym. But to thyntent to fayne a treaty ot peace 
(of whiche Jugurth weryed in warte was moche deſpzous ) 
they oꝛdayned luche craft:as totheir purpoſe ſemed moſt ex⸗ 
pedpent. But whan they had pmagined and deuyſedal thyn⸗ 
ges after theyꝛ myndes: than botchthey departed in ſonder: 
and retourned agayne to their reſt. . Y S See 


CHowe Bocchus betrayed Jugurth and dely- 
yered hym boundeto W. CThe.lxvt.chap- 
| Nthemozowe after Bocchus called 
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f | . ; eryng theſe wozdes:reuoluedxcaſtioginmin; Hec Maurus ſecum ipſe 
de whathe ant were to thẽ᷑:but at laſt he graũtẽd therto —— n 5 
, .... 
02 very h {tt ishardeto dfcerne, But th 4s playnly| perimus ſed a res & 
; p koꝛ the mooſt part inlikewyſe as the wylles a a giz voluntates vt vehe⸗ 
| des ofkyngi be vehemẽt / immoderat / a haſty:right ſo be they mentes ſic mobiles: ſape . 
vng / vnſtedtaſt / z variable: and often aduers cõtraty to ipixſibi aduerſ#, 


m 
their owne lelfe: and withthelelfe repugnat, But to 
ter: Bocchus 


5 


Poſtea tẽpote et loco eon 

ſtitua in colloguium vti 8 
de pace cõuenitatut Be 
chus Syllam made aas 

do lugurthzlegatumap __ 
pellare; benigne haberes : 
idem ambobus polliceriz . 
illi leti patitet ac ſpei bo 3» 


ſelfthpng vnto them both. 


d:and allo eche of them bothhad 
SE——L-,- 


ng eſſepleni: ſed note ea © 
ee e ele ens 
frendes / as if he wold haue aken coũſel ot them:and than im⸗ maurus adtubir; amicis 4 
1 mediatly he chatiged that mpnde/comaund agayne ac ſtatim immutata volũ 
to auopde rom hym . And lo ( none of his coũel about hym) | cate remotis a fe ceteris 
mynde many thyng dicitur ſecum multa agi⸗ 
| a 0 L ND 2 Aten in cot enaũce / and _ tauiſſet:yultujcolore / ac 4 
| variable xdiverle a : ” animo varius que ſcili 
| ceyued in his mynde # 5 by outwarde tokens of his cet ipſo tacente occulta 
body. In ſo moche: that al yf pectoris oris immutatis 
dS os GREG e, 00 ne pateſecit. 
| Tamen poſtremo Syllam 
„ accesſiti iubet :et ex eius 


ſentencia 
as tendit, 

Deinde vbi dies 
et ei nunciatum 


5 4 * 
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te noſtro quaſi obuishos 
notis cauſa ptocedit ĩ tu 


mulum facillimum vi ſu 
inſidiantibus eodem nu⸗ 
mida cum pletisq; neceſ⸗ 
ſarijs ſuis inermia vti 
dictum erat accedit g; ac 
ſtatim ſigno dato iq; 
ſimul ex ĩſidijs inuadit᷑. 


Ceter! obtrficati Iugut⸗ 


tha vinctus Syllæ ttadi⸗ 
tur et ab eo ad Marium 


* 


¶ Anon as Jugurth was come thyder: kyng Bocchus gaue 
a totzen to his men / which lay in wayt foꝛ Jugurth. none as 
they harde the token: ſodaynly they bꝛacke fozth and inuaded 
Jugurth and his cõpany:compaſynge them abont on euery 
lyde. without great labout:al the company of Jugurth were 
murdꝛed: and he hymlelfe taken and bounde hande and fote 
and ſo delyuerd bnto.Sylla : whiche without tary led hen 
fozth and delyuerd hym vnto Marius: whoſe hert was res 


plenyſſhed and tuuironed / with toye ineltimable.. 


Chow Marius was receyued into Rome with 
triumphe:and ho we Jugurth was caſt into 
p2ilon: where he contynued in myle⸗ 
rable captiuite tyi he dyed. 
| CThe.lrvn cha. ; | 


After that Jugurth thus bounde 
>, was delpyered by Bocchus vnto Syllas 

and than to Wartus, Fnonealthe numi⸗ 
PEA Tg dyans/ſubmytted and yelded themſelfeto 
3 the romayns . Marius with great wyle⸗ 
dome let an o2der among the people / and 
es: and 


tournay agapne 
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great and greuous batayle with the ſame men Cym⸗ 
| bzians. In which both theſe romayne capitapns were ouers 
and twyſeloſt the felde, Of the romayns men of war: 
were ayne.!rrr, thouſande: of tylmen/and pages. rl. thous ⸗ | 
fande. Thus wa bataple foughten with do pl foztune Quo metu Italia omnis 
into the romayns:tha ch 0 ne and al ountrep donttremuetat. 
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neuer to prona eſſesci Gallis pro | 
wpnne ſalute non progloriaces 
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mens of Nome / decreed this pzoutnce 
geſthe deth of their men: 
— CAD 
vhan Ma tius chulde intre into Ko sed lum in Nus 
ued with grekbe ozie and triumphe: . met Tugne 


s ſuche. Marius hymſelfe was ſet on tham Romam vinct 2d 
dꝛa wen of fot uei nuntiatumeſt. Mas 
_ m rius conſul abſens ſactus 


eſt et eidecreta prouicia 
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